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(1) P raca podzie lona jest na cztery rozdziały. Pierwszy — ma charakter wstę­
pny, omawia założenia oraz wskazuje na charakterystyczne dla omawianych 
czasopism eksperymenty ortograficzne, drugi przedstawia napotkaną na tych ła­
mach terminologię muzyczną, trzeci, analizując słownictwo, próbuje dociec 
charakterystycznych elementów światopoglądu członków danej subkultury, 
czwarty pokazuje, jak autorzy zinów gospodarują leksykalnymi zasobami pol­
szczyzny. Do właściwego tekstu dołączony jest indeks prezentujący materiał 
słownikowy. Korzystałem z e zbiorów Ośrodka Badań Prasoznawczych U J . P ra ­
gnę w tym miejscu podziękować Recenzentom: - profesorowi zw. dr. hab. Wale-
remu Pisarkowi i profesorowi dr. hab. Maciejowi Kawce, których cenne uwagi 
uwzględniłem, oraz Kolegom z Ośrodka - profesorowi dr. hab. Ignacemu S . Fiu­
towi, Józefowi Kozakowi , Pawłowi Płanecie, Włodzimierzowi Chorązkiemu, a tak­
że p. Łukaszowi Marc iszewskiemu, którzy niejednokrotnie służyli mi pomocą i ra­
dą. 

I. C Z Y M SĄ ZINY I J A K J E T R A K T O W A Ć ? 

(2) Nazwa „zin" powstała z używanego w Po lsce już w latach siedemdziesią­
tych terminu „fanzin" - czasop ismo miłośników - tj. „ fanów" 1). Stanowić one mo­
gą wdzięczny obiekt badań językoznawczych, socjologicznych i politologicznych. 
Językoznawczych dlatego, że ziny: 

- Są czasop ismami wydawanymi amatorsko i bez jakiejkolwiek językowo-sty-
listycznej czy merytorycznej kontroli pozaredakcyjnej (nawet, gdy wydawców 
stać na profesjonalny skład - i tak korektorzy drukarni muszą zaakceptować druk 
„z błędami"), więc w miarę autentycznie rejestrują bieżące procesy zachodzące 
w potocznym języku polskim, jego odmianie używanej przez młodzież. 

- Kierowane są najczęściej do stałego i niewielkiego grona odbiorców; 
w związku z tym wydawca i twórca(-y) tekstów nie muszą się liczyć z możliwością 
niezrozumienia języka, którego używają, ani z odrzucaniem treści w czasopiśmie 
zawartych - z przyczyn obyczajowych, prawnych, ideologicznych, estetycznych 
(ziny grup nastawionych nie tylko na wymianę myśli między członkami, lecz także 
na propagowanie swojej ideologii stanowią odrębny problem). Redakcje (autorzy) 
mogą więc swobodnie przedstawiać ekspresję własną, w tym — tworzyć język, 
którym odgrodzić się można od „świata dorosłych" i w ogóle od „świata n ieznane­
go". 

- Tworzone są jednak nie bez świadomości, że ci „dorośli" czytać je mogą, co 
czyni używany w nich język narzędziem świadomego epatowania, prowokacji, 



kontestacji i... swoistą oficjalną odmianą pisanej polszczyzny [por. Pisarek 1994, 
s. 15-20 ] . 

(3) Obiekt badań socjologicznych i politologicznych stanowić zaś mogą ziny 
dlatego, że poruszają zagadnienia związane z życiem ugrupowań, które nie mo­
gą lub nie chcą korzystać z mediów uznanych w danym społeczeństwie z a stan­
dardowe, ugrupowań zdających sobie sprawę z tego, że są w mniejszości, że są 
odmienne i nie akceptowane. Jednym słowem — ugrupowań alternatywnych 
i zbuntowanych. Mogą one albo tylko kultywować swój bunt, albo próbować dzia­
łalności politycznej lub politycznopodobnej. Niezależnie jednak od powyższego 
wyboru to, że środowiska alternatywistów zyskały po 1989 roku możliwość nie­
skrępowanego wypowiadania się w druku, we własnych czasopismach musiał 
być prze łomem w ich historii. Zyskały większą możliwość rozwoju ideologii, zapi ­
su tradycji, wymiany doświadczeń między członkami; wzmocniły się organizacyj­
nie (tracąc zapewne sporo z dawnej, podkreślanej we wcześniejszych opracowa­
niach [Wertenstein-Żuławski i Pęczak, 1991] spontaniczności). 

(4) D la samych redakcji natomiast kluczowym zagadnieniem staje się utrzy­
manie łączności z czytelnikami, uznanie przez nich z a „swoje", co wymaga, rzecz 
jasna, określonej polityki, obejmującej nie tylko poruszanie odpowiednich tema­
tów, a le i kształtowanie języka: autorzy tekstów starają się pisać tak, jak się mówi 
(a raczej : „jak mówić wypada") w danym środowisku. Osobnym czynnikiem wpły­
wającym na kształt językowy „zinów" są również zazwyczaj niewielkie możliwości 
techn iczne i ekonomiczne edytora, w związku z czym wyraźnie się tu zaznaczają 
np. tendencje do skrótu, do oszczędności miejsca i papieru czy też - następstwa 
konieczności oszczędnego posługiwania się ilustracją, dzięki którym zin - jeśli 
nie jest np. magazynem komiksów czy też graffiti lub muraliów - zawsze jest c z a ­
sop i smem „do czytania" 2 . 

(5) N a kształt niniejszej pracy wpłynęły następujące założenia przyjęte przez 
jej autora. 

- P r z e d e wszystkim uznano, że skoro mamy do czynienia ze zjawiskiem 
osobl iwym i swoją osobliwość akcentującym - w opisie języka ze względu na 
wstępny, przygotowawczy charakter pracy należy zwrócić uwagę zwłaszcza na 
osobl iwości językowe, a nie dążyć do opisu całościowego. O tym, co jest języko­
wą osobliwością, informowała po prostu - sądzę, że właściwa i innym inteligenc­
kim użytkownikom języka polskiego — moja kompetencja językowa, weryf ikowa­
na doraźnie słownikami współczesnej polszczyzny. 

- P o drugie, ograniczono się zasadn iczo do obserwacji pisowni, słownictwa, 
f razeologi i , stylistyki, pozostawiając na uboczu (mniej osobliwe) kwestie fleksji 
i składni . Jeśli nie było to niezbędne, nie zajmowałem się w tym miejscu onoma­
styką (tytuły zinów, pseudonimy współpracowników, nazwy zespołów muzycz­
nych, tytuły piosenek), stanowiącą zresztą bardzo wdzięczny temat badawczy. 

- P o trzecie, moje obserwacje dotyczą reprezentatywnej próby tekstów dru­
kowanych w wybranych numerach (z lat 1993—1995) czasop ism uznanych z a 
charakterystyczne prasowe organy liczących się grup polskiego pol i tycznego 
i ar tystycznego undergroundu. W próbie znalazły się teksty z czasop ism [dane 
bibl iograficzne - zob. Chorązki]: 



* anarchistów: „Mać Par iadka. Anarchistyczny Magazyn Autorów" 1995 nr 6 - 8 
(miesięcznik wydawany w Sopoc ie , redaktor naczelny - Krzysztof Galiński; cyta­
ty oznaczone : [MA, dalej: numer strony]); 

* punków: „Pasażer" 1995 nr 8 (wydawany w Dębicy przez Mar iusza Proku-
skiego - ps. Bezkoc ; cytaty oznaczone: [PR, numer strony]) i „Bunkier. Punk Zine 
- Lębork" 1995 nr 9 (red. nacz. M. G leske ; - [BR, nr strony]); 

* skinheadów apol i tycznych: „Ska Fever. Skinzine" 1993, numer czerwcowy 
(wydawany w Cze ladz i (woj. katowickie), red. nacz. Jarosław Gabryś - [SF, nu­
mer strony]), oraz „Skinhead - Sosnowiec . Czasop ismo muzyczne dla Sk inhe­
adów" 1994 nr 2, (kontynuacja „Ska Fewer..." wydawana przez redaktora pod 
pseudonimem „Edytor" - [SD, numer strony]); 

* skinheadów-narodowców: „Krzyżowiec" 1994 nr 1 ([KC, numer strony,l] 
i 1994 numer 2 ([KC, numer strony, II]), wydawany w Gdańsku, red. nacz. Maciej 
Formel la, oraz „Błyskawica. Pismo Muzyczno - Poli tyczne" 1994 nr 10 (wyd. 
w Bydgoszczy, red. nacz. Wiesław Piękoś; - [BŁ, numer strony]); 

* metalowców: „Reincarnation Mag . " vol . 2 z 1993 roku ([RN, numer strony, II] 
oraz numer 3 ([RN, numer strony, III]), prawdopodobnie wydany w 1994 roku (ad­
res redakcji: P rzysucha woj. radomskie, red. nacz: Andrzej Pakos , ps. Andy); tak­
że „Tempie of Noise", numer 1, sygnowany summer '93 ([TN, numer strony]; wy­
dawany w Będzinie, red. nacz. Piotr Obersztalski) ; 

* Frontu Wyzwolen ia Zwierząt: „Mamkły Mampazury. P ismo Frontu Wyzwo le ­
nia Zwierząt" 1994 nr 2 - 3 (wyd. w Grudziądzu, red. nacz. Dariusz Paczkowsk i ; -
[MM, numer strony]). 
Nie uwzględniono więc zinów indianistycznych 3 , komunistyczno-lewackich (np. 
„Barykada"), antyklerykalnych (np. „Magazyn Antyki ery kalny") ze względu na to, 
że poza oczywistą obecnością specjalistycznej terminologii (etnograficznej, teo­
logicznej, marksistowskiej) wyraźnych objawów świadomej polityki językowej tam 
nie stwierdzono. Pominięto czasop isma kibiców sportowych, religijnych mniej­
szości i sekt (raczej nie zal iczane do zinów). Świadomie nie zanal izowano języka 
licznej grupy zinów literackich. Niektóre z nich bowiem reprezentują pod wzglę­
dem językowo-l i terackim typowe, młodoliterackie możliwości i nie różnią się od 
pisemek wydawanych oficjalnie, inne zaś (na wymienienie zasługuje choćby 
„Lampa i Iskra Boża") kierują się w swych zachowaniach językowych dążeniem 
do osiągania celu estetycznego, poddają będące w użyciu języki obróbce styl iza-
cyjnej i uwzględnienie ich tekstów (jako należących do „wtórnego systemu mode­
lującego" - literatury [Lotman]) wśród tekstów nieliterackich byłoby metodologicz­
ną niekonsekwencją, potraktowaniem na jednym planie języka nazywającego 
świat i języka nazywającego kreację świata (przedstawiającego i przedstawiane­
go). Ponadto ze względu na to, że teksty w z inach najczęściej nie są podpisane 
nazwiskami , zdecydowano się sygnalizować tylko tytuł i stronę czasop isma, 
z którego zaczerpnięto cytat. 

- Po czwarte, w tej pracy obowiązuje, inny niż formalny, punkt widzenia. Op i ­
sując z jawisko, skupiam się nie na jego cechach formalnych, lecz na jego fun­
kcjach ekspresywnych (a niekiedy i perswazyjnych). Nie poprzestaję - innymi 
słowy - na formalnej klasyfikacji materiału językowego, jeżeli w ogóle ją przepro­
wadzam. Bardziej ciekawi mnie ujawniający się w języku pism (w jego semantyce 
i wartościach styl istycznych) światopogląd danych subkultur — w tym poglądy 



estetyczne. Głównym założeniem metodologicznym tego tekstu jest przekonanie, 
że właśnie ze specyf icznego (tj. przyciągającego uwagę normalnego, inteligenc­
kiego użytkownika języka polskiego) użycia w czasop ismach subkulturowych nie­
których słów i (na co zwrócono już uwagę [Zgółkowa 1994 b]) z obecności całych 
specyf icznych grup słów - wnioskować można o tym, jak dane subkultury widzą 
same siebie i otaczającą je rzeczywistość. Zakładam także, że o hierarchii istot­
ności ważnych dla danej subkultury spraw świadczy bogactwo rodzin, łączl iwość 
i semantyczne możliwości wyrazów do danych kwestii się odnoszących. 

- P o piąte, nazwałbym swoją metodę postępowania metodą hermeneutycz-
ną. Jej zadaniem — zacytujmy [Fiut, 1998, s. 21] - jest ujęcie tekstu w wymiarze 
dziejowym oraz ewolucyjnym, by odkryć towarzyszące mu merytoryczne założe­
nia, dziejowe ich transformacje i przypomnieć to, co zostało w nich zapomniane, 
a co było istotne, by tekst ów mógł zaistnieć, co dzisiaj za sobą skrywa. Po lega 
zaś o n a na takim stawianiu tekstowi pytań, które ma dwa cele: z jednej strony 
pozwala zrozumieć samą wypowiedź (jej sens), a z drugiej strony otwiera drogę 
do wykrycia określonych przedsądów [Kołodziej, 1990, s. 13-14] , tj. uświadomio­
nych lub nieuświadomionych założeń towarzyszących powstaniu tekstu. Osob l i ­
wość zastosowanej w mojej pracy odmiany hermeneutyki polega na zadawaniu 
pytań nie tekstom, a le wyrazom i zwrotom oraz ograniczeniu się do współczesno­
ści, uwzględnieniu tylko synchronicznego (nie zaś diachronicznego) wymiaru zja­
wisk. 

- P o szóste, drugą, szeroko rozumianą metodologiczną inspiracją książki jest 
oczywiście ogólnie po jmowana „hipoteza Sapira-Whorfa", która —jak wiadomo — 
da się sprowadzić do dwóch następujących myśli: 

— Język określonej ludzkiej zbiorowości, będący jej tworem, narzędziem my­
ślenia i komunikowania się, organizuje sposób postrzegania świata i w związku 
z tym kształtuje świat. 

— Ponieważ różne zbiorowości wytworzyły odmienne systemy językowe, prze­
to ludzie, posługujący się tymi systemami, postrzegają świat rozmaicie [Grabias, 
1997, s. 47]. Tylko że w mojej pracy mowa nie o zbiorowościach etnicznych ale 
najwyżej społecznych grupach, nie o języku lecz raczej o odmianach języka, nie 
o systemie języka (langue), ale o charakterystycznych cechach jego realizacji 
(parole). Zachowuję jednak przekonanie, że z faktu: jak ludzie m ó w i ą - m o ż n a 
wnioskować o tym, jak myślą. 

(6) Ziny nie z a w s z e są czasopismami „niedouków". Świadczy o tym poziom 
publicystyki (niezły szczególnie w „Mać Pariadce"). Jeśli jednak o językowo-orto-
graf iczne wyznaczn ik i nieuctwa chodzi, to choć p isemka te wydają ludzie młodzi 
i są przeznaczone c l a młodzieży (a ta częstokroć kończyła szkoły z zaświadcze­
niami o dysgrafii i błędy jej nie rażą), nieświadomych błędów widuje się tu niewie­
le więcei niż w Wielkonakładowych dziennikach. Zwłaszcza redakcje zinów 
o ideowo-poi i tycznych celach unikają ich konsekwentnie, choć nie z a w s z e im się 
to udaje. O w s z e m , .Mać Par iadka" ma chyba profesjonalną korektę, „Mamkły..." 
- ta ;<że -,'przy moczony błąd czytelniczki: skączyłam z degradacją i zabijaniem 
zwierząt [MM,25] opatrzono komentarzem), ale chyba brak jej w czasop ismach 



skinów. W „Błyskawicy" można wyczytać o idiotycznej mani [Bł, 15] lub mżonkach 
o wcieleniu ruchu skins [BŁ,9], w „Krzyżowcu" wystąpiły kłopoty z pisownią „nie" 
(począł straszyć nie wpuszczeniem do Polski [KC,26,I]), „ż" (karzą ci coś budo­
wać [KC,12,I]); znalazłem też: narazie rozglądamy się [SF,5] a nawet: to prawdzi­
wa gradka dla fanów [SD,39]. Jednak w sumie podobne lub takie same błędy 
zdarzyć się mogą także i w zwykłej prasie wielkonakładowej. 

(7) O wiele gorzej jest w czasop ismach muzycznych, składanych na maszy­
nie do pisania i mających wielu współpracowników. Punki robią sporo błędów: 
wykożystuje się wywiady z kapelami [PR,14], ¡ák mu rozum karze [PR,115], po 
/fo/e/7[PR, 16], ponadprzeciętnie przyjemne [PR,1], ale wszelkie rekordy biją me­
talowcy. W „Reincarnation" oprócz pospolitych i w „zwykłej" prasie usterek (nara­
zie [...] nie będę starał się [RN,7,II], moń znajomi [RN,III]), dostrzegłem błędy zgo­
ła kuriozalne: w siudmym niebie [RN,III], muwili [RN,39,II], przeczytaliście wyszej 
[RN,III], dzięki za wspaniałom rozmowę [RN,28,II], wasze psełdonimy kojażą mi 
się z psełdonimami [RN,35,II], otrzymujesz z tamtąd [RN,12,II], jeszcze się niepo-
rzygałem [RN,8,II]. Nie były one świadomym środkiem ekspresji, w trzecim nu­
merze redakcja sama przyznawała się do spowodowanej brakiem c z a s u niesta-
ranności, a przyczyny tkwić mogły także w biegłości mete//"[RN,5,ll] w języku an­
gielskim (stale czytając w obcym języku, robi się błędy w ojczystym, zwłaszcza 
jeśli reguły jego ortografii nie są zbyt dobrze przyswojone). 

(8) Brak profesjonalnej redakcji odbił się też na językowym poziomie tekstów. 
Autorom mylą się słowa obce: sceny walk ulicznych to największy atrybut tej po­
zycji [SD,28] (zamiast: „atut"); my respektujemy zwierzęta jako stworzenia, które 
mogą być palone, otruwane...[MM,61] (zamiast: „traktujemy"); także polskie: a te­
raz obszerne Thanks and Hellou [RN,2,II] (zamiast: „ogólne"). Występują proble­
my z frazeologią i składnią: mają dobre predyspozycje na dobicie do czołówki 
[RN,13,11], powstali w zimę [RN,8,11], czytając serial pt. ANKIETA ANTY-NAZI aż 
mnie skręcało [MA,77]. Charakterystyczne są błędy wynikające zapewne ze zbyt 
dosłownego tłumaczenia: jedna z pierwszych osób, jakie nawiedziły wasz region 
[PR,4], utrzymywanie otwartej komunikacji z tymi zespołami [PR,3]. 

* 

(9) Gdyby jednak osobliwości pisowni ograniczały się do ortograficznych błę­
dów, ziny nie różniłyby się pod tym względem wiele od np. czasop ism sublokal-
nych. Tak jednak nie jest. Redakcje traktują pisownię jako jeszcze jedną okazję 
do zamanifestowania buntu (w tym przypadku kontestowanym przeciwnikiem są 
normy ortograficzne [por.: Zgółkowa, 1996, s. 237]). Jest to też pole do językowej 
zabawy. Dlatego warto przyjrzeć się bliżej najbardziej pospolitym przypadkom 
ortograficznych i graficznych ekstrawagancji. 

(10) Nie wszystkie redakcje stosują pod tym względem taką samą politykę. 
Konserwatywny „Krzyżowiec" nie pozwala sobie na rewolucyjną działalność anty-
ortograficzną, „Skinhead" w wywiadzie z zespołem muzycznym ortograficznie z a ­
żartował: PIWO KURVA! [SD,4], ale cytując od siebie, używa najwyżej małych 
liter w pisowni nazwisk osób, których nie szanuje: ludziom w stylu owsiaka 
[SD,2], nastoletni prawnuk hitlera [SD,2] (pisemko nie popiera tzw. „nazi skinów") 
lub stosunkowo rzadkich anglicyzmów. W będącym jeszcze bardziej „na lewo", 



związanym z tradycyjnym skinheadztwem i tzw. sharpowcami „Ska Fever" wystą­
piło natomiast jako swego rodzaju „wizytówka" zinów - słowo: fexf [SR,4]. 

(11) C z a s o p i s m a muzyczne i inne związane z ruchami anarchistycznymi moż­
na od razu rozpoznać po częstym użyciu specyficznej pisowni tego słowa: dosta­
łem fexf [MM,38], sprawa z textami [MM,68], text pochodzi [PR,57], w swoich tex-
tach [MA,44], text po łacinie [RN, 10,11]. Źródłem jest zapewne ang ie lszczyzna, 
ale chyba przede wszystk im pismo komputerowe (rozszerzenie: TXT) . Ponadto 
słowo to w takim kształcie ortograficznym oznacza przede wszystkim teksty pio­
senek lub inne określone całości słowne (teksty artykułów, ulotek, itd.) i można by 
było mówić o zarysowaniu się pewnego zakresu znaczeniowego przez nie obsłu­
giwanego, gdyby nie zupełny brak konsekwencji — tradycyjna pisownia zdarza się 
równie często, text i tekst (użyte w tym samym znaczeniu) sąsiadują nawet 
w jednym tekście i n a jednej stronie ([MA,90]). 

(12) N o n s z a l a n c k a skłonność do skrótowości, jak i duch zabawy kazały tym 
redakcjom pisać „ks" jako „x" i przy innych okazjach - z reguły w słowach obcego 
pochodzen ia . U panków spotkać można słowa i wyrażenia: ortodox, luzik na ma-
xa, jest expertem, excesami, xerowane, extra, ex-ultrapankowa, saxefon (!) 
[PR,121,123,115,112,112,121,28]; u anarchistów: jeżdżących na zachód na saxy 
marxistowska, zmixowali oba nurty, komixy sexizm (i znowu, na tej samej stro­
nie: seksistowskie praktyki) [MA,6,81,82,58,91,77 i in.]; metalowców: extremalny 
xerowana wkładką, xerograficznej, export, w Mexyku, mexykanska, extra, 
[RN,39, 24,11,5,7,28,9,11]; u anarchizujących skinów z „Ska Fever": saxofony se-
xy uśmiech, taxówkarzowi, maxymalnie [SR,14, 16, 4, 5]. 

(13) Sądzę, że w przypadku pisowni połączenia literowego „ks" jako „x" 
w anarchis tycznych z inach możemy mówić o braku ortograficznej normy. Nawet 
jeśli np. „Mać Par iadka" p isze komix w miarę konsekwentnie - to „Pasażer" woli 
tradycyjną polską pisownię. 

(14) Charakterystyczne zjawisko wiążącej się z pisownią „x" żartobliwej hiper-
poprawności (albo po prostu zapożyczenia takiego sposobu pisania z zinów an­
gielskich) zachodz i niekiedy w pisowni angielskich rzeczowników liczby mnogiej, 
przymiotników i innych form kończących się literami „cs", „ks", rzadziej: „c". Meta­
lowcy lubią np. swo ich fanów określać jako Deaf/7maA7/ 'ax[RN,4,ll], death maniax 
[RN,3,II] maniax [RN,3,II] (ale i maniaks [RN,10,II]), bądź dziękować: Mega sat-
hanix demoniac thanx [RN,36,II], często obok formy punks [PR,42] napotkać 
można: punx [PR,42], [MA,45], [SR, 10], zdarza się też podziękowanie: thanx to 
[SD,39], [MA,81]. 

(15) Nie tak rozpowszechnione, choć analogiczne do pisowni „ks" jako „x", 
jest p isanie „q" zamias t „ku": są qrevsko brutalni [RN,III], qrwa, co za syf [MA,77], 
„Qqryq" to chyba najlepszy fanzin [PR, 115] (chodzi o „Kukuryku"], brojlery z „QQ 
na muniu" [PR,2] (określenie właścicieli „podziemnej" firmy fonograficznej, której 
logo to kogut). Można napotkać także „c" zamiast „k", jak w formach: compilada 
(RN,7,II], contact [MA.74], conflictowo [PR,120] i [PR.12] (nawiązanie do nazwy 
zespołu Conflict) o raz „v" zamiast „w" (w „Reincarnation": nieładne odzywki woka­
listy [RN,40,II] ale: bardzo ciekawy vocal [RN,36,II], na vocalu siedzi Gołąb 
[RN,37 , I I ] - „Gołąb" to nazwisko lub pseudonim muzyka, brakowało vocalisty 
[RN,5,III]). 

(16) Zdarza się n a koniec: 



- pisanie słów angielskich „z polska": hał ar ju? [MA.20], tykend [MA,46], na 
drynks nie starcza [PR, 118], rozkładówkę w kolorze pliz [PR, 119]; 

- słów polskich lub dobrze przyswojonych zapożyczeń „z angielska": rozmóf-
ky (rozmówki) [MP,8], Ya gram na bębnach [MP,8], cena strashliwie wysoka 
[PR, 115], all rights reserved by the Skurwysyns [MA,58], redfucktor (tj. „redaktor" 
- wprowadzając w charakterze morfemu nieprzyzwoite „to fuck" stworzono komi­
czną hybrydę); 

- zjawiska z pogranicza onomatopei i stylizacji dźwiękowej {słychać głooośno 
[PR,1], Pooo naaastęępnym piwieee [MA,82]); 

- niby-żargonowe stylizacje (cuś w ten deseń pojawi się następną razą 
[PR,120], byłem chiba tępym chujem [PR,120]); 

- czyste zabawy ortograficzne, np.: naumyślne robienie kardynalnych błędów 
ortograficznych jak w nazwie zespołu Lóbliński Amen [MA,49], ogłoszeniu: Wew 
krotce wew szpszedaży. [...] Nakuat jest ograniczony [MA,91], czy okrzyku: Kur-
wamać! Może to jest szansa [MA,13]. 

(17) Wydaje się, że oprócz przytoczonych już wyżej powodów stosowania 
„ortograficznych ekstrawagancji" można wskazać jeszcze jeden (zwłaszcza jeśli 
chodzi o stosowanie w pisowni „x" i „v"). Prawdopodobnie w zamiarze autorów 
ma to nadać „textom" charakter obcy, nierodzimy, światowy i międzynarodowy. 

II. ZINY O M U Z Y C E 

(18) Interesujące nas czasop isma obfitują w (częściowo własne, specyf iczne) 
słownictwo, służące rozpatrywaniu kwestii muzycznych. 

(19) Jako że ziny są w dużej mierze czasopismami muzycznymi i wydające je 
grupy mają ulubione muzyczne style (sfery muzyki i ideologii - w wypadku pun­
ków, skinów apol i tycznych, a przede wszystkim metalowców - trudne są do roz­
dzielenia) problematyka muzyki i związana z nią terminologia przewija się na ła­
mach zinów bardzo często. Można w terminologii muzycznej i szerzej - z muzy­
ką związanej - wyróżnić parę grup słownictwa. 

1) Terminologia czysto techniczna odnosząca się do techniki gry, nagrań, in­
strumentów, muzyków, itd. - w zasadz ie wspólna dla wszystkich podkultur, czę­
sto też zgodna ze standardem muzyków i pracowników przemysłu muzycznego. 

2) Terminologia dotycząca realiów życia muzycznego w pewnym zakresie 
wspólna dla różnych podkultur - w stopniu większym - specyf iczna. 

3) Terminologia muzykologiczna dotycząca stylów muzycznych i cech estety­
cznych zarówno muzyki , jak i jej wykonania. 

4) Najrozmaitsze określenia przeżycia estetycznego. 



* 

(20) Rozpat rzmy dwie pierwsze grupy. Przynoszą przykłady terminologii czę­
ściowo dla profanów niezrozumiałej ([był to] bootleg do tego stopnia, że ledwo 
udało się dociec, że ten minilp zawiera dwie ich klasyczne epki [MA,51]); można, 
przytaczając i segregując terminy w ich skład wchodzące, na przykład zaobser­
wować, jak różny d la poszczególnych redakcji (w tym samym przecież czasie!) 
bywa stopień przyswojenia terminów zapożyczonych - co ma konsekwencje 
morfologiczne i ortograficzne. Zaobserwować także można (o czym jeszcze bę­
dzie mowa) ekspansję słownictwa muzycznego na inne dziedziny życia. 

(21) Młody muzyk, zaczynając kontrkulturową karierę zakłada wraz z kolega­
mi formację muzyczną [MA,87]: kapelę niezależną [PR.112], kapelę 
[SF,6][PR,114], a choćby /cape//cę[MA,91], ewentualnie: banc/[SF, 17] czy bandzik 
[RN,2,II]. 

(22) C o mu czynić wypada, aby na scenie punk [MA,43], scenie Oi! [SD,13], 
scenie Death [RN,27,2] czy skinhead scenie [BŁ,33] jego zespół nie stał się rip-
off band [MA.43] (zespół, który „się zaprzedał", skomercjalizował, oderwał od un­
dergroundu i nie przestrzega przyjętych zwyczajów - np. nie odpowiada na listy) 
lecz przec iwnie - mega gwiazdą [MP,53] czy „kapelą ultraprofesjonalną" (kapela 
stała się ultraprofesjonalną [MA,51])? 

(23) N a początek należy w kapeli rozbudować skład [PR,6]. Muszą się w niej 
znaleźć: klawiszowiec [PR,114], pałker [MA,88][RN,III], (tj. perkusista, inaczej: 
drummer [RN,37,II], perkman [RN,29,II]), wokal [SD,3] (vocalista [RN,III]), wio­
ślarz (tj. gi tarzysta - [RN,41,II]). Fatalny byłby brak bassmanów [RN,28,II] (bas-
sman [RN,41 ,ll] - gitarzysta basowy). Każdy z nich musi mieć odpowiedni instru­
ment: „ g a r y " - t j . perkusję (gitarę ledwo słychać, gary jak pudełka [RN,13,II]), 
bębny [MA,87], „konga" (udzielać się na kongach [PR,6], reggae [...] z kongami 
melodicami i fletami [PR,29]), wiosło (gitara - [RN,39,II]), keyboards (instrumenty 
k lawiszowe - [RN,18,II]); w kapelach Oil, Ska [SD,30] potrzebne są dęciaki 
[SD,3]. T rzeba także zakupić sprzęt elektroniczny, przede wszystkim piece 
[RN,10,II] (pogrywać [...] na rozwalającym się piecu [BR,33]). 

(24) R o z p o c z y n a się praca nad utworami oryginalnymi lub przeróbkami utwo­
rów c u d z y c h - „coverami" (dwa ich covery [MA,51], (jeden) cover [PR, 113], po­
zwolenie na coverowanie jego utworów [SD,6], skowerowanie standardu [SD,38], 
łezka zakręci się w oczach na dźwięk coverkow [PR.28]). Utwory danego zespołu 
składają się w sumie na reper tuar - „stuff" (jeśli kogoś interesuje nasz stuff 
[TN,18], żeby nasz muzyczny stuff się nie zestarzał [RN,24,II]), a przygotowane 
do n a g r a n i a - t o ma ieriał [MA,37][BŁ,33][TN, 44] (zgranie materiału koncertowe­
go [SF, 15], materiał nagrany przez zespół [KC,34,I], nieoficjalny materiał [TN ,44 -
45] — tzn. j eszcze nie całkiem gotowy, ale już nagrany na kasetach). Teraz czas 
na zna lez ien ie menedżera czy sponsora - „menago", „promotora" (promotor 
chciał koncertu [SD,8], menago grupy [RN, 19,II], ex-menago [TN,7]) i można roz­
począć właściwą działalność. 

(25) P rzede wszystk im - koncertową. Wyrusza się na trasy [PR,2] (rewelacyj­
ny band grający kiedyś trasę w Polsce [PR,10]); albo samodzielnie, albo „suppor-
tując" - towarzysząc innemu zespołowi (grali dużo w Irlandii supportując (tu pada 
nazwisko wykonawcy [SD.22]). Z początku daje się gówniane koncerty na wiej-



skich spędach [RN,4,ll], ale potem - gigi [PR.112] {daliśmy ponad 200 gigów 
[SF,15], daliśmy kilka gig'ow [RN,4,II], graliśmy parę gigs [MA,44], dwa gigi 
[MA,44], relacja z tego gigu [RN,29,II], grać jak najwięcej gig's [RN,5,II]), „gigole" 
(był fajnym gigolem, gdyż ja go zrobiłem [RN,29, II]), a nawet wyrusza na zagrani­
czne tour'y [MA,58]. „Gig" to zarówno koncert pojedynczego zespołu, jak i wielu. 
Koncert na określony cel to benefit na rzecz...[MA,82]. Część koncertu zespołu 
przedzielona przerwami - to „set" {ich set składał się z [MA,87]). Zagrane utwory 
to „numery" (zagraliśmy wtedy 4 numery [PR,6]). Zespół występujący jako pier­
wszy pełni rolę rozgrzewacza [RN,39,II], a później już normalnie: na dechach (na 
scenie - [RN,40,II]), przed resztą muzyków śpiewają i tańczą frontemeni 
[MA,88], a pod sceną bawi się publiczność, każda subkultura tańczy co innego: 
punki - „pogo" (extra było pogo jakie zapanowało w tym momencie [PR.112], nie 
pozwolili pogować [PR,120], było szaleństwo ale i chamskie pogo [PR,120]), 
skinheadzi „skankują" (czasami wszystko skankuje [PR,30]), na koncertach me­
talowców „maniax moshują" i trwa ogólna „rzeź" (nietrudno chyba o rzeź pod sce­
ną [TN,15], fani nie mogą moshować [RN,41,II], CRYPTIC TALES porwali maniax 
w totalny moshing [RN,39,II]). 

(26) Po drugie - działalności koncertowej musi towarzyszyć działalność wy­
dawnicza. Kiedy już uda się wjechać do dobrego studio [TN.19], doprowadzić do 
nagrania (Klinika jednak potrafiła się nagrać [PR,6]), studyjnego albo zapisu kon­
certu (sesja na żywo [SD,7], nagrać dla niego sesję live [SD, 7]) i nastąpi przeka­
zanie taśmy-matki [THJ] lub „kasety matki" (kaseta matka została zabrana przez 
niemieckich gliniarzy [BŁ,32]) wytwórni - droga do „niezależnej kasety" (mamy 
niezależne kasety [BŁ.33]) czy „tajniackiego wydania" (firma znana z tajniackich 
wydań [MA,50]) stoi otworem. Trzeba tylko uważać, żeby uszanowano autorskie 
prawa (wydam tę demówkę na piracie [PR,7]. Po pierwszej kasecie lub płycie — 
są i następne (to ich trzecia wypustka [PR,30]). 

(27) Środowiska te cenią bezpośredni kontakt z zespołem i jego muzyką (lu­
bią widzieć [...] na żywca [PR, 123]), ale też duża część życia muzycznego kon­
centruje się wokół wydawania kaset i płyt. Stąd jest doprawdy sporo „zinowych" 
określeń różnych rodzajów muzycznych wydawnictw. 

(28) Podstawowym rodzajem wydawnictwa jest „demo" (zwykle f izycznie — to 
kaseta) zawierające dokonane profesjonalnie nagrania danego zespołu, jednak 
nie powielone, nie sprzedawane w normalnej sieci sklepów muzycznych - ale 
najczęściej nadsyłane pocztą zamawiającym (pierwsze demo [KC,34,I], studyjne 
demo [RN,8,II], nagrywa demo, jednego demo [TN,4], przygotowywujecie się do 
nagrania debiut demo [RN,2,II], po tak wspaniałym demie [TN,8], nagrywaliśmy 
dema (Bier.l.mn.)[SF,15], tytuł dema (Dop.l.poj) [RN,24,II] zakup taśm demo 
[RN,20,II], stdm Ojczyzny (tj. studyjne demo) [KC,34,I]); niekiedy słowo to pisane 
jest „z angielska" (rozprowadzasz demo's zachodnich kapel [RN,12,II]), lub wy­
stępuje w formach ekspresywnych: demówka [PR,7][SD,38], „demos" (korekta 
demosa [RN,4,II]). Każdy szanujący się fan ma u siebie całą „demotekę" (w de-
motece [RN,38,II][TN,44]). 

(29) Ponadto spotyka się inné typy nagrań, określane terminami: 
- „kaseta promocyjna" (nagraliśmy kasetę promocyjną [MA,37]); w wersji an­

glojęzycznej „promo tape" (Wątpię, czy to będzie demo. Może promo tape 
[TN,18]) nagrana amatorsko; 



- bootleg [PR,36] - (nieoficjalna, przynajmniej formalnie wydana bez zgody 
zespołu kaseta lub płyta; często „pirackie" nagranie koncertów); 

- „kompilacja" albo „split" - t j . kaseta z nagraniami paru zespołów: (ukazywa­
liśmy się na różnych kompilacjach [SF,15], pozytywna cecha tej kompilacji 
[RN,36,II], kaseta kompilacyjna [RN,2,ll], Nowa Brutalna Compilada [RN,7,II], 
kasety, która będzie splitem z [tu nazwisko współautora] [PR,1], split-kaseta 
[MA,38]); „split" to zasadn iczo kaseta, gdzie na pierwszej stronie nagrany jest 
inny zespół, a na drugiej - inny (słowo niekiedy poszerza znaczenie, oznacza ty­
le co „wybór"; taśma to jakby split waszych dokonań [TN,19]); 

- koncertówka (kaseta z nagraniem koncertu - [PR,30]) w wersji angielskiej -
„live" (mamy wydany Uve z tego gigu [RN,29,II]); 

- „rehearsal tape" - dosłownie: „taśma z nagraniem próby generalnej" (reh. 
tape [TN,16][RN,24,II], nie mam przekonania do nagrań z próby [ale to jest] jak 
na reh. tape naprawdę przyzwoita rzecz [TN,45], nagrywają rehearsal tape 
[RN,26,II], nagraliśmy reh-demo [TN,17], po wydaniu reh'a [RN,9,II]). 

(30) Przykładowy opis zawartości kasety może brzmieć tak: demo zawiera 6 
utworów plus intro i outro [TN,14][RN,8,II], niekiedy jeszcze : bonusowy utwór nie 
ujęty w spisie [treści kasety] [SD,37], czy króciutki instrumental (utwór instrumen­
talny - [TN,14]). Istotna jest odpowiednia szata graficzna, tj. okładka: oprawa ta­
śmy [TN,45], materiał miał godną oprawę [RN,24,II]. 

(31) Zespół z pewną renomą i dochodami wydaje płyty; przede wszystk im 
analogowe: [utwór] ukaże się na vinylu [TN,16], planowany był winyl [SD,12]. O d 
niewielkich, typu: czterokawałkowy (tj. nagrano na nim cztery utwory) demo-sin-
giel [PR,8], płytka [PR,30], poprzez średniej długości „epki" (nagrali już epkę 
[MA,38][SD,3], pierwsza polska epka [SD,38], potrzeba kilku demosów czy ep's 
[TN,23]), samodzie lne, lub z innymi zespołami (split ep [MA,38], składak [...] wy­
dany na winylu [SD,39], dzięki wznowieniom płyt składankowych [SD,19]) - po 
minilongplaye (ten minilp zawiera dwie ich klasyczne epki [MA/51], nagrywacie 
MLP i 7'EP [TN,11] - tj. minilongplay i siedmiocalową epkę) oraz pełnoprawne 
płyty długogrające (kawałki z longa [MA,52], materiał z Ip i epki [MA,53], naszego 
drugiego LP [SF,5], wyszedł już drugi Lp/C.D. [BŁ,32]). Także w przypadku sprze­
daży płyt i a lbumów ważna jest „oprawa": do płyty dołączony jest 16-stronicowy 
bookl'et [MA,52] (broszurka reklamowa, np. ze zdjęciami, tekstami, itd.), jako bo­
nusowy kawałek dodano pierwszy teledysk zespołu [SF,28]. 

(32) Występuje, wspomnijmy na koniec, terminologia odnosząca się do efe­
któw brzmieniowych, techniki nagrań, technik śpiewu i gry, typów motywów mu­
zycznych , w rodzaju: „wsamplować" (wsamplował mój głos na nową płytę PSY-
CHIC T V [ P R , 2 ] , ich muzyka to przesterowany samplerowy industrial [MA,48] -
chodzi zapewne o cyfrowy zapis cudzego głosu lub muzyki i włączenie ich - czę­
sto w zniekształconej postaci - do własnego utworu; „toastowanie" (toastowanie 
wokalisty przypomina czkawkę [SD,36]); „fuzy" - urządzenia nadające gitarze 
specjalne brzmienie (grali nie zważając na pierdolące się fuzy [MA,48]); „stopy" -
dźwięk uderzanego pedałem dużego bębna w perkusji (stepy brzmią bynajmniej 
dziwnie [TN,44]); „riffy" - typ granego na gitarze motywu rockowego (gdy za­
brzmią rify [RN,35,II], psychiczne riffy [TM,46], utworu okraszonego [...] niezwy­
kłymi wręcz riffami [TN,21]); „przejście" ([do perkusisty] trochę więcej przejść i bę-



dzie ok! [RN,37,II]; „dół" - basy (materiał [...] jest dobrze nagrany. Dużo dołu 
[RN,28,II]. 

* 

(33) Powyższe przytoczenie terminologii miało na celu ogólne pokazanie ję­
zykowego obrazu życia muzycznego, relacjonowanego w z inach. Nie zajmowal i ­
śmy się ustalaniem, jaka część tej terminologii należy tylko do języka subkultur, 
a które wyrazy są powszechniej używane [por. Serafin, 1994], choć bez trudu 
można skonstatować, że takie wyrazy jak „materiał", „trasa", „support" słyszy się 
np. podczas radiowych wywiadów udzielanych przez muzyków rockowych ze ­
społów młodzieżowych czy w ogóle muzyków grających muzykę rozrywkową, 
czyli że należą one do uznanego słownictwa środowiska muzycznego. Inna 
część przytoczonej tu specjalistycznej terminologii dotyczącej koncertów i nagrań 
na pewno nie jest obca środowisku związanemu z show-biznesem i przemysłem 
fonograficznym. 

(34) Słownictwo muzyczne bardziej specyf iczne, charakterystyczne dla da­
nych podkultur, zwłaszcza usiłujące przekazać odczucia estetyczne, jest dla nas 
wdzięczniejszym obiektem rozważań, bo coś więcej o danej podkulturze mówi. 

1. Metalowcy 

(35) Przegląd specyf icznego słownictwa muzycznego zaczni jmy od metalow­
ców, pamiętając, że w ich przypadku (jako że są subkulturą typowo muzyczną) 
nie można precyzyjnie oddzielić sfery estetyki i światopoglądu, który przez muzy­
kę się wyraża. 

(36) Oto fragment recenzji z ina : Okładka to nic szczególnego - kupa znie­
kształconych trupów i sępów, Grafika na pozostałych stronach też w tych klima­
tach; [RN, 38, II]. 

(37) Większość nie-metalowców uznałaby zapewne tę okładkę z a dość nie­
zwykłą. To przypadek typowy: co dla metali [RN,5,II] jest piękne i dobre - d la in­
nych jest obrzydliwe. Tak jak dla Szekspirowskich czarownic z „Makbeta". Odwo­
łując się do rzeczywistości horrorów, kultów satanistycznych etc. tworzą antyety-
kę i antyestetykę. M a to konsekwencje leksykalne. 

(38) Pisząc o swoim środowisku eksponują jego charakter zamknięty, a tym 
samym ekskluzywny (opinie w światku podziemnym [TN,30], jedna z cieka­
wszych pozycji, które pojawiły się na polskim poletku [RN,37,II]), umiejscowienie 
poza kulturą oficjalną (ku wyżynom polskiego podziemia [RN,III], a co powiecie o 
całym polskim podziemiu Death ? [RN,5,U], współpraca z prasą podziemną 
[TN,44], ruch związany z podziemiem [...] Underground jest naprawdę wielki 
[TN,6], kapele ze światowego undergroundu [RN,6,II]), poczucie wspólnoty (we-
terani Death'owych szos [RN,III], / nam rośnie silna Black Mafia [RN,III], powie­
dzieć metalowej braci [TN,20]). Jeśli chodzi o słownictwo związane z muzyką, 



jak i w innych ugrupowaniach, najczęstszym określeniem samych siebie jest 
„scena" rozumiana s z e r o k o - j a k o środowisko i pole działalności (polska scena 
Death [RN,27,II][TN,12], warszawska scena [RN,10,II], raport ze sceny we Wroc­
ławiu. Band's, zine's, gig's etc. [RN,7,II], scena death to również zine's [MM,29], 
raport z niesamowicie brutalnej i rzeźniczej sceny kostarykańskiej [TN,33]). 

(39) Poczuc ie wyjątkowości własnego gustu jest dobrze widoczne w poniżej 
zaprezentowanych określeniach dawanych miłośnikom stylów czarnej muzyki 
[TN,34] oraz w określeniach ich pożądanych cech. 

(40) Obok określeń nienacechowanych: fani metalu [TN,35], grono fanów 
[RN,29,II], byliby fanami brutalnej muzyki [TN,16] (pochodzenie słowa „fan" od 
angielsk iego „fanatic" jest słabo uświadamiane) występują różne odmiany okre­
ślenia: „maniak", często, dla podkreślenia odrębności grupy, w pisowni angiel­
skiej lub niby-angieiskiej i z użyciem dowolnej ortografii (nie ma takiego Death 
maniaka [TN,16], ujrzałem kumpla (maniaka „hucianych odgłosów") [TN,7]— 
o stylu techno, zainteresować każdego death-maniaka [TN,45], deathmaniaka 
[TN.44], każdy Trash maniac [RN,38,II], to absolutny mus dla Black/Death ma-
niax [RN,37,II], jest [...] odpowiednim zachęceniem death maniax [RN,3,II], De-
athmaniax pokazali co potrafią [RN,4,II], jest dużo maniaks [RN,10,II]). Spotyka 
się określenie „fanatyk" (zainteresować fanatyków brutalności [TN,46]). Tworzy 
się także określenia poprzez derywację (zagorzałym trash'ersom [TN,46]); dużo 
o ideologii ( lansowanej jako grupowa) mówi opisowe: pozdrawiamy gości z tali­
zmanami i amuletami [RN,20,II]. „Goście z tal izmanami" wierzą wszak w istnienie 
c iemnych mocy, w obcowaniu z którymi talizmany i amulety są potrzebne. 

(41) Jako swoje cechy „maniacy" wskazują z reguły zachowan ia i cechy nie­
zbyt społecznie akceptowane: agresywność (dziewczyny nie są takie wrogie jak 
niektórzy chłopcy [TN,6J, „skrajność" (jaką [...] była skrajniarą [TN,17], mam po 
prostu totalnego fioła na punkcie muzyki [TN,32]) - ewentualnie podkreślają tem­
perament (są zwariowani i zawsze dają z siebie wszystko [TN,17] - o publ iczno­
ści, fani metalu są tak żywiołowi [...] spontaniczni i zwariowani [TN,35]). 

(42) Przypisywanie komuś cech ogólnie uważanych z a negatywne w chara­
kterze pochwały jest zjawiskiem w wyraźnym stopniu występującym w przypadku 
oceny zespołów. P rzede wszystkim „metalowa kapela" zwie się „hordą": (gram 
w zajebistej Death metalowej hordzie [RN,6,II], początki tej iście diabelskiej hordy 
[RN,35,II]) i jest to nazwa najzupełniej oficjalna, niekiedy używana jako określe­
nie n ienacechowane (istnieje kilka hord obiecujących [RN,6,II]). Także inne śro­
dowiska nazywają w ten sposób zespoły „metali": ([MM,28]). (Choć z drugiej stro­
ny, metalowcy swoje zespoły określają i w undergroundowej terminologii ogólnej 
jako „załoga" (Mister i jego załoga [TN,33], muzyka Tommyego i jego załogi 
[TN,22]). 

(43) R z e c z charakterystyczna: poszczególnych muzyków chwali się epitetami 
typu: świetni ludzie, niesamowici odlotowcy autentyczne metalowe świry [TN,32], 
w języku młodzieży ogólnie uznanymi z a pochlebne. A le pozytywnie (nieraz 
w stopniu bardzo wysokim) ocenia się zespoły określeniami następującymi: „dia­
belski" , „mroczny", „bluźnierczy", „totalnie bluźnierczy", „opętany", „kontrowersyj­
ny" (chcemy by BEHEMOTbył extremalnym bandem [...] by wszystko było w nim 
najbardziej kontrowersyjne i totalne [RN,35,II], zaliczyć do grup bluźnierczych, 
mrocznych i opętanych [RN,35,II], uwielbiam te opętane bandy [RN,27,II], zało­
żyć totalnie bluźnierczą kapelę [RN,35,II]) - jak widać wiążącymi się z e sferami 



moralności i religii, i w ich ramach brzmiącymi zdecydowanie negatywnie. Niekie­
dy epitety nadawane muzykom lub ich wytworom nawiązują do sfery religijnej 
wprost (główny wyznawca [TN,45] - o leaderze zespołu, żadne z dzieci Lucyfera 
[TN,34] - o muzykach, było mi dane obejrzeć ten wielki rytuał [RN,39,II] - o kon­
cercie, materiał z „Worm" uważam za jeden z najlepszych wyziewów w kraju 
[ R N , 1 1 , l l ] - o utworach z kasety; „wyziewy" - to chyba od „wyziewów piekiel­
nych"), albo w sposób trochę dwuznaczny czy zawoalowany: IMPERATOR, nie­
wątpliwie bogowie polskiego podziemia [RN,41,II], MIASMA to potężny niszczy­
ciel z Austrii [RN,41 ,ll]. 

(44) Muzycy i wydawcy ze swej strony starają się zasłużyć na podobny ima­
ge. 

(45) Przede wszystk im nadając odpowiednio się kojarzące, mocno brzmiące 
nazwy zespołom: CHRIST AGONY, VERGIL, BETRAYER, MORBID ANGEL, AR­
MAGEDDON, CROM CRUACH, NECROVOMIT, NECROLATRY, LASTWAR, 
ANNALIST, FLOOD OF BLOOD, DEICIDE, THOU SHALT SUFFER, PARADISE 
LOST, MORDOR, VADER (nie t łumaczę, zwracam tylko uwagę na nawiązywanie 
dwu ostatnich do trylogii Tolkiena i filmu „Gwiezdne wojny"), kasetom: NIGHTMA­
RE, CANNIBAL SEX, p iosenkom: kawałek „Oślepiona kurwo zdychaj" [RN,28,II], 
z inom: „KASSANDRA Mag." , „AGONY'zine", „KICHA", śpiewając - niekiedy po 
angielsku i po łacinie - absolutnie niecenzuralne teksty tudzież - co bardziej nas 
tu interesuje — wygłaszając w wywiadach obliczone na epatowanie czytających 
kwestie: 

— Mega sathanix demoniac thanx za wywiad [RN,36,11], 
— [Na pytanie o marzenia — Chcemy] zdobyć więcej wiedzy o ciemnych stro­

nach życia i umrzeć [TN,2], 
— wszyscy prawdziwi ciemni wojownicy będą moimi braćmi (siostrami) w cał­

kowitej ciemności i na zawsze!!! [...] a wszyscy Noise/Core (tj. miłośnicy tylko mu­
zyki w przeciwieństwie do okultystów i satanistów) to dupki i mogą pójść do nieba 
[TN,13], 

— To może chcesz kogoś pozdrowić [...] Tak. Wszystkie zdechłe pizdy. 
[RN,28,II] (tu eksponowany przez „metali" motyw nekrofilii), 

— M e trzeźwiejcie! Nawet bawiąc się z trupami używajcie gum - AIDS nie śpi 
[TN,20]. 

(46) Niekiedy zakończenia wywiadów zawierają kwestie styl izowane na rytu­
alne (swoiste dla danej organizacji czy grupy) pozdrowienia; Stay Brutal!!! 
[RN,III], a Wasze włosy niech będą piękne i wolne od łupieżu. HAIL !!! [TN,44], 
Death Till Death [TN,31 ]. 

* 

(47) Jeżeli epatowanie złem, przedstawianie zła jako dobra w poszczegól­
nych, oderwanych wypowiedziach, nie jest szczególnie trudne - rzeczą o wiele 
bardziej skomplikowaną jest szerokie i konsekwentne manipulowanie wartościa­
mi w języku. C z y metalowym redakcjom udaje się ta sztuka - tj. sz tuka używania 
np. przymiotników, przysłówków i imiesłowów wbrew ich kulturowym konotacjom 
i czy udaje się do końca? Pokaże to dokładniejsza anal iza spotykanych w czaso ­
p ismach „metali" określeń estetycznych walorów muzyki i przeżycia estetyczne-



go [por. także; Kajtoch, 1997a] . Weźmiemy pod uwagę A) określenia możliwe do 
napotkania w języku potocznym, B) określenia spotykane także w nie-„metaio-
wych" z inach, C) określenia, którymi (w danych znaczeniach) posługują się wyłą­
cznie „metale". 

(48) A) Jest za tem wśród tych określeń grupa dowodząca, że środowisko to 
nie jest całkowicie oryginalne w sądach. Cen i sobie (stosunek pozytywny, nega­
tywny lub obojętny z a z n a c z a m znakami „/+/", „/-/", „/+-/") np. takie jak i inni warto­
ści formalne (/+/ składna gra gitar [TN,44]; /+/ szybkie bicie perkusji [TN,44]) 
a potępia ich brak (/-/ nie ma miejsca dla nieudolnej, ciężkiej muzyki [TN,44], /-/ 
dużo bezsensownego napierdu [RN,39,II]; /-/ dużo chaosu [RN,39,II]). Cen i 
profesjonal izm: (/+/ Demo pod każdym względem jest profesjonalne [TN,7]; /-/ 
sama muzyka, śmierdząca jeszcze troszkę amatorszczyzną [RN,III], gani brak 
biegłości (/-/ męczyli się na swoich instrumentach [TN,7]). 

(49) Uwagę zwraca ubóstwo terminologii swoiście muzycznej . W tej dz iedz i ­
nie „meta le" nie wychodzą poza rozróżnienia podstawowe, typu „wolny" i „szyb­
ki", „melodyjny" (to negatywnie, por: /-/ jakieś blues'owe tra-la-la [TN,45]) i „nie-
melodyjny" (/-+/ zwykły wolny death-doom-grind-core [TN,46]; /+/ wolny, ciężki 
Death-metal [TN,45]; /+/ [muzyka] wolna [RN,40,II]; /+/ niesamowicie wolny 
[RN,37,II]; /+/ czegoś bardzo niemelodyjnego [RN,24,II]; /+-/ Ich kawałki momen­
tami wolne, a momentami szybkie [RN,30,II]). Jakkolwiek trzeba przyznać, że 
tym niewielkim zes tawem kategorii operują nietypowo: wszak z reguły w „melo-
dyjności" upatruje się wartość pozytywną. Rzadko też zdecydowanie podobają 
się tylko utwory „wolne". 

(50) W o b e c tego ubóstwa określeń formalnych, funkcję podstawowego narzę­
dzia klasyfikującego i anal i tycznego pełnią rozróżnienia kierunków muzycznych . 
Wskazując na nazwę kierunku, do którego można zaliczyć dany utwór [TECHNO 
DEATH GRIND [RN,5,II], „Dark Black Me ta l " - najlepsze Dark Black Metal'owe 
gardło w Polsce [RN,38,II], „techno-trash" - techno-trash [...] techniczni pojawili 
się także w Polsce [TN,45], speed metal [TN,16], trash [RN,4,II], Doom [TN,1], 
Grind, [TN,1]) - automatycznie wskazuje się na jego cechy. Ponadto można 
określić natężenie występowania tych cech (Jest w tym coraz więcej Death Meta­
lu [TN,30], a texty na demo są trochę gore [...] są one trochę gore'owe [RN,8,II]). 
Możl iwe jest mieszanie cech w ramach jednego utworu czy stylu gry jednego ze ­
społu; powstają wtedy określenia typu: nasz styl to mieszanka Death/Doom/He-
avy/Trash [TN,34], gramy mieszankę Death Grindową [RN,3,II], kalifornijski Min-
drot grający psycho-death-grind [MM,29] 4 . 

(51) Ponadto - jak i inne artystyczne grupy mniejszościowe — cenią metalow­
cy awangardowość i oryginalność (/-/ Death Metal jest teraz modą, pierdolonym 
trendem [TN,12]; /-+/ może to nic nowatorskiego, lecz ma ostrego kopa i to jest 
to [RN,11,II]; /+/ [nazwa jest] oryginalna [TN,11]; /+/ muzyka oryginalniejsza 
[TN,12]; /+/ materiał ma w sobie coś orginalnego [RN,38,II]). Uważają się nawet 
za wyjątkowo awangardowych; (/-/ mam dość słuchania różnych skrajnych pory-
kiwań [TN,22], /+/ od skrajnego HardCore'a po najposępniejszy Black Metal 
[TN,1 ]; /+/ bezkompromisowy DEATH METAL [RN,3,II], /+/ bezkompromisową 
muzykę oscylującą między Death a Grind [RN,4,II], /+/ extremalny kawał Death 
Metalu [RN,39,II]; /+/ skrajny Death Coreo'vy materiał). 

(52) P o d o b a im się także to, co świadczy o przestrzeganiu z a s a d przyjętych 
w grupie — stąd lubią gatunkową czystość (/+/ Najczystszy Death Core [TN,14]; 



/+/ czysty kawał Death Metalu [RN,39,II]). Używa się na koniec w metalowych 
z inach standardowych określeń jakości estetycznych: /+/ demo [...] jest cieka­
wsze niż [TN,30]; /+/ rozdarty, bezlitosny wokal!!! [TN,46]; /+/ rozdzierający 
wokal [TN,44] - przy czym kwalifikacje J+f w dwu ostatnich wypadkach nie są 
pomyłką. 

(53) B) Ze słownika wspólnego wszystkim subkulturom zaczerpnęli metalow­
cy kluczowe terminy: „czad" i „klimat". Pierwszy pełni funkcję zarówno metonimii 
całości muzyki młodzieżowej (wiele zespołów gra czad [RN, 11 ,ll]), jak i cenionej 
kategorii estetycznej dla tej muzyki swoistej (cały czad powinien pozostać 
[TN,15]; tyle czadu [...] dawno nie słyszałem) bądź też ujawniającej się w danym 
dziele (przy tym nie tylko muzycznym - „czad" jest terminem dość uniwersalnym: 
(5 znakomitych czadowych utworów [TN.45]; dzięki ci Łukasz za czadowy view 
[TN,27]). „Klimat" natomiast jest świadectwem bardziej tematycznego, programo­
wego rozumienia muzyki i znaczy tyle co „temat", „atmosfera" lub „nastrój" -
przekonuje o tym np. następujące zestawienie, ujawniając przy okazji specyf icz­
ne gusty: 

* na następnej produkcji będziemy grać w podobnych klimatach, wokal będzie 
może bardziej agresywny [TN,6], 

* klima ty a 'la „Gothic" [TN,8], 
* Ogromny, wszechpotężny klimat melancholii, zadumy i przygnębienia 

[RN,III], 
* tajemniczy klima f [ R N, 37,11 ], 
* nie mogę rozszyfrować, z czym kojarzy mi się ten klimat, jest bardzo orginal-

ny [RN, 37, II], 
* starożytny klimat [RN,37,II], 
* nasza muzyka była właśnie w klimacie gotyckim, czyli nastroju grozy, niepo­

koju czy „mroku" [RN, 19, II], 
* atmosfera tego utworu powaliła mnie z nóg [RN,37,II], 
* poprzez zastosowanie autoperkusji muzyka [...] nabiera chwilami niesamo­

witych klimatów [RN ,11,11]. 
(54) N a łamach zinów „metalowych" można napotkać też słowo „kultowy" (od 

„otoczony kultem", np.: kultowa „Krakowska bajka o s/77o/av"[TN,46]). 
(55) Słowo „czad" w polszczyźnie literackiej kojarzy się ze stanem zatrucia 

czy oszołomienia. W czasop ismach metalowców jest pod dostatkiem metafor 
wskazujących na zdolność tej muzyki do oszałamiania - oddziaływania na słu­
chaczy. Wskazuje się na nią, przypisując tej muzyce (podobnie jak to ma miejsce 
w odniesieniu do muzyki punkowej) energetyczność i siłę. 

(56) Można oto - podkreślając tę ostatnią - określić utwór jako: kawał napra­
wdę soczystego rżnięcia [RN,24,II] (dosłownie - o nowym demo), wskazać na 
jego walory estetyczne, mówiąc, że charakteryzuje się niespożytą energią 
[TN,46] lub że (niczym urządzenie „pod prądem") może porazić, bo ma ostrego 
kopa i to jest to [RN,11,II] (negatywnie: kawałki nie mają takiego kopa 
[RN,40,II]). Rodzaj gry czy koncert bywa nazwany „młocką" (Death Trashowa 
młocka średniej jakości' [TN,42]; zacznie się młócka [RN,III] - o koncercie, entu­
zjastycznie); a występ - np. „wymiataniem" (totalny wymiot [...] coś wspaniałego! 
[RN,40,II]). Stąd też się bierze ogólna dążność do hiperbolizacji (potężna perku-



sja Cyjana [RN,40,II]), l iczne pozytywne epitety typu: „totalny", „wielki", „potężny", 
„ogromny", itd. 

(57) N a wulgaryzmy obecne i w czasopismach metalowych, i w innych z inach 
w funkcji określeń estetycznych - zwrócimy uwagę w rozdziale ostatnim. 

(58) C) Dokładniejszy przegląd terminów wartościujących (tj. specyf icznych 
dla metalowców słów-kluczy) należałoby zacząć od tych dość pospolicie brzmią­
cych. 

(59) Weźmy na przykład słowo „ciężki". To - w potocznym języku - określenie 
utworu (lub sposobu wykonania utworu) niezgrabnego, pozbawionego subtelno­
ści. D la meta lowca to słowo oznacza nie tylko pożądaną cechę (/+/ ciężkie 
brzmienie [TN,44]; /+/ ogromnie ciężkie gitary Tochy i Małego [RN,40,II]; /+/ cze­
goś, co [...] nazywamy Death Grind. Bardzo ciężkiego) brzmienia instrumentu, 
muzyki zespołu, c z y nawet całego kierunku (/+/ ciężki Death-metal [TN.45]) — ale 
i bardzo pożądaną kategorię estetyczną: ([to] zwiększy naszą ciężkość podczas 
gig's [RN,24,II]). Skojarzenia metalowca biegną bowiem torem wspominania nie­
zbyt przyjemnego odczuc ia powstającego przy poddaniu ciała działaniu c iężaru 5 . 

(60) Szczególnie lubianą przez siebie grę określi więc jako „miażdżenie" lub 
„mielenie" (/+/ dopiero teraz podaliśmy kontakt i zaczęliśmy miażdżyć [RN,28,II], 
/+/ [zagrali] miażdżąco [TN,44]), będzie się entuzjazmował wspaniałymi, poraża­
jąco mielącymi gitarami [RN,III]. 

(61) N a z w o m psychologicznych kategorii estetycznych z reguły odpowiadają 
określenia uczuć wywoływanych u odbiorców danego utworu (któremu dane ka­
tegorie przysługują) przez kontakt z tym dziełem. Istnieje tragizm - oraz odczucie 
tragiczności. Również nazwa kategorii używana bywa w charakterze określenia 
cechy przedmiotu, przysługującej mu z tej racji, że jest nośnikiem danej kategorii. 
Można powiedzieć: „tragizm w «Antygonie»" - ale i „czuję się tragicznie", czy np.: 
„ tragiczna historia Antygony". Albo: „komizm, śmieszność w «Świętoszku»" — 
„czuję się komicznie, śmiesznie" - „historia jest komiczna i śmieszna". Teoretycz­
nie więc można — odwracając sytuację — potraktować jako termin oznaczający 
estetyczną kategorię psychologiczną w zasadz ie każdą nazwę cechy charakteru, 
emocji iub zmysłowego wrażenia. Metalowcy chętnie wykorzystują tę możliwość. 
Niekiedy także dochodzi to traktowania w charakterze kategorii estetycznej - ka­
tegorii etycznej. Oczywiście jako podstawę dla inwencji tego rodzaju wybierają 
nazwy uczuć i zachowań potępianych z punktu widzenia moralności. 

(62) I tak, kluczową pozytywną kategorią estetyczną stała się „brutalność". 
Jes t przede wszystk im składnikiem oficjalnej nazwy kierunku (Brutal Death 
Thrash [TN,31], brutal Death Metal [RN,4,II]), podstawąjej metaforycznego okre­
ślenia (te dwa kierunki dotrzymują [kroku] brutalnej muzyce [TN,12]; wszyscy ko­
chają coraz bardziej skrajną brutalność [RN,38, II]; Speed i Trash Metal były jaki­
miś krokami do brutalności [TN,12]). Występuje następnie w charakterze cechy 
przysługującej danym kierunkom muzycznym (/+/ muzyka staje się bardziej ostra 
i brutalna, a więc krótko mówiąc - death metal! [TN,4]; /+/ agresywny i brutalny 
trash metal [TIM,4]; /+/ brutalny i bezkompromisowy DEATH METAL [RN,3,II]; /+/ 
agresywny i brutalny trash metal [TN,4]). Jest kategorią estetyczną tak atrakcyj­
ną, że właśnie obcowanie z nią obiecuje się w reklamach (/+/ Totalna rzeź i bru­
talność!. Krew leje się stronicami!!! [RN,38,II] — reklama czasop isma, zapewne 
bardzo „gore"), o z n a c z a istotną, pożądaną i stopniowalną cechę dzieła czy jego 



elementu ([nazwa jest] brutalna l+l [TN,11]; [utwór] oczywiście brutalny 
/+/[RN,37,llj; brutalne brzmienie' [TN,44], [demo jest] bardziej brutalne l+l 
[TN,30]; /+/ najbrutalniejsze [...] demosy [RN,41,II] - reklama). Jest na koniec 
atrakcyjną jakością estetyczną obecną w grze ([zagrali] brutalnie, [TN,44]; /+/ to 
chyba zbyt duża dawka brutalności [RN,36,II]). 

(63) Rzadzie j (choć analogicznie) używane są pojęcia do brutalności zbliżo­
ne: dzikość, agresja, wściekłość, brak litości, okrucieństwo. Np. w następujących 
komplementach i ocenach : /+/ / ten wokal! Dziki, rozdarty, bezlitosny wokal!!! 
[TN,46]; /+/ wokal będzie bardziej agresywny [TN,6]; sekcja rytmiczna zatraciła 
jakby dotychczasową wściekłość I-I [TN,45]; /+/ najokrutniejsze demosy 
[RN,41 ,ll] - reklama; /+/ bezlitosny kawał Death Metalu [RN,39,II]. 

(64) Jeśli brutalność, dzikość, agresja, wściekłość, brak litości, okrucieństwo 
spotkają się w jednym miejscu - wybucha rzeź. Tak więc „rzeź" („rzeźnia") jest 
dla metalowców określeniem świetnej zabawy na koncercie i następną z kluczo­
wych pozytywnych kategorii estetycznych o uogólniającym charakterze. I ona, 
i jej obrazowe odpowiedniki, i wyrazy pokrewne mogą zastępować określenie 
muzyki kierunku, charakteryzować zawartość płyt czy kaset (W sumie 10 nume­
rów rzezi [RN,III]; /+/[demo] to prawdziwa rzeźnia składająca się z pięciu utwo­
rów, l+l ociekające ciepłą krwią demosy z całego świata! [RN.41 ,ll] - reklama; 
/+/ siedem utworów [...] stworzonych by zabijać [TN, 45]; /+/ rzeź, rzeź i jeszcze 
raz rzeź. Rewelacyjnie!!! [RN,11,II]). 

(65) Stosownie do przedstawionego wcześniej „mrocznego" i „bluźnierczego" 
wizerunku „metali", drugą obszerną grupę określeń estetycznych (pozytywnych!) 
tworzą negatywne (!!!)- wedle ogólnego systemu oceny - kategorie etyczne: zło 
(/+/ nasyconego złem Black Metalu; l+l intensywnie zły Death Metal [TN, 11]; /+/ 
mamy zamiar nagrać demo złe jak piekło! [TN, 11]; /+/ Muzyka [...] jest bardziej 
zła, [TN,12]), bluźnierstwo (/+/ [nazwa] jest bluźniercza, [TN,11]), destrukcja {l+l 
zrobili destrukcyjne dzieło [RN,III]); określenia przykrych nastrojów psychicznych 
lub choroby umysłowej (/+/ najposępniejszy Black Metal [TN,1]; /+/ muzyka po­
sępna, [RN,40,II]; /+/ [utwór] ponury [RN,37,II]; /+/ psychiczne riffy [TN,46]), po­
jęcia kojarzące się ze śmiercią (/+/ grobowy vokal - to lubię [TN,44]; /+/ [zin] 
zapowiada się zabójczo [RN,25,II]), niektóre pojęcia fi lozoficzne (/+/ muzyka jest 
bardziej [...] mistyczna [TN,12]), użyte w sposób biegunowo przeciwstawny tzw. 
„ostre" negatywne kategorie estetyczne (/+/ zarówno Wasza muzyka jak i teksty 
są skrajnie odrażające [TN,19]). 

(66) Ostatnim sposobem zaznaczan ia estetycznej wartości utworu jest uży­
wanie jako określeń pozytywnych nazw kolorów lub określeń temperatur, których 
konotacje kulturowe są zdecydowanie negatywne: 

- / + / [muzyka] extremalnie ciemna [RN,40,II]; 
- /+/ kolejny talent „czarnej muzyki" [TN,45]; 
- /+/ to przecież kraina czarnej muzyki [TN,34]; 
- /+/ [norweska scena] staje się coraz lepsza i coraz czarniejsza [TN,12]; 
- /+/ lubię brutalną i mroczną muzykę [RN,4,II]; 
- /+/ debiutancka taśma demo [...], która jest czymś głęboko mrocznym 

[RN,10,II]; 



— /+/ Tam gdzie mrok staje się gęsty jak smoła i lepki jak krew. Jesteśmy 
[TN,33] - reklama z ina ; 

— /+/ [zespół] serwuje potężną dawkę chłodnego [...] Black Metalu; 
— /+/ powiedziałbym że wręcz zimnego Black Metalu. 
J a k wskazuje kolejność wyl iczenia - wartości tak zaznaczane także można 

stopniować. 
(67) Tak zbudowanemu systemowi estetycznego wartościowania odpowiada 

równie nietypowy sposób określania przeżycia estetycznego. Redakcje „metalo­
wych" czasop i sm lubią przy tym szczególnie plastycznie i obrazowo opisywać, co 
odczuwają, słuchając muzyki . 

(68) Ubogi jest repertuar określeń przeżyć negatywnych, najwyżej recenzent 
czy sp rawozdawca stwierdzi: gdy na scenę weszli „gwoździaści" z Wrocławia 
(mowa o muzykach ubranych w skórzane kurtki nabijane nitami) to zachciało mi 
się rzygać [RN,40,II]; albo: a gdy pomyślę o vocalu, którego nie było słychać, 
chce mi się żygać [TN,15] (o jakości nagrania - i z błędem). Redakcje przecież 
z z a s a d y piszą o muzyce akceptowanej. 

(69) Bogaciej przedstawiają się próby określenia przeżyć estetycznych pozy­
tywnych. Wskazan ie na ich temperaturę jest wszak istotnym elementem oceny 
utworu, płyty, repertuaru czy występu, sposobu gry muzyka lub muzyków, itd. 
Wszystk ie określenia mają jednak cechę wspólną: odwołują się do stanu utraty 
świadomości ; różne są: stopień, gwałtowność, długotrwałość i p rzyczyna utraty 
świadomości , ale istota przeżycia pozostaje ta sama. Dokładniej rzecz ujmując, 
zinowi krytycy są w stanie opisać przeżycie estetyczne tylko metaforycznie (cza­
sem metafora przeradza się w obraz) i za każdym razem strukturę semantyczną 
tej metafory współtworzyć będzie określenie związane z utratą przytomności. I je­
s z c z e jedno: im ta utrata bardziej radykalna - tym przeżycie bardziej intensywne. 

(70) Zaczni jmy od przytoczenia stosunkowo wstrzemięźliwych pochwalnych 
deklaracji. - Słuchając dobrej muzyki (a niekiedy czytając czasopismo) należy 
być przynajmniej podekscytowanym: M e przepadam za tego typu muzyką, ale 
tym razem trochę się podjarałem /+/ [TN,44]. Nieco przyjemniejsze jest oszoło­
mienie po uderzeniu ( /+/ [utwór] powalił mnie z nóg [TN,21]; /+/ taśma [...] po­
waliła mnie z nóg [TN,19]; takiego utworu [...] dawno nie słyszałem. To był na­
prawdę nokaut /+/ [TN,21]), czasem połączone z odczuciami seksualnymi : na-
pewno nie zostaniesz zawiedziony i przeżyjesz kilka orgazmów powiązanych z 
potężnym ciosem w głowę /+/ [RN,III]. C iosy w głowę bywają niekiedy dość si l­
ne. Im si lniejsze - tym przyjemniejsze, jak w tekście reklamy: /+/ Musicie to mieć. 
To rozpieprzy wasze gło wy!!! [ R N, 111 ]. 

(71) C e n n y jest stan psychicznego wstrząsu lub choroby (a koniec utworu -
no moi mili, tego nie wytrzymałem /+/ [TN,21]; kiedy słyszałem tę grupę, dosta­
łem lekkiego szoku /+/ [RN,36,II]; damy wam to, co mamy najlepszego: 96 stron 
czystego szaleństwa /+/ [TN,33] - reklama zina), a nawet - odczłowieczenia, 
urzeczowienia, depersonal izacj i (/+/ stajemy się bezwolnymi marionetkami, 
poruszającymi się w rytmie [...] pieśni [TN,46]). 

(72) O d c z u c i a słuchacza mogą też przypominać odczuwanie bólu: ARMA-
GEDDON katuje nas potężną dawką brutalności /+/ [RN,III] - wszak i w czas ie 
tortur się mdleje. 



(73) Najradykalniej odbiera zmysły śmierć, więc nawiązanie do niej mówi 
o przeżyciu estetycznym szczególnie atrakcyjnym: [o repertuarze] /+/ Myślę że to 
zabije a nie tylko zaskoczy [RN,5,II]; /+/ materiał ten zabija [RN,24,II]; kiedy uka­
że się oficjalna produkcja to zabije ona większość Death Maniax /+/ [RN,36,II]; 
chciałbym polecić nr 1 mojej gazetki [mowa o „Agony"], gwarantuję długą ago-
nię\\\ /+/ [RN,7,II]; na scenę wszedł VADER, aby zabrać nas w czeluście piekieł 
/+/ [RN,40,II]; BERTRAYER, który zabił w najbrutalniejszej formie bluźnierstwa 
z bram piekieł/+/ [RN,39,II]. 

(74) Jak z tworzącego rozwinięty, metaforyczny obraz ostatniego przykładu 
wynika, recenzenci - szybko wyczerpawszy możliwości skrótowego opisu od­
czuc ia - zaczynają konstruować rozwinięte obrazy najwymyślniejszych sposo­
bów zadawan ia śmierci, a co z a tym idzie - najbardziej bolesnych sposobów 
umierania. Można to zaobserwować zwłaszcza w sprawozdaniach z występów, 
kiedy krytyk pragnie oddać atmosferę i wskazać na wyjątkowość wydarzenia. Oto 
próbki: 

- Jest to coś dla tych, którzy lubią miażdżyć swoje mózgi z prędkością 1 km/h. 
/+/[RN,36,i l ] ; 

- [wymieniam] tytuły kawałków, które bezkompromisowo pokroiły mnie na ku­
pę zgniłego miecha. Rzeź, rzeź, rzeź na bardzo wysokim poziomie!!! /+/ 
[RN,37,II]; 

- Zajebisty głos Gołębia /Hi!/, ogromnie ciężkie gitary Tochy i Małego oraz 
potężna perkusja Cyjana zamieniają w szczątki zbluzgane krwią i żółcią wszy­
stko co żywe. [...] i rzeź, rzeź i jeszcze raz rzeź. Rewelacyjnie!!! /+/ [RN,40,II]. 

2. Punki 

(75) Terminologia muzyczna spotykana przede wszystkim w mocno z sobą 
związanych z inach punkowych i anarchistycznych (ruch punk bywa traktowany — 
np. przez „Mać Pariadkę" — jako przedszkole anarchizmu, i sam się do niego 
z chęcią przyznaje) jest inna niż omówiona powyżej. Przyczyny leżą, po pier­
wsze , w tym, że dla dzisiejszych punków muzyka jest jedynie częścią działalno­
ści. Stąd, na przykład, nie rozwijają osobnej terminologii dotyczącej życia muzy­
cznego (czy też raczej rozwijają ją w niewielkim stopniu), mając do dyspozycj i 
cały repertuar terminów związanych z życiem ich środowiska, po niewielkiej ad ­
aptacji możliwych do spożytkowania w wypowiedziach o muzyce. 

(76) Ponadto ugrupowanie to zaangażowane jest w propagowanie ideologii. 
Stąd punki zwracają większą uwagę na treść piosenek; rozwinęli oni także słow­
nictwo dotyczące zjawisk zarówno akceptowanych, jak i n ieakceptowanych (pro­
pagując jedne idee - zwa lcza się inne). W tworzeniu punkowego systemu termi­
nologii muzycznej widać także ujawniający się (chyba z a sprawą znajomości kon­
cepcji anarchistycznych) socjologiczny punkt widzenia. 

(77) Prócz tego, akceptując wartości akceptowane i przez innych, nie musieli 
wymyślać estetyki całkiem nietypowej, a dla swego kręgu zawsze zrozumiałej. 



Stąd w ich określeniach estetycznych mniej jest etykiet - więcej prób opisu 
szczegółowego; prócz tego ich system oznaczania kategorii estetycznych oparty 
jest na innych niż u „metali" dominantach. 

(78) Na koniec o odmiennościach zdecydowała jednosylabowość k luczowych 
określeń „punk" i „czad". Jako jednosylabowce, są wykorzystywane w charakte­
rze łączliwych cząstek słowotwórczych i doskonale się nadają do tworzenia na 
ich podstawie rodzin wyrazów. 

(79) Terminami muzycznymi o najszerszym zakresie są oczywiście: undergro­
und [PR,14], „scena" [scena niezależna [PR,1]; scena punk [MA,43]) oznaczają­
ce całe środowisko muzyczne. Terminy oznaczające różne elementy kultury mu­
zycznej tworzy się z reguły poprzez dodanie do określenia ogólniejszego przy­
miotnika „punkowy" (eksplozja zainteresowania muzyką punkową [PR,3], byłem 
na ultra punkowym koncercie [PR,1], klimat, jaki mógłby panować na imprezach 
punkowych [BR,6], punkowa płytoteka [BR,4]), ewentualnie wykorzystując jako 
element złożenia czy metonimię - znane nam już słowo „czad" (czad-party 
i czad-giełdy na których się spotykamy [BR,22], była czad-giełda [PR, 112] - cho­
dzi o koncerty i targi muzyki punkowej, czad na zamku [PR.112] - koncert na z a ­
mku, najwięksi czadmeni [PR,29] - muzycy). 

(80) Niekiedy z a s a d a dodawania przymiotnika „punkowy" lub słowa „punk" 
obowiązuje przy tworzeniu określeń zespołów muzycznych (Wrocław nie miał na­
prawdę dobrej, konkretnej kapeli punkowej [PR,6], urodziny wokalisty miejscowe­
go punk-bandu [BR,7], Zając z ex-ultrapankowej kapelki [PR,121]); można także 
poprzestać na undergroundowej terminologii ogólnej (poważny band [PR,6], parę 
bandów [PR,122], kultowa już kapela [PR,10]). 

(81) A le bardziej charakterystyczne zjawisko dla punkowej terminologii muzy­
cznej można zaobserwować na przykładzie następujących określeń: 

A) wczesne nagranie punkowców [MA,53] 
a) mieszkanie prawdziwych punkowców [BR,5] 

B) tęsknoty do starych, koncertowych brygad [MM,7] 
b) zamieszkaliśmy u jednego z młodszych załogantów helsińskiej brygady 

[BR,4] 
b i ) oświadczenie Crust Terror Brigade [MP,58] (organizacja miłośników stylu 

crust) 

C ) młoda załoga pankowa [MP,51 ] 
C i ) którzy tworzą tę założkę [PR,36] 
c) do parku zaczęły ściągać załogi punks [PR,42] 

— Słowo „punkowiec" w wyrażeniu A) oznacza muzyków punkowych, a w a) -
punków w ogóle; słowo „brygada" w wyrażeniu B) - zespół muzyczny, a w b) i b i ) 
— punków z danego terenu lub tworzących daną grupę fanów, słowo „załoga" 
w C ) i C i ) - to określenie zespołu muzycznego, a w c) - grupy punków. Wie lo­
znaczność tej terminologii, zwłaszcza w przypadku słowa „załoga", ma źródło 



w sposobie bycia swoistym dla tej subkultury. Załoga punkowa to grupa przyjaciół 
z danego terenu (osiedla, dzielnicy), z której część - bardziej uzdolniona muzy­
cznie - tworzy zespół, a reszta mu kibicuje, jeździ na koncerty, itd. Muzyka dla 
członków tej subkultury jest bardzo blisko związana z życiem. 

(82) Spo ra grupa słów ilustruje rozwarstwienie muzyki punkowej na style wy­
różniane ze względu na jakość nagrań, sposób funkcjonowania zespołu w środo­
wisku i - że tak powiem — „poziom kultury" słuchaczy. W gruncie rzeczy te okre­
ślenia mają charakter socjologiczny i prymarnie informują o poziomie zaawanso­
wania kariery danego zespołu. Mamy zatem: „uliczną muzykę punk" albo punka 
ulicznego [PR,6] (Jedna z kolekcji [...] ulicznej muzyki punk [SD,16]), następnie 
„punka garażowego" (grajcie garażowego punka chłopaki [SD,36]; [kaseta z mu­
zyką] jest 100% garażowa, siermiężna, chropawa i brudna [PR,36]; mnie się tam 
ta garażowa jakość [nagrania] podoba [PR,6]; lubię bardzo takie garażowo-suro-
we, melodyjnie-czadowe rzeczy [PR,7]; wyjść z garażu [PR, 14]). Widać, jak okre­
ślenie wywodzące się od miejsca, gdzie zwykły grywać początkujące zespoły, 
które miały przez to kłopoty z akustyczną jakością nagrań, zaczyna funkcjono­
wać jako określenie kategorii estetycznej, oznaczającej pożądaną stylizację „na 
muzyczny prymitywizm" lub jako metonimia początków kariery „w ogóle". Genety­
cznie związane ze złą jakością nagrań „garażowego punka" jest określenie już 
stricte estetyczne i pozytywne: „brudny" lub „brudniacki" (lubię brudny punk i cały 
ten syf [PR, 121]; to po prostu brudniacki punk [PR, 122]; klaruje się brudniacko-
szybki styl [PR,120]). Natomiast zdecydowanie negatywne jest złożenie „jabol-
punk" (na szczęście bez jabol-punk [PR,28]) oznaczające skrajny muzyczny 
i ideologiczny prymitywizm w sam raz odpowiedni dla amatorów taniego wina. 

(83) Punkowi krytycy muzyczni mają zwyczaj walczyć z dwojakiego rodzaju 
niebezpieczeństwami zagrażającymi zespołom: zbytnim prymitywizmem z jednej 
i komerc ja l i zac ją -z drugiej strony. Że to drugie niebezpieczeństwo traktuje się 
poważnie, widać po pojawianiu się określeń podkreślonych w przykładach: roz­
prawka o wyższości sceny niezależnej nad szajsownym show-biznesem 
[PR,1 ]; w bezczelny sposób wypuszczając nas na tzw. oficjalny rynek muzycz­
ny [PR, 14]; tak się porobiło w dziedzinie tzw. komerchy [PR,29]; wiele młodych 
kapel [...] wskakuje do bagienka opatrzonego firmowym napisem [BR,33]; za­
daje się z komercyjnym elementem [BR,33]. Natomiast punkową muzykę pry­
mitywną estetycznie raczej się wyśmiewa. Albo zwykłym epitetem (w normie wio­
skowego punk rocka [PR,28]), albo bardziej skomplikowanymi metodami. Mogą 
być następujące: 

a) użycie przedrzeźniających jej rytm onomatopei 
(porzucili słowiańskie ufta-ufta [PR,6], prostego ufta-ufta nie grają [PR,30], 

naprawdę odrzucające ufta-ufta [PR,36], słowiańskie umpa-umpa [PR,6], sło­
wiańskie łyci-pyci-ufta-ufta [PR, 114], nie mogę prawie powstrzymać wymiotów, 
gdy słyszę to Hc/punkowe umpa-umpa, brzmiące tak, jak smakuje kurzowy pył 
wybrany z odkurzacza. Błee! [PR, 120], brzdąkać sobie w średnim tempie, ale 
bez zbytniego łupu-cupu [PR,29]). Zwracam uwagę na kompromitujące (zdaniem 
krytyka) napomknięcie o podobieństwie do muzyki ludowej zawarte w epitecie: 
„słowiański"; 

b) użycie złożenia zawierającego fragment nazwy kierunku negowanego — tu: 
disco polo (sporo punko-polowego szajsu [PR,28], supnych gwiazdorów z punko-
polo topu [PR,112]); 



c) połączenie powyższych dwu sposobów (było to deko sensowniejsze od 
sztandarowych gwiazd umpa-umpa-punko-polo. [PR,112], gra się albo bajo-bajo 
albo punko-polo [PR.29]). 

(84) Krytycy zwalczają także chamstwo na koncertach. Jego synonimem jest 
określenie „ jarocińsko" (jarocińsko było [MA,48]) ukute od festiwalu w Jarocin ie. 

* 

(85) Terminologia dotyczącą sfery estetycznej rozpada się na 2 grupy: doty­
czące treści i formy piosenek. W utworze występuje więc „przekaz" czy „tekst" -
oraz „muzyczny nośnik" (żeby to, co chcemy przekazać było poparte dobrym 
nośnikiem muzycznym [PR,12]). 

(86) Jeśli o pierwszą sferę chodzi, recenzenci z reguły dzielą wymowę tekstu 
na „staropunkową" (Muzyka staropunkowa [...] teksty o pierdolonym Związku Ra­
dzieckim [PR,36] ; teksty w bardziej staropunkowym klimacie i dołowe raczej 
[PR, 12]) rozwijającą treści głoszącego ogólną beznadzieję hasła „no futurę", uz­
nanego z a teraz nieaktualne, oraz na „pozytywną" (teksty nadzwyczaj pozytywne 
i OK [PR,29]; taki pozytywno tekstowy (pro-eko, wolność, itp.), lekko trashujący 
punk [PR,121 ]). Propagują ideały teksty z „przekazem" albo „przesłaniem" (kase­
ta zaangażowana, pełna przekazu [PR,36], pokracznym odczytaniem przesłań 
lansowanych przez zespoły [PR,48]). 

(87) P r zekazy są różnorodne: kapela z wegańskim przekazem [PR,120], 
hardcore z indi ani stycznym przekazem [BR,35]. Jest określony krąg tematów po­
ruszanych w punkowych piosenkach i wystarczy je wskazać. Widać więc, iż ory­
ginalność treści jest mało ceniona. Mówiąc o tematyce, używa się oczywiście 
i określenia „tekst" („text"): bardzo literackie teksty [PR,9], texty—wojna, śmierć, 
ekologia, itp. [PR, 122]; [kasety] z total antyklerykalnymi i antyreligijnymi tekstami 
[PR.1]. 

(88) W sytuacji, w której istnieje wyspecjal izowana terminologia dotycząca 
treści, s łowo „klimat" występuje w nieco innym niż u metalowców znaczen iu : czę­
ściej z n a c z y ono, tak jak w polszczyźnie ogólnej, tyle co: „nastrój" (pogo na tym 
koncercie i zabawa przypomina klimat, jaki mógłby panować na imprezach pun­
kowych [BR,6], niezły klimat się zrobił - nastrojowy i rozmarzony, jakby drugowy 
[PR,121] — od „drugów", czyli narkotyków), „styl gry" ogólnie rzecz biorąc (klimat 
obu kapel jest różny [PR, 12]), styl gry charakterystyczny d la jakiegoś stylu muzy­
cznego , którego elementy są przez dany zespół zapożyczane (Stan Oskarżenia 
działał w trochę innym klimacie [[PR,6], melodyjny punk z klimatami około reg-
gae'owymi [PR, 120]; ciepłe klimaty czyli rozkołysane reggae [jw.]; w tych typowo 
czadowych klimatach; kręcić klimaty ska/oi/skin [PR,48]). Termin - o w s z e m -
może informować o treściach piosenki, ale w sposób mniej lub bardziej przybliżo­
ny i nieokreślony (tak, jak słowo „nastrój"): transowe, trochę hipnotyczne klimaty 
[PR, 120], przeważają klimaty poetyckie [PR,28], przeszliśmy w mroczniejsze kli­
maty [MM,69]. 



(89) Natomiast jeśli o opisywanie brzmienia muzyki chodzi, recenzenci i mu­
zycy pism kręgu punkowego - zwłaszcza wtedy, gdy przychodzi im scharaktery­
zować głos ludzki - dysponują tradycyjnymi określeniami spotykanymi 
w polszczyźnie. Używają ze swobodą i bez prób zmiany wektora wartości zarów­
no potocznych określeń - estetycznych kategorii formalnych, jak i częstokroć 
stosowanych w języku potocznym jako określenia estetyczne - określeń z dzie­
dziny fizjologii, psychologii czy moralności. Spotyka się i terminy czysto konwen­
cjonalne, i onomatopeje. Odnotowałem liczne przykłady typu: mity crust 
[MA, 119]; porażająco szczery pank rock [MA,52]; akordeonista obdarzony na­
prawdę dzikim i wrzaskliwym głosem [PR,4] /+/; Wokal ma głos grobowy wręcz 
[PR,120] /-/; charanie się w roli głównej [PR,1] - „charać się" to charkać, pluć, 
chodzi o szczególną barwę, głos „zapluty"; (wykonanie utworu, jego elementy in­
strumentalne) poparte jest świetnymi, drapieżnymi wokalami [PR, 12]; ultra 
prymitywny (ale wcale nie prostacki) punck rock [MA.52]; numer bardzo deli­
katny i wyciszony [PR,30]; ciepły głos wokalistki [PR,121]; grali ładnie [...] wy­
glądali z lekka fikuśnie [PR, 121]; całość brzmi przekwieciście i przezabawnie 
[PR.30]. 

(90) Ale co ważniejsze, dysponują także charakterystycznym dla swoich z i -
nów systemem terminologicznym składającym się z czterech występujących z re­
guły jednocześnie i nakładających się na siebie podsystemów: I) określeń stylów 
muzycznych, II) estetetycznych kategorii formalnych, III) estetycznych kategorii 
psychologicznych, IV) określeń metaforycznych (tj. słów-kluczy). 

(91) I) Posługując się pierwszym podsystemem można określić typ muzyki 
(miasto H/C i punkrocka [TN,15], punck rocka [PR,28]; świetny hardcore [MA,53], 
„słowiański crust" [PR, 120], Pionierzy skank, czyli fuzji ska/punk oraz reggae 
[PR.10]). 

(92) Ponadto, jeśli się doda określenie kategorii estetycznej czy etycznej (ko­
rzystając równocześnie z podsystemu „II") można wskazać na jakąś cechę niety­
pową utrzymanej w danym stylu realizacji (melodyjny grind [MA,37]; szczery 
pank rock [MA.,52]; melodyjnego punk-rocka [PR, 10]; przesterowany samplero-
wy industrial [MA,48]; połamany industrial noise [MA,48]), niekiedy epitet ma nie­
typowy charakter formalny, jak np.: kawałki od takich [...] aż do krzykocrustnych 
[PR.122]. 

(93) W charakterze nazw cech danego stylu występują też przymiotniki utwo­
rzone od nazw charakterystycznie grających zespołów (conflictowo-dischargowy 
anarchopunk [PR,120] - od zespołów Confiict i Discharge). 

(94) Jeśli zaś potraktować określenie stylu analogicznie do nazwy kategorii 
estetycznej występującej w danym dziele w danym stopniu, można zasugerować 
występowanie różnorodnego natężenia swoistych dla danego stylu cech w kon­
kretnej realizacji muzycznej (było w tym i sporo nju jorku [MA.49]; było w tym 
sporo i punka [MA,49]; można znaleźć modern punka [MA,57]; można znaleźć 
acid rocka [MA,57]; było w tym sporo crusta [MA,49]. Można urabiać od nazwy 
kierunku przymiotnik, przysłówek lub imiesłów, co daje skutki podobne jak wyżej, 
ale stwarza inne gramatyczne możliwości (muzyczkę grindującą już nieomal 
chwilami [MA,52]; [grać] raz melodyjnie, raz grindowo [MA,49]; zagrany w grindo-



wym tempie [MA,53]; są coraz bardziej punkowi [PR, 121] - o zespo le ; yesf to bar­
dziej popowe /PR ,20 ] ; punk, disorderowy jakby [PR, 122], dis-owo zagrane kawał­
ki [PR,120] ; kawałki z trashującymi zwolnieniami [MA,52]. 

(95) Istnieje też możność użycia złożenia nazw kilku stylów, aby wskazać, że 
utwór, twórczość zespołu, sposób gry - stanowią syntezę cech różnych kierun­
ków {ostry hardcore-punk [MA,39], czadujące i bujające reggae-ska-folk /PR,29] , 
ostrego hc-crossovera [PR,12], hc/jazz/noise kawałki [PR,120], grind-punk zza 
oceanu [MA.48], przybyło do Polski [...] na fali folkowo-punkowej rewelacji 
[PR,10] , coś zbliżone do trash-punka [PR,12], folk-punkowe melodie [PR,121], 
[tu: nazwa zespołu] grający rock-punk[MA,48], gracie trasch-punka / P R , 12], ana-
rcho-crust-punk [BR,35]). Jeśli zważyć na dodatkową, zademonstrowaną w przy­
kładach możność dodania określenia kategorii estetycznej - stopień precyzji tych 
określeń (dla czytelnika znającego, rzecz jasna, grę reprezentantów danych kie­
runków) musi być dosyć spory. 

(96) II) Podsys tem drugi umożliwia zarówno wskazanie cech , jak i ocenę. Z i -
nowi krytycy z a najważniejszą estetyczną kategorię formalną muzyki uznają rytm 
(jego wysoko cen ione bezpośrednie oddziaływanie na publiczność jest zwane 
„wibracją": mieszanka tych różnych wibracji zabija na koncertach [PR, 10]). Naj­
częściej bowiem w zależności od tego, w jakim rytmie utrzymana jest melodia -
c z y prostym, czy bardziej oryginalnym - ferują swoje wyroki. 

(97) Utwór jest zatem wysoko oceniony, kiedy nie jest monotonny. Akcepto­
w a n e muzyczne utwory lub ich realizacje określane są epitetami typu: „skoczny", 
„połamany", „pokręcony", „zakręcony" i (to od nazwy zespołu Conflikt, ale także 
może oznaczać „konfliktowość") „conflictowy" (np.: skoczna, czadowa perełka 
[PR,30] ; raczyli publikę czadem, [...] tyle że bardziej połamanym [PR.113]; moc­
ny, połamany industrial noise [MA,48]; podobało się cholernie ze swoją czadowo-
pokręconą muzyką [PR, 113]; lekko pokręcony hard-corek [PR,36]; takie bardzo 
zakręcone to było [PR,9]; potrafią zagrać bardziej conflictowo [...] przeważnie 
jednak łoją [PR,12]). 

(98) Pozorny wyjątek stanowi słowo „bujanie" oznaczające co prawda prymar-
nie czynność monotonną, ale - zastosowane do reggae (stylu o rytmach synko-
powanych) — faktycznie mające znaczenie przeciwstawne (naprawdę fajne buja­
nie [PR, 120]; rozkoszne, regowe bujanie [MA,51], gdy ktoś zaczął bujać się w jej 
rytm, nie mógł przestać [MA,48], czadujące i bujające reggae-ska-folk [PR,29]). 

(99) Natomiast nie akceptuje się zbytniej prostoty (/-/ słowiański wyczad jest 
ciut monotonny i prostacki [PR,112], /+/ muzyka nie jest tak wygładzona 
[PR,28] - więc recenzentowi bardziej się podoba). 

(100) Negatywną ocenę można także ferować, używając określeń: „kaszana" 
(takiej kaszany drugi raz zrobić nie można [MA,86] - o koncepcji festiwalu; grali­
śmy wtedy taką niemiłosierną kaszanę [MA,37]j, „gniot" (sposób nagrania tego 
[...] gniotą [PR,36]), różnych przymiotników, imiesłowów i przysłówków (zespół 
wcale nie jest czerstwy [PR,29], nagranie z koncertu z lekka surowe i rzęrzące 
(!) [PR,28], topornie ciężkie kawałki [PR,120]). 

(101) N ie podoba się - jak w i d a ć - z b y t n i prymitywizm, nie akceptuje się jed­
nak i za dużej ilości ozdobników, nadmiernej ornamentacji (zagęszczenie tych 
instrumentalnych wygibasów [PR,30], przebajerowane popisami gitarzystów 
[PR,30]). 



(102) Do kategorii formalnych, mających jednak znaczen ia bardziej informa­
cyjne niż stricte wartościujące, należą określenia: „ostry" (ostro grająca załoga 
[MA,49]; słuchać tylko ostrego hardcore-punka [MA,39]; grać szybciej I ostrzej 
[PR,1]; dawka ostrego czadu [MA,49]; gra ostrzejszą muzyczkę [MA,52]) i „melo­
dyjny" (gramy melodyjny grind [MA.37]; bardziej jest to wszystko umelodyjnione 
[PR.12]). 

(103) III) Kategorie psychologiczne kwalifikują utwór jako dający możliwość 
uzyskania danego przeżycia: - nie słyszałem w życiu tak transowej muzyki 
[MA,48]; kopnięte, transowate reggae [PR,120]; firma specjalizująca się w[...] 
odjazdach [MA,57]; grali jak zwykle - nerwowy soniczny odjazd z dość dużym 
wykopem [MA,49] („soniczne" brzmienie - specyf iczne, podobne do brzmienia 
zespołu Sonic Youth (?)); kawałki brzmią [...] rajcownie [PR,8]. 

(104) Zauważmy, że wszystkie określenia kojarzą się ze stanem ekscytacji , 
podniecenia albo oszołomienia. Również wokół tych stanów (oraz innych możli­
wości utraty zmysłów) budowane są bezpośrednie sugestie estetycznych prze­
żyć (/+/ kaseta kapelki, która bardzo mnie podjarała [PR,6]; /-/ nie wywołali jed­
nak orgazmu u tych kilku osób pod sceną [MA,49]; /-/ KASTRACJA niestety nie 
rzuciła mnie na glebę [PR.112]; /+/ powalili mnie niewąsko [MA,49]; /+/ ważną, 
ścinającą z nóżek funkcję pełni w filmie muzyka [MM,32]). 

(105) Jak jednak widać, określenia te nie są tak ostre jak u metalowców. 
W ocenach muzyki punkowej nie jest to system najważniejszy, nie wyróżnia też 
tej podkultury spośród innych. 

(106) IV) Ostatnią możliwość opisu muzyki dają pewne słowa-klucze. Niekie­
dy już mocno „utarte". 

(107) Najczęściej spotykany jest oczywiście „czad". Wie lka popularność tego 
słowa w wypowiedziach o muzyce i nie tylko o niej — wydaje się związana ze z n a ­
czen iem, któré ma to słowo w polszczyźnie ogólnej [por. także Kajtoch, 1997b, 
s. 81]. Otóż tam, c z a d - t o zasadniczo rodzaj trującego gazu będącego produ­
ktem spalania. Jako trujący, kojarzy się z oszołomieniem — wysoce cenionym od­
czuc iem estetycznym. Jako produkt spalania węgla - kojarzy się z reakcją wy­
zwalającą energię, tak przez słuchaczy rocka pożądaną i cenioną. 

(108) Zwraca na siebie uwagę szerokie spectrum możliwości użycia tego sło­
wa. O jego popularności świadczy fakt, że — podobnie jak w czasop ismach meta­
lowców — może to słowo funkcjonować jako (niekoniecznie nawet związany 
z muzyką) okrzyk zachwytu (800 tys. potencjalnych widzów CZAD! [MM,4]). 

(109) Po drugie, słowo „czad" funkcjonuje jak nazwa kierunku muzycznego 
(na miejscu niezły [...] czad [PR, 1]; bardziej czadowy rodowód [PR,28]; czadowa 
perełka [PR,30]. Kierunek ten może wchodzić w fuzje z innymi, przybierać różne 
cechy i mieć odmiany (połączenie czadu z motywami nastrojowo-balladowymi 
[MA,53]; raczył publikę [...] czadem, [...] tyle że bardziej połamanym [PR,113]; ze 
swoją czadówo-pokręconą muzyką [PR,113]). 

(110) Oto jeszcze inne zastosowania tego słowa i utworzonych od niego przy­
miotnika i przysłówka („czadowy", „czadowo"): 

— przyznano mu funkcję oznaczan ia wysoce pozytywnej psychologicznej ka ­
tegorii estetycznej, występującej w utworach w różnym stopniu (jaki to ma czad, 
jaką energię i jak kopie [PR,28]; muzyczka aż tryska, sika i rzyga czadem 
[PR.12]); 



- s p o ż y t k o w a n o go (na zasadz ie metonimii) jako oznaczenie utworu muzycz­
nego przynależnego do tego gatunku muzyki (kawałki z folk-punkowych melodii 
przechodziły w naprawdę zdrowe czady [PR, 121]); 

- wykorzystano go jako pozytywny epitet oceniający (muzyka średnioczado-
wa, bez rewelacji [MA,82]; dziesięć razy bardziej czadowe [MA,48]). 

(111) „Czad" okazał się - jako słowo jednosylabowe - dogodną podstawą do 
tworzenia derywatów i złożeń, może więc np. posiadać postać czasownikową: 
„czadzić" „czadować" (nieźle czadzące, crustowe trio [MA.48]; więcej tu czado-
wania [MA,51]). Tworzy się od niego (nowość w stosunku do czasopism metalo­
wych) formacje ekspresywne (melodyjnym czadzikiem [PR,8]; punkowy czadzik 
[PR,30]; mieszanka melodyjnego a szybkiego czadziku z regałowymi rytmami 
znów zagranymi bardzo energetycznie [PR,7]; taki słowiański wyczad jest ciut 
monotonny i prostacki [PR, 112]). 

(112) Wartą odnotowania możliwością stwarzaną recenzentom przez „czad" 
jest wtórne metaforyzowanie - konstruowanie określeń na zasadz ie synestezj i . 
Oznaczając słowem „czad" - metaforycznie przecież — muzykę, recenzent do­
datkowo może j eszcze odwołać się jakoby do zasadniczych słownikowych z n a ­
czeń „czadu", ale czyniąc to tak, jakby - ten gaz - miał właściwości płynów czy 
ciał stałych (dwóch gości robi tak skondensowany czad [PR, 122], czad wyciska­
jący miód z uszu, brud spod paznokci [MA,48]). 

(113) P o z a „czadem", jako określenia obecnych w muzycznym lub innym 
dziele kategorii estetycznych służą słowa związane z zakresem znaczen iowym 
„ognia", „ciężaru", „siły" (tu angielskie „power"), „energii", „kopania" (zapewne od 
kopania prądem, albo od „mieć kopa" - wskazan ia na siłę człowieka lub niekiedy 
- narkotyku). Podaję przykłady: 

- Si ła - (raperzy mają w sobie tyle potencjalnej siły [PR,4]; wykorzystanie 
swoich „mocy dźwiękowych" [PR,3]; łączy je [tj. kapele] [...] zajebisty power 
[PR,12]; gdy podłączamy się do piecy mamy taki power [BR,4]; postpunkowy 
noise z potężnym brzmieniem [PR, 120]; do tego potężne brzmienie / P R , 12]). 

- Ciężar — (grający muzykę ciężką, niesamowicie transową [PR,1]). 
- Energ ia - (muzyczka tryska, sika i rzyga wręcz energią [PR,12]; kawałki 

krótkie [...] energiczne [MA,82]; regałowymi rytmami znów zagranymi bardzo 
energetycznie [PR,7] (patrz także niżej). 

- Kopanie - (ale jaki to ma czad, jaką energię i jak kopie [PR,28]; nieźle 
kopią tą samą energią jak dawniej [PR,38]; zagranymi ze swoistym dla [tu na­
z w a zespołu] dzikim wykopem [MA,51]; zagrane naprawdę nieźle i z wykopem 
[PR,28]; muzyka kopie nieźle [PR,28]. 

- Ogień - (więcej ognistego wypierdu [PR,29]; Ogień jest ogromny [BR,4]; 
ognisty punck rock [PR,1 ]). 

- Substancje kojarzące się z ogniem - (kapele, które grały siarę [BR,19](„sia-
ra" jest tu zgrubieniem od „siarka"); wysokooktanowy punkowy czadzik 
[PR,30]). 

(114) Opisywanie muzyki poprzez wskazywanie na jej siłę i energię zaznaczy ­
ło się i u metalowców (o czym wspominaliśmy), lecz tam było zepchnięte na mar­
gines przez bardziej specyf iczne dla „metali" kategorie. Dla punków natomiast 
podane słowa są k luczowe. 



(115) Warto zaznaczyć, że wspomniane tu estetyczne wartości psychologicz­
ne są „mocniejsze" niż formalne. Recenzent w przypadku ich obecności przeba­
cza naganną monotonię. Chodz i o określanie muzyki nazwami rodzajów uderzeń 
czy bicia, które przecież - z natury rzeczy - mają rytm prosty. Ten efekt widoczny 
jest w wyrażeniach typu: łoi soczystego hc-crossovera [PR, 12]; gitary wymiatają 
aż miło [PR, 12]; sporo kapel młócących na dischargowską modłę [BR,19]; łupali 
solidnie [PR,1]. 

3. Skinheadzi 

(116) Terminologia muzyczna pojawia się częściej w czasop ismach skinów 
apoli tycznych. Nie jest tak bogata, jak w przypadku zinów punkowych, nie przy­
nosi też prób innego, niż już opisano, przedstawienia cech słuchanej muzyki 
i wrażeń estetycznych. Różnice są w nazewnictwie i wynikają stąd, że w orbicie 
zainteresowań skinheadów leżą inne muzyczne kierunki. Przynależne do sceny 
Ska [PR,48] (Ska sceny [SD,30]), polskiego Oi-u [KC,35,I], (polskiej muzyki Oj 
[MM,7]), a nawet światowej Ska-elity [SD,37] skinowskie kapele [KC,6,I] czy ka­
pele Oil [SD,13], w których grają skankersi [SD,37] mogą grać: Skinhead Reggae 
[SD,39], mix ska z folk [SD,5], w stylu oi-core [SD,14], melodyjny Oil/Punk 
[SD,38] albo do Ska dodać karaibskie calypso, południowo-afrykańską jive i tro­
chę New York City funk [SD,3]. Charakterystyczne rytmy i techniki gry czy śpiewu 
to np: „funkowanie" ([zespół] fankuje, blusuje [SF,17]), „toastowanie" (dużo tu to-
astowania [SD.37]). Jako określenie tańca w takt tego typu muzyki używa się sło­
wa „moonstompować" (wszyscy moonstompują)[SD,5] albo „skankować" (za­
wsze jest przy czym poskankować [SF.12]; pióro zaczyna mi skankować 
[SR,20]). To drugie ma niekiedy szersze znaczenia , jak w haśle: skankujcie nadal 
[SR,4], gdzie znaczy tyle, co żyć Ska [SD,5], tj. być członkiem tej subkultury, oraz 
daje możność tworzenia wyrazów pochodnych, np. ultra-skankerski[SF,17]. 

(117) Napotkałem też parę ciekawych wyrazów pochodnych od znanych już 
nam podstaw. Np. „czadowny" (forma analogiczna do słowa „czarowny") - od 
„czad": czadowny głos wokalistki [SD,36], czadowny numer [SF,20], czadownym 
brzmieniem [SD,38], (odbywające się w kościele) czad-msze [SF,23], albo - „od-
jechańcy" i „odjechany" (od „jechać", „odjechać", „odjeżdżać"): ta kapela to nieźli 
odjechańcy [SF.24], szybkie Ska z [...] odjechanymi wstawkami [SD,37]. Tu wy­
stępują bezpośrednie skojarzenia ze słowem „odjazd", oznaczającym w gwarze 
młodzieżowej: oszołomienie, stan utraty świadomości pod wpływem narkotyków 
lub alkoholu, sympatyczne, „wariackie" wygłupy, coś wspaniałego, itd. (patrz tak­
że akapit (228)). 



III. ZINY A S U B K U L T U R Y 

(118) W zinach - czasop ismach s u b k u l t u r - z natury rzeczy obecne są całe 
grupy słownictwa „obsługujące" ważne dla tych subkultur dziedziny. Przede 
wszystk im możemy mówić o czymś w rodzaju słownictwa służącego potrzebom 
życia codz iennego danej subkultury. 

(119) Zaczni jmy od wyglądu zewnętrznego skina. Skinheadzka odzież [SD,6] 
to: spodnie „rurki" [KC ,3,II], fleyers (rodzaj kurtki skórzanej lub z ortalionu, w typie 
„lotniczej" - jednemu spalił się fleyers [PR,9], łysych kolesi ubranych we flayers'y 
[BR,29]), marłensy [SR, 14] (buty DocMartensa [SD,3]). Skin często posługuje się 
bejzbolem [MA.84] (kij bejsbolowy [MA,88], [te] baseballe [BR,24]). Skini politycz­
ni niekiedy noszą celtykę [MA,77]. 

(120) Punki zaś noszą getry i wysokie glany [PR,8] (tj. wąskie spodnie i wyso­
kie, dobrze napastowane, sznurowane buty), kangurki [BR,34] mają irokezy 
[PR,29], dredy [PR,1] lub dreadlocki [BR,34] , uprawiają body-piercing [MA,39] 
(piercing [MA,91], dziurawią się [MA.40]), mają sporo dziar7 (tatuaży) i kolczyków 
[MA,40]. N a ich (jak i skinów) koszulkach widnieją loga [MA,91] (I. po]. —logo 
[MA,89]), tj. symbole zespołów lub organizacji. 

(121) Tak skini muzyczni , jak i punki znają pojęcie „załogantować" (od: być 
członkiem „załogi" - zob. wyżej) z wyrazami pochodnymi: załogantowałeś? 
[SR,7], miejsce załogancko obskurne [PR, 121], uliczno-załogancka poezja 
[PR,113], część załogantów [MA,91]. To wyraz ogólny oznaczający bycie człon­
kiem subkultury. Niekiedy analogicznie tworzy się wyrazy oznaczające członko­
stwo w określonej podkulturze: co sądzisz o skuterowaniu [SD,13] (porównaj: 
Scooter-Boys [SD,13], kilku z nas jest skuterowcami [SF,10], przygód skuterowe-
go gangu [SD,34]), a lbo: elementy skinowania [PR,48]. Bycie załogantem ozna­
cza także - jak już poniekąd z przytoczonych przykładów wynika - określony 
sposób życia, styl zachowan ia . 

(122) I tak, członkowie subkultury, „załoganci" często mieszkają na squacie 
[SD,28]. To nielegalne zamieszkiwanie opuszczonych domów, fabryk, itd. okre­
ślane jest z a pomocą pisanego wedle nieustabil izowanej ortografii słowa squat­
ting [MA.76] (squating [MA,96], skłoting da radę i w Polsce [MA,73], skłotowanie 
[MA,73], skłotować [MA,73]). Miejsce, gdzie squatting się odbywa, zwane jest z a ­
tem: squat [MA,82], ([tego] squotu [PR, 123], squat Pułkownika Prochora [MA,82], 
koło skłotu pełno glin [MA,73]). Można także np. zacieśnić współpracę między-
skłotową [MA,83]. Są też możliwe czasownik i od rzeczownikowe typu: zasquato-
waliśmy siedzenia lotnicze [BR,8], reszta łóżek była wolna więc je natychmiast 
zaskłotowaliśmy [BR,3] - oznaczające tutaj: „zajęcie bez biletu czy zezwolenia" . 

(123) Jeśli o różne rodzaje przedsięwzięć chodzi - najważniejsze są „zady­
my". Są to i zwykłe bójki, i zamieszk i , w których uczestniczą członkowie różnych 
subkultur, walczący między sobą (mieliśmy trochę zadym ze słoweńskimi skinhe­
adami [BŁ,34]), a zwłaszcza z policją (pójdę na zadymę [MA,6], jeżdżę do Trój­
miasta na koncerty i zadymy [KC, 10,1]). Niekiedy spotyka się znaczen ie rozsze­
rzone, gdzie chodzi o wszelk ie elementy „prawdziwego", pełnego niebezpie­
czeństw życia (życie poznali od brudnej podszewki, nieobce im więc były wszel­
kie zadymy [SD,29]). Istnieją formy pokrewne: w[...] dymieniu szukają rozrywki 



[PR, 112], po zadymiarskiej demonstracji [PR, 120], były spore dymy z policją 
[MA,43], jesteśmy postrzegani jakozadymiarze [MA,72], punk-szczeniak, [...] za­
dymiający dla zabicia nudy [MA,4], tłum napalonych górników szykował kije do 
następnego dymu [MA,4]. Specyf iczne dla danych podkultur przedsięwzięcia te­
go rodzaju mają i swoje osobne nazwy: dzień sprzeciwu [MA.84], „chaos days", 
(dni chaosu, chaos days [PR.42]) albo (to także oznacza koncert) punk party 
[PR,42], Ska Party [PR,49]. Lubiący terminologię militarną skini mówią o walkach 
ulicznych [SD,28], zorganizowaniu akcji [KC,10,I], ale też i eufemistycznie 
0 „sprawieniu «oklepu»" [KC,36,II] politycznym przeciwnikom (występuje też for­
ma: „sklepać kogoś"). 

(124) Odnotowałem jeszcze występujące w czasopismach punkowych i anar­
chistycznych następujące określenia instytucji i działań: 

- czad giełda [PR, 14], giełda czadowa [MA,84], info-shop [MA,84] (tj. miejsca 
sprzedaży literatury, muzyki , itd., pełniące jednocześnie funkcje propagandowo-
organizacyjne), 

- shoplifting [PR,56] - ideologicznie uzasadniana kradzież w sk lepach samo­
obsługowych, 

— „sitting" (sitting pod komisariatem [MA,82]) - bierna demonstracja polegają­
ca na s iedzeniu, 

— „sprejowanie" - malowanie napisów i rysunków farbą w sprayu (ktoś 
sprayujący [MA,78], klubem [...] obsprajowanym solidnie [MA,49], wysprajować 
dworzec kolejki [BR,8]). 

(125) Wymienię też terminy używane przy opisie działalności wydawniczej (zi-
ne'owania [BR,33]). Otóż w ramach wydawnictw trzecioobiegowych [MM,6] (cho­
rych gazetek [MA.90], zinowego obiegu [MA, 87]) można wydawać: „newslettery" 
(wydawany na papierze kredowym newsletter [SF,34], obskurny newsletter 
[SD,33]), SKINHEADS POSTCARDS [SD.31], „katalogi-książki" (no i wydanie ka-
talogu-książki [MA,86]), pisemko-ulotkę [BR,12], te zine's, tego zine'a [BR,33], art 
ziny [MA,86], jakiegoś promo-zine'a o zespole [RN,20,II], po prostu zina [PR, 119], 
zinka [BR.29], te ulot fanziny [PR.118], ten fanzin [MA.88], fanzinusa [PR.115], 
fanzinisko [PR.118], wydawnictwo fanzinopodobne [PR, 119], te flyers [RN,6, II]. 
Wydawców można określić słowem zinoroby [PR, 1] albo np. artzinowcy [MA,87], 
twórcy polskich art zinów [jw.]. 

(126) Określając swoistość swojego życia, członkowie używają więc specyf i ­
cznej terminologii. Konstruują ją, jak świadczyły powyższe przykłady, tworząc dla 
nazwania realiów nowe słowa, przyswajając zapożyczenia. Dużą rolę odgrywają 
tu rzeczowniki „Punk" i „Ska". Są nazwami stylów muzycznych (typowe New-Ska 
[SR,3], kapele Ska [SF,3], muzyki Ska [SD,29]), s ą - j a k wiemy - traktowane 
1 szerzej, jako ogólne oznaczen ia światopoglądu, filozofii życia, itd. (A punk? My­
ślę, że przejawił się jako propozycja niezgody z samym sobą [MM,37], Ska jest 
kultem, mnóstwo ludzi żyje i oddycha Ska [SF,3], ludzie owładnięci przez Ska 
[SD,30]). Jeśli wykorzystać te rzeczowniki w charakterze pierwszych członów 
złożeń - otrzyma się dalsze nazwy przedsięwzięć i przedmiotów swoistych dla 
subkultur: wydawanego skazina [SD,33], edytor skazina [SD,22], tylu ska-wywia-
dów [SF.32], punk-czytelnicy [MA,90], punk-piknik [MA,74]. Poręczny jest utwo­
rzony od słowa „punk" przymiotnik „punkowy" (kultura punkowa [MM,39], punko-



wy klimat tamtych czasów [MM,37], koszulki punkowe [PR,20], kabaret pankowy 
[MA.87]). 

(127) Jako pierwszy człon złożenia można spożytkować nazwę członka sub­
kultury, powstaje s łowo: „skinzin": polski skinzin apolityczny [SF,32], nie ufaj skin-
zinom [SD, 14]. 

(128) Duże możliwości dają także przymiotniki i złożenia o treściach związa­
nych z pojęciami: 

- „anarchia" (anarcho-biznes [MA,82] - t j . sprzedaż płyt, zinów, koszulek, itd., 
anarchistyczne centrum informacyjne [MA,72], biblioteka bibuły anarchistycznej 
[MA,72]), 

- „kontrkultura" (biblioteka bibuły [...] kontrkulturowej [MA,72]), 
- „wolność" (sprzedaż [...] broszur wolnościowych [MA,72], hasła wolnościo­

we [MA,69], ideologia wolnościowa [MA,69]), 
- „niezależność" (niezależna dystrybucja [PR, 114], scena niezależna 

[MA,76]). 
- „underground" (undergroundowa literaturka [MA,86]), polska muzyka under-

groundowa [SF,11 ]). 
(129) N a szczególną uwagę zasługuje przymiotnik „alternatywny", wchodzący 

niekiedy w dz iwaczne połączenia: alternatywna galanteria [MA,92], alternatywna 
prasa i muzyka [MA,72], alternatywna muzyka [SF,11], alternatywny sposób życia 
[MM,37]. „Alternatywnym" można być „do czegoś" (impreza alternatywna do tego 
jarmarku [PR.112]), „wobec czegoś" (Scena, którą tworzymy jest gównem. Nie 
stanowimy żadnej alternatywy wobec chujowej rzeczywistości [BR,22]). Ten 
aspekt znaczen ia wyrazu wyjaśnia sens istnienia wszelkich subkultur: mają 
swym członkom „zastępować" normalną rzeczywistość społeczną. Tworzyć jej a l ­
ternatywę. Nic zatem dziwnego, że tyle drobiazgów może być „alternatywnych". 
Rzeczywistość zastępcza musi mieć wszystko to, co i zwykła. 

(130) Niekiedy - niezależnie (jak i w przypadku słowa: „wolnościowy") od 
swego znaczen ia ideologicznego - podobnym celom służy morfem „anty" (plakat 
antywyborczy [MA,72], demonstracje antynacjonalistyczne [...] dymy antysyste-
mowe [MA,77], ulotki anty-porno [MA,69], akcje antypodatkowe [MA.83], konfe­
rencja anty-nazi [MA, 91]. 

* 

(131) Nazywanie, określanie przejawów życia codziennego jest jednak mniej 
istotną funkcją języka zinów, niż ujawnianie ogólnie pojętego stosunku do siebie 
samych i świata tudzież ujawnianie podstaw myślowych takiego stosunku — mam 
wrażenie, że często słabo uświadamianych sobie przez z inowych autorów. 
W słownictwie przeze mnie zarejestrowanym uwidaczniają się wewnętrzne pro­
blemy danej zbiorowości, postrzeganie przez nią świata wokół siebie - jej system 
aksjologiczny. 

(132) Omówię zagadnienia związane z subkulturami: skinheadzką, anarchi-
styczno-punkową oraz bliskim subkulturom ugrupowaniem obrońców praw zwie­
rząt. Zacznę od tego ostatniego. 



1. Obrońcy praw zwierząt 

(133) N a początek chciałbym na przykładzie słownictwa czasop isma Frontu 
Wyzwolenia Zwierząt „Mamkły Mampazury" (oraz artykułów przedstawicieli tego 
ugrupowania w czasop ismach punkowych) omówić kształtowanie się swoistej 
undergroundowej nowomowy — zjawiska, gdzie kreatywne i wartościujące możli­
wości języka ujawniają się wyjątkowo wyraziście. 

(134) Ugrupowanie to, występujące przeciw tak naturalnym i głęboko ugrunto­
wanym w kulturze zjawiskom, jak odmienność traktowania zwierząt i ludzi czy je­
dzenie mięsa, najprawdopodobniej świadomie stara się wykorzystywać wiążące 
się z poszczególnymi słowami i wyrażeniami konotacje, by przedstawiać opisy­
wane sprawy nie tak, jak się mają, dokonywać „manipulacji na wartościach", czyli 
manipulatorsko wartościować. 

(135) Przede wszystk im, pisząc o sobie, starają się przydać swej działalności 
czystości moralnej (zamaskowani młodzieńcy palący futra [MM,4] - „młodzie­
niec" w odróżnieniu od „chłopaka" a tym bardziej „kolesia" jest bardziej niewinny 
i bliski biblijnym „młodziankom") i poważnego znaczenia . Mówiąc o sobie i swych 
przedsięwzięciach, używają słownictwa charakterystycznego dla opisu działań 
organizacji zhierarchizowanych (FWZ przekształcił się z lokalne] grupy sabota­
żowej w ogólnopolski ruch [PR,18], regionalna grupa [PR,19], w sieci FWZ 
[PR,18]) a n a w e t - t y p u wojskowego (grupa operacyjna, czujki [MM, 54]), w tym 
słowa „akcja" (np. akcja antycyrkowa [MM,38], akcja antyfutrzarska [MM, 
66][PR,19], akcja na rzecz praw zwierząt [MM,65], akcje bardziej propagandowe 
w stylu pikiet [PR,18]), lub wręcz: „akcja bezpośrednia" czy „action directe" (akcje 
bezpośrednie niezbyt przemyślane [PR, 19], akcja bezpośrednia w obronie Ziemi 
[MM,38], Action Direct w obronie zwierząt [MM, 27]). Action Directe jest nazwą 
dość znanej francuskiej grupy terrorystycznej. 

(136) Działacze F W Z tym sposobem sugerują jakoby bojowy i n iebezpieczny 
charakter swoich działań (choć deklarują jednocześnie wyrzeczenie się przemo­
cy, jakoś jednak do niej tęskniąc; dowodem liczne rysunki ukazujące, jak zwierzę­
ta robią ludziom to, co ludzie im; tj. zabijają, polują na nich, itd.). Sugerują też 
niekiedy dużą skalę własnych działań: ruchy anty-McDonaldowskie rosną w siłę 
na całym świecie [MM,43], ewentualnie - przez ciągłe używanie cząstki „anty" 
lub słowa „alternatywny" ([ktoś] radzi używać wielu [...] alternatywnych wypełnień 
do kołder [MM, 19]) — ich kontrkulturowy, awangardowy charakter. 

(137) Na uwagę zasługuje jednoczesne nieprzyznawanie się do tego, że ich 
akcje jednak są skierowane przeciw komuś, przeciw konkretnym ludziom. Prze­
ciwnik został odpersonal izowany. I tak pisze się o akcjach przeciwko sklepom 
związanym z wyzyskiem zwierząt [MM,57] lub przeciw mieszkaniom i samo­
chodom ludzi męczących zwierzęta [MM,48]. 

(138) W ten sposób zapewne ma powstać ogólna sugest ia prowadzenia 
przez tę organizację działalności zdecydowanej i potencjalnie groźnej, aczkol­
wiek na razie nikomu, żadnemu człowiekowi nie zagrażającej, a jeśli j u ż - t o ta­
kiemu, z a którym mało kto się ujmie - np. wiwisektorowi [MM,51] (niszczmy więc 
fabryki wiwisektorów [BR, 11]). 



(139) Następna ser ia językowych manipulacji służy przede wszystkim tworze­
niu odpowiedniego obrazu zwierzęcia - obiektu ochrony i obrony, obrazu zagra­
żającego mu zła, a n a koniec źródła tego zła, czyli ludzi nie utożsamiających się 
z ideologią Frontu. 

(140) Tak więc nie używa się zbyt często słowa „zwierzę" (w liczbie pojedyn­
czej). Bywa w użyciu odpowiednik angielski (braliśmy udział w zbiórce pieniędzy 
na Animals [PR,19]), częściej ogólne słowo „istota" [MM,25,26], albo „zwierzak" 
(pomagać zwierzakom [MM,2], wystawa dotyczyła zwierzaków [MM,68], nie da­
wać żadnych szans zwierzakowi [MM,13], zorganizowali pogadankę o zwierza­
kach [MA,41]), ze względu zapewne na analogicznie brzmiące słowo „dzieciak" 
lub przynajmniej rodzaj męski. (Użycie słowa „istota" akcentuje także jedność lu­
dzi i zwierząt. Zob. przykłady: Prowadzę warsztaty: „Droga wszystkich istot" 
[MM,38], podstawa tego niezwykłego dla cywilizacji eurochrześcijańskiej podej­
ścia do wszystkich istot [MM,38]). Spotyka się także - sugerujące emocjonalne 
zaangażowanie relacjonującego — zdrobnienia, np.: zwierzaczki [MM, 13], zwie­
rzątko [MM,59]. 

(141) A kiedy już używa się słowa „zwierzę" lub nazw poszczególnych zwie­
rząt, to w takim kontekście, jaki zwykle występuje przy mówieniu o ludziach. Moż­
na za tem przeczytać o przestrzeganiu praw zwierząt w Grecji [MM,69], o wy-
swobadzaniu zwierząt [MM,42], proteście przeciw bezsensownej masakrze i ra­
bunkowi mórz [MM,20], skrzyniach ze zwłokami świń [MM,64], proteście prze­
ciwko korporacjom wykorzystującym zwierzęta [MM,51]. 

(142) Zwróćmy uwagę na przykład szczególnie wyrazisty: 700 ludzi zwróciło 
się [...] z prośbą o adopcję bezdomnych psów [MM,70]. Słowo „adopcja" odnosi 
się przecież do losu tylko ludzkiego. 

(143) Niekiedy personifikuje się zwierzęta całkiem wprost: w zamierzeniach 
jest odstrzał 489 kolesi z rogami [MM,13] (chodzi o polowanie na jelenie), jeste­
śmy na terenie, gdzie zarzynani są nasi bracia i siostry [MM,50] (- o rzeźnię), 
musimy sobie zadać pytanie, czy twoje jedzenie ma twarz [MM,50]. Rzadzie j 
zda rza się pośrednia forma personalizacji polegająca na zasugerowaniu przeży­
wania przez zwierzę emocji w natężeniu raczej dla ludzi swoistym: przerażone 
ptaki [MM, 191. Otóż nie „przestraszone" ale „przerażone" - mowa o oskubywa-
nych gęsiach . 

(144) Redaktorzy starają się czysto językowymi środkami osiągnąć to, co bar­
dzo ła two udaje się (napomknięto o tym w 136 akapicie) rysownikom: użyczyć 
zwierzętom cech człowieczych. C z a s o p i s m a wegetariańskie pełne są rysunków 
zwierząt o ludzkich (kiedy zwierzę występuje jako ofiara — najczęściej dziecię­
cych) twarzach. 

(145) Popularne są również językowe chwyty pozwalające równocześnie per-
sonif ikować zwierzęta i wzruszać czytelników ich losem. Zwierzęta są więc: znie­
walane [MM,26], znieważane [MM,47], wykorzystywane [MM,42], wyzyskiwane, 
mordowane, torturowane [MM,63], maltretowane [MM,63], „bestialsko mordowa­
ne" (człowiek, który bestialsko zamordował własnego psa [MM,63]). To dotyczyło 
pojedynczych zwierząt. Natomiast w przedstawianiu ich zbiorowego losu próbuje 
się uzyskać sugestię analogii tego losu do losu więźniów obozów koncentracyj­
nych czy ofiar faszystowskich: Po zakończeniu polowania dokonuje się skrupu­
latnej selekcji [...] osobniki słabsze, nie nadające się do handlu, są zazwyczaj 



bez skrupułów mordowane [MM,65]; staniesz się kolejną ofiarą laboratoryjnych 
eksperymentów, mających służyć rozwojowi dominującej rasy ludzkiej [MM,65]. 

(146) Przedstawiając we „właściwym świetle" obrońców i ofiary, nie można się 
jednak obejść bez wskazania na katów. Wymienia się: wiwisektorów [MM,51], 
panów myśliwych, czy panów dewizowców [MM, 13] (epitet „pan" jest w tym wy­
padku ironiczną oznaką obcości). Jest także dziedzina, w której lansowanych 
przez redakcję „Mamkły Mampazury" zasad nie podziela znakomita część ludz­
kości. 

(147) Obrońcy praw zwierząt i wegetarianie z „Mamkły..." - jak już powiedzia­
no - ostrożnie wskazują na swych przeciwników. Jednak jedzenie mięsa wywołu­
je ich stanowcze potępienie. Jeśli nie liczyć pomysłów poetyckich (kraj ludzi -
grobowców dla zwierząt [MM,69], niewegetarianie w ich ujęciu najczęściej przy­
pominają albo padlinożerców (starzy [...] jedzą trupa [MM,27], nie jemy padliny 
[MM,29]), albo przynajmniej stale tytułowani są mięsojadami [MM,21], mięsożer­
cami [MM,24], mięsożernymi, itd.; normalny sposób odżywiania się - nazywany 
jest; mięsożerstwem [MM,21], „wchłanianiem" (wegetarianie [...] odmawiają 
wchłaniania wszystkiego [MM,21]) - a to przecież określenia zwierząt i ich spo­
sobów przyjmowania pokarmu. C o więcej: pada sugest ia, że owo „mięsożerstwo" 
jest systemem, w który nas wmanewrowano, jest więc czymś, czego zmiana leży 
w naszej mocy. 

(148) Wypada więc uznać, że w słownictwie „Mamkły Mampazury" (oraz— 
ogólniej - w słownictwie ruchu obrońców praw zwierząt) nastąpiły z jawiska na­
stępujące: 

- zaszła zmiana biegunów wartościowania; zwierzęta stały się ludźmi, a lu­
dzie - zwierzętami, co można zinterpretować jako charakterystyczną a nietypo­
wą próbę zamiany wartości instrumentalnych i podstawowych [Puzynina, 1991, 
s. 136], a więc jako postać charakterystycznego, stojącego u źródeł powstania 
subkultur zjawiska aksjologicznego resentymentu [Fiut, 1990, s. 101]; 

- pojawiły się charakterystyczne wyznaczniki językowej manipulacji, a więc 
zarówno próba wycofywania z użytku niektórych słów (tu: „zwierzę") jak i l iczne 
modyfikacje znaczeń [Dobek-Ostrowska, Fraś, Oc iepka, 1997, s. 99]). 
Ich obecność upoważnia do upatrywania w używanym w publikacjach obrońców 
praw zwierząt języku — formy swoistej, undergroundowej nowomowy (słowo „no­
womowa" rozumiem szeroko, jako określenie wysoce perswazyjmego języka pro­
pagandy bez względu na to, jakie idee ona reprezentuje [zob. Pisarek, 1993]). 

(149) Warto także wspomnieć o obecności na łamach tego czasop isma 
charakterystycznego słownictwa wegetariańskiego. W jego ramach w l iczne 
związki f razeologiczne wchodzą przymiotniki: „wegetariański" (bar wegetariański 
[PR,18], stołówka wegetariańska [PR,18], wegetariańskie jedzenie [PR,19], we­
getariańskie jedzonko [PR, 123], wegetariańskie żarcie [PR,20], akcje na rzecz 
Wegetariańskiego Świata [MM,24], stowarzyszenia Wegetariańskie [MM,29]) 
i „wegański" (stowarzyszenia [...] Wegańskie [MM,29] 9) oraz poręczne, utworzo­
ne od nich formy: „wege" i „weget" (osoba może zrobić coś dla ruchu, bez wzglę­
du na to, czy jest wege, czy nie [PR, 18], akcja na rzecz wege i praw zwierząt 
[PR,19], alternatywnymi sposobami życia (eko-wege) [MM,37], nie jestem weget 
od urodzenia [MM,29]). 



(150) Złożenie „eko-wege" jak i przykłady inne (jesteśmy w posiadaniu [...] fil­
mów o tematyce vegę, eko, praw zwierząt [MA,32]) wskazują na istnienie 
(w oczach alternatywistów) ścisłego powiązania idei „obrońców praw zwierząt" 
z ideami ekologicznymi. 

2. Skinheadzi 

(151) Nazywają s iebie „skins", „skinheads" lub „skini" (czuję się skinheadem. 
Mój brat był skinem [SD,3]; pełno skinheadów [...] nie wiem ilu skins [Bł,33]; skini 
są nieodpowiedzialni [KC,5,I]). W cytatach z prasy oficjalnej spotyka się formę: 
„skinersi" (agresja skinersów [SD, 14]), istnieje też rodzaj żeński: skinówy 
[PR,119]. Genezę nazwy („łyse głowy" [KC,14,I], skinhead - skórzana głowa, 
czyli ogolony „na pałę" [KC, 10,1]), ujawniają raczej skinowskie czasop isma prawi­
cowe. Wymienione odmiany nazwy są jednak równouprawnione we wszystk ich 
sk inheadzkich czasop ismach , jak i określenia typu organizacji: mamy skinheadz-
ką organizację [SF,34], środowisko skinheads [KC,31,II], ruch skins [BŁ,9] (upo­
litycznienie ruchu skins [KC,5,I]), subkulturę skinheads [KC,5,I]. 

(152) Spotykane przy wymienionych nazwach, stosowane przez skinów wo­
bec siebie określenia [por. także: Pęczak, 1992, s. 88-91] wskazują na już w pełni 
uświadamiane sobie rozbicie ruchu na dwa odłamy: polityczny (prawicowy, „na-
zi") i niepolityczny (czy większość to skinheads apolityczni czy polityczni [BŁ,36], 
Pozdrowienia dla wszystkich polskich RUDE BOYS i Skins (ale nie nazi-skins) 
[SF,5], pozdrowienia dla wszystkich polskich Non Political Skins, Punks, Rude 
Boys i Beerdrinkers [SD,31], dużo niepolitycznych Skinów [SD,31], ruchu prawi­
cowych skinów [SD,26]). Niekiedy oba ugrupowania walczą o prawo do nazwy; 
przykładem zdanie: Nie wszyscy w zespole są skinheadami (jest dwóch skinhea­
ds + 3 fanów Oi!) [BŁ,32], albo umieszczenie nazwy ruchu w cudzysłowie: wi­
działem „skinów", którzy krzycząc „Oi" kopali dziewczyny po plecach [SD,2]. 

(153) Tendencja do konfrontacji z bratnimi ugrupowaniami silniej w idoczna 
jest w przypadku skinów apolitycznych, zwalczających drugą frakcję (istnieje na­
wet specjalna podgrupa - S.H.A.R.P. [SF,12], SHARP [SD.26], sharpowcy 
[PR,48] [MA,77], S.H.A.R.P.-skini [SF,7] - zajmująca się biciem prawicowych sk i ­
nów), rezerwujących dla niej nazwę „bonehead" (mamy tu bardzo mało bonehe-
ads [SF,12], śmieszne, że ktoś chce się upodobnić do niemieckich czy angiel­
skich boneheads [SF,14], warszawscy boneheads [SF,33]). W określeniach 
akcentuje się ich szczególne fryzury (na koncerty chodziło wielu łysych [SD,28], 
grupa wygolonych nazi-skins bije na ulicy kolorowego studenta [SF,14]) lub ideo­
logię. Jes t mowa o neonazistowskich skinach [SD,28], „nazistach" (mało jest na­
zistów [SF,7]), „ faszystach" (nigdy by mu nie przyszło do głowy zostać faszystą 
[SD,6]). Spotyka się też neonazistowskich dupków [SD,24], głupkowatych nazi­
stów [SD,24], „prawnuków Hitlera" (jestem skinem, a nie żadnym tam prawnu­
kiem Hitlera [SD,15]). Wyraźnie obraźliwy charakter ma też dodanie morfemu 
„nazi" (Nazi-skins to jakaś nowa, modna fala [SF.14], najbardziej radykalnym od­
łamem skinheadów są naziskiners [SD, 14] — cytat z oficjalnej prasy). Skini apol i-



tyczni nie lubią także frakcji lewicowej: są też Redskins, ale to takie same gówno 
jak naziści [SD,31], popieranej z kolei przez anarchistów: redskins [...] zasługują 
na propagowanie [MA,77]. 

(154) Skini apolityczni demonstrują swój tradycjonalizm - bycie u „korzeni" ru­
chu („tradycyjne skinheadztwo" [PR,48], zmierzch „pierwszej fali" skinheads 
[SD,29]) oraz związek z subkulturami Jamajki (żyjących tam Rudies i Rasta 
[SF,23], hołd dla jamajskich rude boys [SD,18]), niekiedy nawet potrafią nazywać 
się ich określeniami: nie wzbudzało takich emocji rude boys [SD,11] - chodzi 
0 reakcję publiczności na polskim koncercie skinowskim. 

(155) Mimo demonstrowania różnic, nie tak wiele różni światopogląd człon­
ków obu skrzydeł. Jak przystało na przedstawcieli tzw. kontestacji konserwatyw­
nej [Paleczny, 1997, s. 56-57] skini obu nurtów przy ocenianiu siebie i świata 
odwołują się zwykle do podobnych, tradycyjnych wartości, takich jak honor, du­
ma, itd. Przytaczam przykłady z pism skinów politycznych i apoli tycznych. 

(156) Sylwetka skina, rysująca się w świetle dosłownych znaczeń i kulturo­
wych konotacji użytych w tekstach zinów oznaczeń pozytywnych i negatywnych 
cech i wartości - wygląda następująco: 

- Cen i on zdrowie, normalność, higienę, porządek, (którego według niego nie 
przestrzegają jego przeciwnicy, skoro określenie: wydany [...] po punkowemu 
[SD,33] znaczy tyle co: niestarannie). Można wnosić to m. in. z następującego 
metaforycznego określenia własnej akcji (skinheadzi przeprowadzili [...] akcję 
dezynfekcyjną skierowaną przeciw pladze robactwa [KC,36,II]); określenia po­
zytywnego: najzdrowszym ośrodkiem politycznym w kraju będzie [KC,18,I1]; 
określenia przeciwników jako (dosłownie) homoseksualistów: Jest u nas jakiś 
„anty nazi front", ale to dupki i cioty [BŁ.36], jak również z użycia pogardliwych 
określeń (wśródzboczonych białych [KC,7,II], pedałów, [KC,3,II]), które (nieza­
leżnie od tego, że polska młodzież na ogół krytycznie ocenia homoseksual izm 
[Kawula, 1993, s. 2 1 - 2 3 , Szymanowsk i , 1993, s. 32]) w ogóle byłoby nie do po­
myślenia np. w walczących z „seksizmem" czasopismach punkowych. 

- Pielęgnuje czystość duchową: Któż z was nie widział młodzieńca, ostrzyżo­
nego na przysłowiową „zapałkę" [KC,3,II], skin to takie sprawy, jak „prostota [...] 
bunt, [...], zabawa, fight" [PR,48]. 

- Poważa prawdę (Oi! jest o prawdziwym życiu w betonowej dżungli 
[SD,16]), otwartość i szczerość, zwłaszcza otwartą walkę, negatywnie kwalifiku­
jąc hipokryzję (Nienawidzę polityków i zespołów, które rzekomo odżegnują się od 
polityki [...] są pieprzonymi hipokrytami [SD,30]), nieszczerość (skinheadzi uwa­
żają ogół narodowców za mętnych politykierów, gadułów i mięczaków [KC,5,1]), 
pozory, kłamstwo, walkę podstępną, z zasadzk i , wymagającą zdemaskowania . 
1 tak, wywołują jego protest: szpan, układy, świństwo, gnojenie za plecami [...] 
kłamstwo [SD, 15], punkowy sposób walki: raz przeprowadzili akcję. Przyczaili 
się [...], z pałami, całą bandą [BŁ,36], zdemaskowana zostaje działalność bojó­
wek antynarodowych (liczne adresy bojówkarzy) [KC,32,II]. 

(157) W świetle używanej frazeologii skin chce być indywidualistą i nonkon­
formistą wyobcowanym spośród przeciętnych „zjadaczy chleba". Społeczeństwo 
odrzuciło ich (gramy dla wszystkich, którzy czują się odrzuceni, dla wszystkich 
skinheads [BŁ.32], odpychani i pogardzani przez bogatszych rówieśników 
stworzyli własną subkulturę [KC,3,II]), lecz akceptują ten stan rzeczy (między 



nami a kołtuństwem leży przepaść [BŁ,18]) i nade wszystko cenią sobie niezależ­
ność: (chciałbym umrzeć skinem, nie sprzedać się byle gnojkowi [SD, 15]) i nie­
podległość ducha (Pierdol fanatyzm i podchodź do życia ze SKINHEADZKIM 
SCEPTYCYZMEM Ul Oil [SD,2], „skin [...] napierdala wszystkich oszołomów" 
[PR,48]). Nie akceptuje zatem klas bogatszych społeczeństwa (dziwki do kupie­
nia [...] dyskotekowi chłopaczkowie, lalusie z dzianymi starymi [SD, 15]) i odczu­
wa wyraźną niechęć do tych, którzy niezależności nie utrzymali: Większość mło­
dzieży polskiej ulega wpływom lewactwa [KC,5,I], nie chcemy być podobni do 
„oswojonych" punków dających się głaskać po irokezach ludziom w stylu 
owsiaka [SD,2]. 

(158) Kluczową zatem kwestią staje się utrzymanie honoru. Skin czerpie z te­
go względu poczucie dumy: Oil jest [...] o próbie walki, o dumie ze swojej klasy, 
pochodzenia [...] [SD,16], zadrużanie [...] ludzie godni i odważni stojący dum­
nie wyprostowani wśród tych ruin [tj. europejskiej kultury] [BŁ,8]. Inni z a s a d ho­
noru nie wyznają i skin może z czystym sumieniem stwierdzić: wrogość i niena­
wiść — oto uczucie nasze do rzezańców duchowych [BŁ,18]. 

(159) Według sk ina innym poczucie honoru, dumy, odwagi raczej nie jest zna ­
ne. Np. członkowie S H A R P zwalczają biały rasizm, bo się boją czarnych, widzą 
czarnych jako będących w porządku, więc się starają podlizać im [SD,26]; pol­
ska prawica to: gromada facetów uważających np. za idealny układ permanentne 
włażenie ... w pewne miejsce zachodowi [KC,1 ,l] (albo: jak można uważając się 
za przedstawiciela polskiej prawicy uważać, iż wieszanie się i „bujanie" u 
klamki zachodu wprowadza automatycznie do panteonu narodowych bohate­
rów [KC,1,I]); polscy politycy według skina preferują: włażenie do dupy wszy­
stkim, nawet Murzynom, choćby być w tych dupach cbsrywanym [KC,16,II]. 

(160) Skin czuje się samotny (znajdujący się w rozproszeniu narodowi socjali­
ści [BŁ,1]; skinheadzi są [...] jedynym „przyczółkiem" ruchu narodowego wśród 
młodego pokolenia [KC,5,I]), ale nie przejmuje się tym i bez wahania podejmuje 
konkretną, z użyciem przemocy walkę. Inni albo są nawiedzonymi pacyfistami 
[SF,23] (Ich humanitaryzm. Sikający ze wzruszeń nad zdechłym azorkiem 
[BŁ,18]), albo zasługują na epitety: masońsko-liberalnych harcerzy [...] najnormal­
niejszych frajerów [KC,36,II], gadułów i mięczaków [KC,5,1]. Są po prostu śmiesz­
ni, jak: niekoronowany europejski król politycznego punk rocka — Włodzimierz 
Woifowicz Żirinowski [KC,37,i l ], czy objawienie wielkich talentów kabaretowych, 
którymi bez wątpienia są komiczni faceci z Fundacji Margaret Thatcher [KC,36,II]. 

(161) Na koniec skini cenią przyjaźń i solidarność grupową (nazywamy się 
zadrużanami, łączy nas drużstwo dusz i serc naszych [BŁ,18]). 

(162) Zważywszy na powyższe przykłady sądzę, że używany przez skinów 
dla potrzeb określania siebie i przeciwników język świadczy o utrzymującym się 
w tym środowisku pragnieniu kultywowania etosu rycerskiego [por. także: Lewiń­
ski, 1994]. Wrażenie pogłębi się, gdy ponadto uwzględnimy epitety nadawane 
bezpośrednim przeciwnikom, z którymi skin walczy czynnie. Oto dwa cytaty: 

* skinheadzi rozpędzili żydówsko-komunistyczną manifestację [...] trzydzie­
stoosobowa grupa bojowców rozproszyła blisko trzystuosobowy motłoch 
[KC,35,II] 

* wiele tysięcy członków dawnych formacji frankistowskich zareagowało sta­
nowczo na prowokacyjne zachowanie anarcho-komunistycznej męty, protestu­
jącej przeciwko patriotycznemu zgromadzeniu [KC,39,I] 



- Sk inheadzi to „bojowcy", a - w.przeciwieństwie do np. „bojówkarzy" — jest to 
określenie o wyraźnie pozytywnej konotacj i 1 1 . 

(163) Ponadto i „członkowie", i „bojowcy" to rzeczowniki akcentujące pol iczal-
ność swych desygnatów - oznaczane przez owe wyrazy osoby mogą występo­
wać zarówno w liczbie pojedynczej jak i mnogiej; oddzielają się więc od siebie, 
stanowią coś indywidualnego i indywidualności nie t r a c ą - n a w e t gdy łączą się 
w grupę. 

(164) Natomiast przeciwnicy skinów (choćby to mieli być skini innej orientacji) 
są niezorganizowaną masą. Określa się ich rzeczownikami oznaczającymi (pry-
marnie) z jawiska niepoliczalne i nie mogące podlegać indywidualizacji (często ro­
dzaj niemęskoosobowy w liczbie mnogiej [por. Puzynina, 1992, s. 115-116 oraz 
Krzyżanowski 1992, s. 279-284]): „motłoch", „męta" lub „męty" (lewaccy dzienni­
karze, męty anarchistyczne [BŁ,2]), „szumowiny" (generalnie punki to szumowiny 
[SD,26]), „gówno" (Redskins [...] to takie same gówno jak naziści [SD,31]). Jeśli 
zaś stanowią grupy walczące, to społecznie oceniane bardzo nisko, nie uznające 
zasad, bandyckie, więc: „bandy" (Przyczaili się [...), z palami, całą bandą [BŁ.36]), 
„gangi" (opowieść o gangu neonazistowskich skinów [SD,28]), „bojówki" (organi­
zowanie antyskinowskich bojówek [KC,34,II], „terroryści" (nie udała się kolejna 
próba odstrzelenia Winnie Mandeli, znanej murzyńskiej terrorystki [...] wyelimino­
wano natomiast dwóch goryli z jej najbliższego otoczenia [KC.34,!!]). Poglądy po­
lityczne przeciwników skinów grożą spokojowi społecznemu - ich wrogowie to 
.wywrotowcy" i „bolszewicy" (Znany wywrotowiec i bolszewik [KC,36,l i ] , niejaki 
,Obiad", anarchista i bolszewik [KC,34,il]). 

(165) Istniejące jednak także znaczne różnice między zasobem wyrazowym 
czasopism skinów apolitycznych i politycznych biorą się z tego oczywistego 
względu, że pierwsi interesują się przede wszystkim muzyką, a w stopniu umiar-
<owanym - polityką (i to raczej tą „młodzieżową" - tj. sporami subkultur), a dru­
gich muzyka nie interesuje prawie wcale, a polityka - bardzo. 

(166) O słownictwie muzycznym skinzinów już wspomniano. Słownictwo poli-
y c z n e - choć ideologicznie dość jednostronne - jest w miarę bogate i pozwala 
na wyróżnienie podgrup. 

(167) Spotyka się obiegowe, wylansowane przez czasop isma „dorosłe" i inne 
nass -med ia określenia ruchów politycznych, ideologii i polityków (szef Kongre­
su Aferałów, [KC,34,U], alkoholizowanie się przez drużynę Kuronia [KC,39,l l ] , 
dziwaczne umizgi do aferałów i udecji (jest tam jakaś „prawa noga") [KC,18,II], 
z tzw. ugrupowań centro-prawu należy wyróżnić Z P [KC,2,I], Real-socjalizm 
w ich wydaniu, pomimo skropienia obficie przyświęcaną wodą [KC,4,I] -
D ZChN) , występuje frazeologia polityczna przestarzała, marksistowsko-lenino­
wska, a nawet i z lat pięćdziesiątych, użyteczna w polemikach z podejrzanymi 
3 lewicowość (Mroziewicz, chory na nieuleczalną chorobę lewicowości [...] le­
wicowy dziennikarzyna [KC,26,I], facet u którego sama tylko fryzura przypomina 
?o żywo dawną minioną epokę „traktorów zdobywających wiosnę" [KC,25,I], 
nieprzeparta chęć walki o postęp w zmaganiach z krwawą reakcją [KC,25,I], 
jrojony model, swoiście bananowego kapitalizmu [KC,18,II]). 

(168) Wpływ „dorosłej", zwykłej prasy widoczny jest także w próbach tworze­
nia wymyślnych i złośliwych określeń powstałych przez przekręcenie nazwy albo 
karykaturalne przerysowanie czy to faktów życiorysu, czy to wyglądu, czy nawy-



ków zachowania lub mowy - znanych ze „szkoły" tygodnika „Nie". Napotkałem 
karykatury słowne typu: kanapowe przechodnie trupiarnie narodowe [KC,1,1] 
(chodzi być może o K P N i inne, mniejsze partie o podobnym programie); polskie 
środki „przymusowego przekazu" [KC,37,II]; elektryczna spółka z o.o. „W-W" z 
Belwederu, oraz powiązana z nią ściśle postkomunistyczna soldateska [KC,18,II] 
(o Wałęsie, Wachowsk im, Wileckim), ale i mniej udane lub całkiem prymitywne 
inwektywy: słowo Żyd najbardziej pasowało do Jankowskiego, który w pelisie 
i kapeluszu prezentował się tak, że do starozakonnego wyglądu brakowało mu 
tylko pejsów [KC,38,II]; grzywka owego „Ramolo" robiącego za „aliganckiego" 
młodzieniaszka [KC,25,I]; Pawlak jest żydowskim agentem Wałęsy [BŁ,17] (ta 
ostatnia już pozbawiona jest wszelkiej obrazowości). 

(169) W „Błyskawicy", lansującej radykalny nacjonalizm połączony z pansla-
w izmem i tzw. neopoganizmem (aprobata neopogaństwa [BŁ,2]) (rzadziej —w 
„Krzyżowcu") można napotkać archaizmy (panować winno w naszym kolisku 
[BŁ.18], starosłowiańskim grodzie [BŁ, 18], rzezańców duchowych [BŁ,18], mię­
dzy nami a kołtuństwem [BŁ.18], drużstwo dusz i serc naszych [BŁ,18], siła 
konsekwentnie walcząca z niemieckim zaborem [BŁ,13], swoich adwersarzy [...] 
jeno że z orientacją na Moskwę [KC,1 ,l]), tam całkiem na miejscu, skoro pismo 
nawiązuje do jednej z prawicowych ideologii lat trzydziestych i p isma lat trzy­
dziestych - „Zadruga". Z ideologią Zadrugi wiąże się termin „wspakultura" (defi­
niowany jako: system wskazań i zabiegów psychotechnicznych mających na celu 
maksymalne stłumienie naturalnych dążeń ludzkich i pogrążenie człowieka w ab­
solutnej obojętności, aby zapewnić mu jego osobisty spokój duchowy [BŁ,2]). 
Spotykamy też sze reg derywatów (przedwojenny zadrużanin [BŁ,2], zadruźanie 
[BŁ,8], historia Zadrugi [BŁ,2], myśl zadrużną [BŁ,2]), występujących niekiedy 
w typowych f razeologizmach propagandowych (o postawę zadrużną w życiu co­
dziennym [BŁ,18], przyszłych budowniczych Polski Zadrużnej [BŁ,18], święty 
znicz zadrużnego zapału [BŁ,18] Zadruga obowiązuje nas już dzisiaj [BŁ,18]). 

(170) Najwięcej jednak zapału przejawiają skini nie w teoretyzowaniu, ale 
w demonstrowaniu swoich pozytywnych i negatywnych poglądów na współczes­
ność. Najczęściej p rzez nich używane w tym celu językowe środki są nader pro­
ste. Pozytywne jest przede wszystkim to wszystko, co się wiąże ze s łowem: „na ­
ród". Z jawiska akceptowane określane są z a pomocą: 

- przymiotnika „narodowy" (narodowe nastawienie [BŁ.16], partie narodowe 
[BŁ.16], partia narodowa [BŁ,17], ruch narodowy [BŁ, 16] [KC,5,I], Polska Wspól­
nota Narodowa — Polskie Stronnictwo Narodowe [BŁ,14], niezależna polska siła 
narodowa [BŁ, 14], narodowi socjaliści [BŁ,1], Rewolucji Narodowej [BŁ,13], dzia­
łaczy narodowych [BŁ.17], w walce o Narodową Polskę [BŁ,17], walczyć [...] 
o Narodową Wielką Polskę [BŁ,17], ustrój narodowy [BŁ, 12]); 

- z łożeń, w skład których ów przymiotnik wchodzi (recenzję [...] narodo-
wokomunistycznego pisma [KC,32,II], polskim pismem narodoworewolucyjnym 
jest „Szary Wilk" [KC,31,II]; to pismo narodowosocjalistyczne, ale o orientacji 
antyniemieckiej [KC,31,II], była [...] polskim ruchem narodowo-ludowym [BŁ,17], 
narodowosocjalistyczne pozdrowienia [BŁ,1], ideologia narodowo-socjalistyczna 
[BŁ,1], droga wyzwolenia narodowo-społecznego); t rzeba zauważyć i nawiązania 
do frazeologi i hitlerowskiej, i to, że jeden człon złożenia (tj. „narodowy") jest tak 
aksjologicznie istotny, że całkowicie znosi negatywne znaczen ia kojarzące się 
w tym środowisku z przymiotnikiem: „komunistyczny: np. określenie „skomunizo-



wany": {Ruchy ludowe w Polsce sąskomunizowane [BŁ,16]) jest negatywne, ale 
,narodowokomunistyczny" - pozytywne; 

- de r ywa tów : (narodowładzłwo [BŁ,12], narodowcy [BŁ, 16] [KC,5,I]); 
- b l iskoznacznych wyrazów zapożyczonych (sytuacja w ruchu nacjonalistycz­

nym [BŁ,1]). 
(171) Ponadto pozytywne konotacje mają przymiotniki: „polski", „słowiański", 

.prawicowy", „aryjski", „rodzimy" i różne wyrazy im pokrewne (Rosyjski ruch naro­
dowy jest prosłowiański i propolski [BŁ,16], praaryjskie i prasłowiańskie korzenie 
Polski [BŁ,15], rodzime nazwy polskie [BŁ,14], rodzima kuchnia polska [BŁ,14], 
ooczątek świata polskiego [BŁ,18], dobrym polskim ruchem narodowo-ludowym 
BŁ,17], nowoprawicowe „Elements" [KC,37,I]). 

(172) Jeżeli najczęściej używanym określeniem politycznych zjawisk pozytyw­
nych jest słowo „narodowy", to po stronie negatywów króluje przymiotnik „żydo­
wski" oraz często oryginalne określenia b l iskoznaczne. Polityczny świat sk ina 
est - wnioskuję - jakby dwubiegunowy: narodowy (dobro) lub żydowski (zło). 

(173) Oto, co może być żydowskie: żydowski agent [BL,M], żydowska władza 
BŁ,13], żydowska władza państwowa [BŁ,13], żydowska władza kościelna 
BŁ,13], okupacyjna władza żydowska [BŁ,14], żydowscy anarchiści i pacyfiści 
BŁ,13], żydowskie bojówki anarchistyczne [BŁ,13], faszystowskie i antypolskie 
bojówki żydowskie [BŁ,13], Polacy — sługusi żydowscy [BŁ,16], światowa propa­
ganda żydowska [BŁ.16]. Na słowie „żyd" (rzecz jasna bardzo negatywnie nace­
chowanym, jak np. w wyrażeniu: zdominowane przez żydów [BŁ,13]) opiera się 
cała rodzina wyrazów, jak np. „żydostwo" (Watykan zawarł oficjalny sojusz-pakt 
ze światowym żydostwem [KC,37,II]) czy „żydopowszechny" (trujących wyzie­
wów żydopowszechnego błotka [BŁ,18], z tyluwiekowej, żydopowszechnej na­
wozy budzi się instynkt świadomego swych dziejowych przeznaczeń Narodu 
BŁ.18]). Tworzone są - analogicznie jak w przypadku „narodu" — złożenia: arty­
kuły o wpływach żydo-lewicy w mass-mediach [KC,36,I][KC,37,II], walczy prze­
ciw tym żydowsko-germańskim strukturom [BŁ,14], szanse w walce z żydowsko-
amerykańskim imperializmem [BŁ,16], skinheadzi rozpędzili żydówsko-komuni-
styczną manifestację [KC,35,II]. 

(174) Oprócz morfemu „żyd" w celach perswazyjnych wykorzystywane s ą j e -
30 niemieckie i rosyjskie odpowiedniki: 

- „jude": w naszej „judeopolonii" [KC,37,II], zjudeizowany klerykał [BŁ,13], 
przeciwstawia się judeizacji Kościoła [BŁ,15], 

- „jewrej": wśródzjewreizowanego duchowo i fizycznie kołtuństwa [BŁ,18], 
a ponadto: 
- nazwa „syjon": w walce z syjonistycznym imperializmem [BŁ.16], syjonisty­

czny reżim Jelcyna [BŁ, 16], 
- eufemizmy (np. starozakonny wygląd [KC,38,II]). 
(175) Można - jak sądzę - mówić o występowaniu specyficznego słownictwa 

antysemickiego. P o z a parą antonimów: „żydowski" - „narodowy" następnym 
^odstawowym narzędziem wprowadzania dwubiegunowego porządku świata jest 
człon „anty-", nie posiadający „sam z siebie" wartości aksjologicznej, służący na 
ówni oznaczan iu pozytywów (Rosyjski ruch narodowy jest [...] antyżydowski 
antyniemiecki [BŁ,16], [pismo] orientacji antyniemieckiej [ K C , 3 1 , j e s t e m [...] 

anty-piłsudczykiem i anty-sanatorem [KC,10,II], nastawienie antyżydowskie 



[BŁ.16]), jak i negatywów (kierownictwa ruchów ludowych są antychłopskie, 
[BŁ,16], antypolskie kierownictwo PSL [BŁ,14], organizacje antynarodowe 
[BŁ,14], organizowanie antyskinowskich bojówek [KC,34,II], rozwijał się „urzędo­
wy" antysemityzm [KC,12,11], bojówek anty narodowych [KC,32,II], słyszy się [...] 
o aktywizacji ruchów antynarodowych [BŁ,36]). 

(176) Oprócz pochodnych słowa „żyd" negatywne znaczen ia przynoszą okre­
ślenia typu „ lewactwo" (ulega wpływom lewactwa [KC,5,I], teksty dotyczące bez­
pośredniej walki z lewactwem [KC,32,II], w „Lewactwo gryzie" [KC,32, II] - to tytuł 
artykułu, lewacy mają swoich ludzi w mass-mediach [KC,6,I]), „trockiści" (atakuje 
„polskich" trickistów [trockistów ?], którzy w swej nienawiści do Polaków popiera­
ją nawet ...UPA [KC,31,II]) i - j a k pamiętamy - anarchista, bolszewik, wywroto­
wiec [KC,34,II], [KC,36, l l j , [BŁ,2]. Negatywne konotacje ma prefiks „pseudo-" 
(pseudonarodowy ruch reprezentowany przez SN-y ONR, NOP [BŁ,13]). 

(177) Opisany wyżej , prosty układ wartości niekiedy nie wystarcza. C z a s e m 
trzeba napisać j eszcze o czymś, co nie jest ani polskie i narodowe, ani żydo­
wskie i lewicowe. I wówczas w skinzinach pojawiają się charakterystyczne złoże­
nia, niekiedy z merytorycznego punktu widzenia kuriozalne, oksymoroniczne (łą­
czące w jedną całość z jawiska całkiem przeciwstawne), a zawsze upraszczają­
ce, sprowadzające do znanych etykiet skomplikowane zjawiska. N a przykład: 

— napisać na łamach tej solidarnościowo-postnomenkiaturowej gazety 
[KC,35,l l ] , 

— po usunięciu pasożytów, które niesłychanie rozmnożyły się w lewicowo-li­
beralnych systemach ekonomicznych [KC,8,II], 

— AIDS rozpowszechnia się tak szybko głównie w dekadencko-iiberalnych 
społeczeństwach [KC,8,II], 

— po zwycięstwie sił bolszewicko-demokratycznych w II Wojnie Światowej 
[KC,38,l ] , 

— to niestety zasługa papieża-socjatisty - Jana Pawła II [KC,37,II], 
— nie mówiąc o sanacyjno-klerykalnej dwójce (dziś to się nazywa (JOP) 

[KC,36,II], 
— prowokacyjne zachowanie anarcho-komunistycznej męty [KC,39,I]. 

Ich obecność może być interpretowana nie tylko jako symptom ekspresji uproszczo­
nej wizji świata. Można je traktować także jako manipulatorski chwyt perswazyjny 
(przedstawianie fenomenów rozłącznych za pomocą konstrukcji powołanych do oz­
naczania bytów łączących się, mogących przechodzić jeden w drugi) analogiczny do 
napotykanych np. w reklamie (uwiarygodnianie językowymi wyznacznikami prawdzi­
wości stwierdzeń wątpliwych itd. [por. Bralczyk, 1996, s. 33-36 i nast.]). 

3. Punki i anarchiści 

(178) Słownictwo, z a pomocą którego omawia się w czasop ismach anarchi­
stycznych i punkowych problematykę społeczną i światopoglądową, omawiamy 
wspólnie, bo choć anarchizm jest ideologią tworzoną, propagowaną, rozwijaną 



przez anarchistów - to równocześnie jest ona miła punkom, którzy się do niej 
stosują. Więc każdy punk jest ideowo anarchistą (choć oczywiście nie każdy 
anarchista jest punkiem). 

(179) Subkultura punków {punks [BR,4][BR,25j; punx [MA,49], słench punx 
[PR,10]; punkowców [PR,20] (chłopaki-punkowcy nie płacą [BR,5]); punów 
[RN ,5 , l l ] ) -w odróżnieniu od skinheadów - czuje się członkiem szerszej wspól­
noty. Jes t tak naprawdę; punki interesujące się p o l i t y k ą - a to dzisiaj typowe — 
mają poglądy anarchistyczne, a nawet traktowani są jako uczestnicy „przedszko­
la anarchizmu". Świadczą o tym uwagi w rodzaju: za rozszerzanie horyzontów 
punkowej młodzieży należy się Maciowcom order [PR,114], jak i samo istnienie 
określeń: „świadoma młodzież punkowa" [PR,112]; „punk-szczeniak" (anarchista 
nie będzie postrzegany jako punk-szczeniak, [...] zadymiający dla zabicia nudy 
[MA,4]); „anarchopunkowy" (my - czyli anarchiści i środowisko anarchopunkowe 
[BR.11]). W „Mać Par iadce" istnieje dział punkowy („Żółte Papiery"), a artykuły 
o anarchii drukowane są w „Bunkrze". Z ogólnopolitycznego punktu widzenia (tj. 
jeśli nie brać pod uwagę stosunku do zwierząt) blisko środowisk punkowych sytu­
ują się i „obrońcy praw zwierząt", także lewicowi i anarchizujący. 

(180) To odczucie ma swój wyraz leksykalny. Istnieje hierarchia zakresów 
spotykanych na łamach punkowych i anarchistycznych czasopism określeń ru­
chów młodzieżowych. Mając na myśli szersze społeczności, których uczestni­
kiem się czuje, punk mówi przede wszystkim o niezależnym świecie [PR,119], 
„sieci" (lansowanie gangsteryzmu I-I przez sieć niezależną [PR,49]), „typach c z a -
dersko-podobnych" (imprezy, na które przychodzą typy czadersko-podobne 
[MA,35]), „odjazdowcach" (odjazdowcy wszelkiej maści łączcie się [PR,30]); 
„kontrkulturze" (zaangażowana kontrkultura [MA,69]); młodzieży kontrkulturowej 
[MA,72]; „kontrkulturowcach" (nie jestem zaangażowanym kontrkulturowcem 
[MA,70]), alternatywistach [MA,71], alternatywnej społeczności [BR,24], środowi­
sku alternatywnym [PR, 19] lub po prostu „alternatywie" (manipulowana alternaty­
wa [RN, 12,11], udany pogrzeb alternatywy [MA,86]), „subkulturze" (subkultury 
młodzieżowej [MA,72], subkulturowa zabawa pod kontrolą systemu [BR,23]), „un­
dergroundzie" (ogólnie rzecz biorąc, albo w ramach jakiejś dziedziny życia: festi­
wal literackiego undergroundu [MA,88]). 

(181) Węższy nieco (w odniesieniu do członków subkultur) ma zakres słowo 
„wolnościowiec", bo tylko niektórych ich członków można tak nazwać: jestem 
zaangażowanym wolnościowcem (nie lubię agresji i [...] staram się jej przeciwsta­
wiać), nie jestem zaangażowanym kontrkulturowcem [MA,70]. Mowa tu bowiem 
już o zwolennikach określonych poglądów (raczej anarchistycznych niż pacyfisty­
cznych). Odnotowałem określenia: szeroko rozumiane środowisko wolnościowe 
[MA,69], „wolnościowcy" - oznaczające: „zwolennicy wolności; ci, co poszerzają 
wolność" (Na ile mogą oni nam (wolnościowcom) przeszkadzać w rozpowszech­
nianiu zakresu wolności [MA,78]). Podobny zakres ma: ogólnie pojmowany ruch 
anarchistyczny [PR, 14], szeroki ruch antysystemowy [MA,76], „anarchopodobni" 
(centralą dla anarchopodobnych [MA,46]), „anarchole" (anarchole - tych najwię­
cej) [MA,77]. 

(182) Siebie samych określają punki jako: „środowisko", „ruch", „podziemie" 
(środowisko hc/punk [PR,18]; punkowego undergroundu [PR,2], ruch PUNK 
[BR,25][BR,2][MA,76]), ale najczęciej słowem: „scena" (scena [BR,22][MM,27]; 
sceną hc/punk [PR, 19]). Jak z tych przykładów widać, jest to określenie wielo-



znaczne , mogące zastąpić inne, wyżej przytoczone, a na dodatek znaczące jesz­
cze tyle co „ ideowa organizacja" (gdyby punk był naprawdę silną sceną, tworzącą 
realną alternatywę i realną walkę przeciwko systemowi [BR,23]; albo scena 
HC/PUNK istnieje dla pieniędzy, albo po to, by uświadomić szerokie masy społe­
czne [BR,33]) lub - w innym przypadku - zachowujące łączność ze znaczen iem 
muzycznym (rozpowszechniania produktów sceny hc-punk [MA,72]). 

(183) J e s z c z e mniejsze stowarzyszenia alternatywne często określa się mia­
nem „formacja" (byłem jednym z założycieli tej formacji [MM,38]). 

(184) W świetle nadawanych sobie nazw i epitetów polski ruch punkowo-
anarchistyczny wydaje się nie tyle (to druga różnica między nimi a skinheadami) 
zantagonizowany, co rozwarstwiony. Oczywiście, wyodrębniają się anarchiści, 
ale w gronie samych punków można mówić o (a) podziale terytorialnym, (b) po­
dziale na nurty, (c) podziale wynikającym ze stosunku do tradycji subkultury i z -
powiedzmy - stopnia kultury (d). 

(185) Leksykalne ekwiwalenty tego stanu rzeczy są następujące: 
— (a) Określenia: „załoga" i „brygada" (do parku zaczęły ściągać załogi punks 

[PR,42]; u jednego z młodszych załogantów helsińskiej brygady [BR,4]; załoga 
Inowrocław [PR,49]). Jak widać „załoga" oznaczać może grupę panków, ich „lo­
kalne środowisko" i - jak pamiętamy - zespół muzyczny. 

— (b) Nazwy orientacji: „crust" (mieszkaliśmy tam [...] spokojnie i niecrustowo 
[MA.73]; na fali jest bycie „crusty" [BR,34]), HA RDCOFłE[ B R , 2 4] (załoga hardco-
re'owa [PR,48]) - w skrócie „hc" (podział (punk i hc) [BR,24], ruch hc-punk 
[MA,77]). Hardcore jest definiowany np. jako idea reformująca ruch PUNK od we­
wnątrz [BR,24], także istnienie przytoczonych złożeń wskazuje na odczuwanie 
zasadn icze j jedności tych środowisk. Prócz tego innym świadectwem wewnętrz­
nych zróżnicowań jest np. określenie: „discharged gays" [BR, 18] 1 2 , przydomek 
punków, którzy nie są zainteresowani żadnymi formami działania. 

— (c) Charakterystyczne nazwy, epitety i frazeologizmy świadczą o wewnętrz­
nych sporach. Powtarza się angielskie „no future" (ludzie o spojrzeniu no future, 
życie nie ma sensu [PR,15], hasła typu NO FUTURE[...] były czadowe 20 lat temu 
[BR,2]) i utworzone od niego wyrazy (bez klimatów nołfiuczerowych [PR.118]; 
[tych] nołfiuczerowców [PR, 123]) będące nazwami uznanej za przestarzałą, starej 
punkowej ideologii. Ponadto o istnieniu punkowego tradycjonalizmu i nowatorstwa 
świadczą epitety typu: fundamentalista punkowy [PR,2], stary punkowiec [PR,2], 
prawdziwych punkowców [BR,5], a o wysuwaniu zarzutu nieautentyczności — 
pseudopunkowcy [BR,24], walka o „czystą scenę" [BR,33]. Możliwe jest też „bycie 
punkiem" w mniejszym lub większym stopniu. Stąd spotykane często i stopniowal-
ne określenia „punkowy", „punkowo", „pankrockowo" i ich przeciwieństwa (ortodox 
mówi mi, że kupowanie biletów jest niepunkowe [PR,121], hobby [...] było ultra 
punkowe i total D.I.Y. [MA,91], niczego nie podpisując. Punck rockowo [PR, 14], 
przyjemnie, a może i bardziej „punkowo" [...] byłoby iść z tym sprzętem nad rzecz­
kę i nakurwić się po prostu [PR, 120] — o piciu i „kiraniu kleju" nie na koncercie). 
Może być też „punk" (w znaczeniu - sposób bycia, ideologia) „prawdziwy" i „nie­
prawdziwy" (Trzeba zacząć robić prawdziwy punk [BR.22]). 

— (d) W sytuacji dojrzewania ruchu, jego ideologizacji (kiedy to subkultura mu­
z y c z n a w coraz większym stopniu staje się wspólnotą ideową) pojawiają się upo­
mnien ia kierowane przez starszych działaczy w stronę młodzieży punkowej. 



Związane jest z nimi pełne politowania i pobłażliwości, ekspresywne „punksiol" 
(sporej części naszych kochanych punksioli [PR,9]) lub mające charakter ostrej 
nagany: gangi punkowe [PR,49], git-punki [MA,77], a nawet skrajne: „nazi-punk" 
(impreza rozpieprzona przez nazi-punx [BR,24]. 

(186) W ostateczności jednak, obserwatorowi z zewnątrz punkowa brać 
[BR,7] i związani z nią anarchiści wydają się dość solidarni. 

(187) Solidarność ta wymaga konsensusu - t j . zgody w kwestiach ideologicz­
nych. I taka istnieje. Słowo „punk" jest co prawda wie loznaczne, może oznaczać 
- j a k wiemy - członka subkultury, pewien ogólny stan rzeczy (grali nie zważając 
na pierdolące się fuzy, wypadające kable [...] punk po prostu! [MA,48]), realia 
życiowe i sposób bycia uczestników subkultury — co uznaje się z a znaczenie 
przestarzałe (można było być punkiem i nic nie robić, wystarczył image [BR,23]; 
co to jest punk? [...] Może to czad-party i czad-giełdy, na których się spotykamy 
[BR,22]; PUNK nie musi być jednoznaczny z rzyganiem, chlaniem, ćpaniem, sra­
niem, pogowaniem itd. [BR,25]; a może punk dzisiaj polega na noszeniu odpo­
wiednich łachów i słuchaniu odpowiednich rzygów [BR,22]). O z n a c z a jednak tak­
że pewną postawę ideową (punkowa wizja [PR,4]), dość precyzyjnie definiowaną 
jako: kwintesencja buntu [BR,22], nasza walka [BR,2], działanie, działanie prze­
ciw systemowi [BR,23], tworzenie [...] alternatywy i [...] walka przeciwko systemo­
wi [BR,23]; rozpierdalanie wszystkich kanałów, w które wtłacza nas ten pierdolo­
ny system [BR,22]. 

(188) Punk i anarchista jest więc (jak i skin) zdeklarowanym indywidualistą, 
ale — w przeciwieństwie do skina — wierzącym nie w „dawne, utracone, zapomnia­
ne" ideały, lecz w solipsystę, jednostkę niepowtarzalną [BR,34]. Jego wrogiem jest 
więc to wszystko, co jednostkę ogranicza w działaniu i myśleniu. Stosuje totalną 
odmowę [MA,90] i stara się być „anty". Stąd ów (najczęściej) człon złożeń święci 
prawdziwe triumfy. Do przytoczonych już na początku rozdziału przykładów może­
my dodać następne: postawa anty-izm [MA,58] (tj. programowe nieokreślanie się), 
.antynazi" ([oni] są antynazi [PR,122], demonstracja anty nazi [PR, 120], hasła [...] 
anty-nazi [MA,82], ruch antynazi [MA,77], co dalej z polskim anty-nazi [MA,75], 
\olesie są ostro antynazi [MM,29]), być antyCD [PR,122] (bojkotować płyty kom­
paktowe), ruch antysystemowy [MA,76], antymilitaryzm [MA,90], hasła antywoj-
skowe [MA.82], „antyfaszyzm" (antyfaszyzm funkcjonuje jako moda, styl życia 
MA,77], środowiska antyfaszystowskie [MA,76], ruch antyfaszystowski [MA,81]), 
ikcje antypodatkowe [MA,83], „antyklerykalizm" (8 stron ciężkiej jazdy pünkowo-
mty-klerykalnej ostro wali po głowie. Bomba. [MA,91]), „antyseksizm" (zin, zdekla-
•owany[...] antyseksistowsko [BR,14]). W odróżnieniu od pism skinowskich, pre-
iks ten występuje nieomal wyłącznie w wyrazach oznaczających zjawiska akcep-
owane, ma tu zatem walor wnoszen ia bardziej konkretnego i samodzielnego zna-
:zenia. Zjawiska nieakceptowane oznacza albo, gdy jest cytatem z frazeologii „ob-
:ego stylu" (jad antyrobotniczej propagandy [MA,6]), albo w sytuacji, gdy pojawia 
>ię ironia (zasłużyli się antyekologicznie [MM,69]). 

(189) Indywidualizm nie pozwala mu na podporządkowanie się komukolwiek, 
;tąd mówiąc o swojej organizacji (lub innych akceptowanych), używa określeń: 
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nieformalny ruch [PR,19], luźna struktura bez liderów [PR,18], wolnościowa, 
samoorganizująca się wspólnota [MA,82]. Mają one być „spontan" (to jest spon-
tan [PR, 18]). „Ruch" (utożsamiamy się z ogólnie pojmowanym ruchem anarchi­
stycznym, ale raczej nie sfederowanym [PR, 14]) przeciwstawia się „strukturze" 
(np. wojskowej [PR,58]) i znienawidzonemu „systemowi" („jebać system" 
[BR,34]), który „zniewala" (jesteśmy [...] zniewoleni przez system [BR,22]), „wtła­
cza" (kanały, w które wtłacza nas ten pierdolony system [BR,22]), „kontroluje" 
(subkulturowa zabawa pod kontrolą systemu [BR,23]). Jedyna jego akceptowal­
na forma to system społecznego niezadowolenia [BR,9]. Anarchista odrzuca każ­
dy przymus, nawet prohibicję narkotyków [MA,85] czy za lecen ia „health fascists" 
czyli „faszystów zdrowia" [MA, 11 ] [MA,40]. 

(190) Szczególnie „ciepło" pisze się w zinach punkowo-anarchistycznych 
o gwarantach panującego porządku. Władza, państwo i rząd kojarzą się np. z fi­
nansowymi korzyściami funkcjonariuszy (oficjeli [BR,11]): „korytem" i „stołkami" 
(koryto opanowała nowa elita [BR,25], szanse na nowe stołki [MA.11], dopchać 
się do rządowego koryta [MA,6]), władczymi ciągotkami [BR,9] (żeby nas trzymać 
za mordę państwa wydają miliony [BR, 12]). „Oficjalność" wystąpi w kontekstach: 
gówno, które podrzuca [...] oficjalna propaganda [BR,25], oficjalne dno z koloro­
wymi włosami [PR, 14] (o „kolaborującym" punku). 

(191) Wrogami zdeklarowanymi są pilnujący porządku: kontrolerzy biletów 
(spotkaliśmy pana od oglądania biletów [MA,82], kanar robi się wtedy niesym­
patyczny [MA,82], kanar wpierdolił nas na gliny [PR,43]) oraz pilnujący wejścia 
na koncerty „bramkarze" (bramkarze są [...] „niesympatyczni" [MA,35]). C i drudzy 
przedstawiani są albo jako niezdary (klienci, którzy usiłowali pilnować [PR,113]), 
albo jako tępi siłacze (zyskując miano tępogłowych goryli, których swędzą łapska 
[MA,82], mięśniaczków [MA,35]); zdarza się i określenie „bramka" (nie było wię­
kszych problemów z bramką [MA,35], bramka uciekła do klubu [MA,35]). 

(192) Bogaty zestaw określeń i epitetów dotyczy policji. Oprócz żargonowego 
„gliny", „glina" zdarzają się: tzw. „słowa powszechnie uznane z a obraźliwe" (obyło 
się na szczęście bez typowego dla naszych palantów pałowania [MA,82], skur­
wysyny włamali się łomami do środka, więc musiał wyjść i się ujawnić, ale i tak 
zdążyli zajebać forsę [MA,73]; na koncert przyszło mnóstwo świń [MA,43]), utwo­
rzone od nazwy formacji przezwiska (współczuję borowikom [MA,70] — to od Biu­
ra Ochrony Rządu); reminiscencje niedawnych czasów (kolejne oddziały zomow­
ców [MA,3]; kordon zomo [MA,3]). Częściej występuje „pies" (Maciowców obej­
rzało 3-4000 młodych ludzi i usłyszało o [...] policyjnych psach [MA,71]) niekiedy 
w zaskakujących kontekstach ([demonstracja] nie była rejestrowana, psy grzecz­
ne i miłe [MA,84]), o tyle uzasadniony, że radiowóz to „suka" (zajeżdżają suki 
z gliną, chcą od razu wszystkich zwijać [PR,120]), oraz — że i pies, i policjant słu­
żą. Niekiedy - kowboj [PR,8] albo „piesek" (błyskawiczna reakcja policyjnych pie­
sków [MA,84]). Zwraca na siebie uwagę słowo „bastard", często j eszcze pisane 
przez „t" nowe (i niejako powtórne - kiedyś, wywiedzione z łacińskiego bastardus 
[Tokarski, 1980], znaczyło tyle co „bękart", potem uległo zapomnieniu, a w każ­
dym razie stało się rzadkim) zapożyczenie z angielskiego, gdzie jest również 
określeniem policjanta (W ostatniej chwili wyjebałem z kieszeni petardy, a ba­
stard skoczył mi na plecy [...] poprowadził w stronę skupiska glin [PR,42]; Bastar-
ty bluzgając i pałując ludzi, zakuwali niektórych [MA,35]); bastardzi uaktywnili się 
dopiero pod rynkiem, gdzie zatrzymali jednego kolesia, który skuty kajdankami 



spokojnie wyjechał ze środka demonstracji (!!!) [MA,82]. W reporterskich rela­
cjach z pochodów i „zadym" policja bywa przedstawiana karykaturalnie i grote­
skowo (policja bohatersko zasłoniła tarczami i klatami szyby [MA,82]; zakamuflo­
wany skinek usiłował podpieprzyć czarno-czerwoną flagę - w ciągu 3 sekund od­
bili ją gliniarze i wręczyli nam ze służbowym uśmiechem na ustach [MA,84]). Przy 
okazji opisu punkowych przygód pojawiają się frazeologizmy znaczeniowo po­
wiązane ze sferą działań sił porządkowych; zostałem zwinięty na komisariat 
[PR, 16]; w dużym, pieprzonym gmachu z kratami, poleciała już cała procedura: 
manele do depozytu, fotki [PR,42]; taktyka zmęczeniowa [PR,42] (przesłucha­
nia), sklepali pałami [kogoś] [PR,8]. 

(193) Drugą płaszczyzną przymusu, której anarchista (a zatem i punk) się 
przeciwstawia są różnorodne ograniczenia wolności myślenia. Denerwuje go 
każdy fanatyzm i ludzka głupota (bełkot ludzi o intelekcie stada ślimaków 
[MA,68]; w przypadku twardogłowości „futrzarzy"'[BR, 11]; wziął mnie za jakiegoś 
oszołoma, prymitywa [PR, 16]). Nie lubi wszelkich ideologii (uzurpacyjne 
i monopolistyczne napędy swoich własnych ideologii [MA,76], w atmosferze ideo­
logicznego skretynienia [MA, 18]), choć często o nich pisze i napotykamy różne 
ich nazwy (doraźny akcjonizm [MA,77], anarchopacyfizm i komipacyfizm [BR,9]). 
W związku z tym krytykuje poprzednią epokę, kiedy Polacy szli na przemiał fizy­
czny lub duchowy [MA, 19]. W tekstach o tzw. realnym socjalizmie i lewicy napo­
tykamy więc polityczną frazeologię swoistą dla dzisiejszych ugrupowań prawico­
wych (władza starej post-PZPRowskiej nomenklatury [MA,78], karuzela kadrowa 
[MA,5]; w jakichś bolszewickich przybudówkach - chodzi o „oficjalne" lewicowe 
organizacje modzieżowe [MA,74]; mentalność socjalistyczna (etatystyczna) 
[MA,5]), czasem oryginalniejszą (Gułagoterapia [ M A J 7]). Prawica nie kojarzy się 
zresztą z niczym lepszym (żydożercy [MA,68]; pokręceni łowcy odkrywania pra­
wdziwego pochodzenia swoich współobywateli [MA,68]; bojownicy o „podmioto­
wość społeczną" walczący z przegniłym „żydo-soc-liberalizmem" [MA,78] — tu 
złośliwe zastosowanie politycznego stylu lat 50.; wzrastanie neofaszystowskiego 
terroru [MA,81]; współpracują z prawicowymi oszołomami [MA,89]; paranoiczno-
nacjonalistyczny profil w połączeniu z katolickim bełkotem jest gównem [MM,7]). 

(194) Obiektem szczególnej uwagi punków są skini i skini-szal ikowcy zwani 
,kibolami" czy „kibicami". Epitety pod ich adresem i nazwy im nadawane ekspo­
nują: 

- bandytyzm (oblężenie [...] przez taką menelnię kibolsko-nacjonalistyczną 
PR,8] ; najbardziej gangsterskich kultów takich jak nazi-skini czy kibole [PR,49]; 
oojawienie się [...] ośrodka skinheadzkiego (ale nie nazi) gangsteryzmu [PR,49]; 
gangsterzy prali się po ryjach [MA,46]; gitkibole pocięli kosą rękę jednemu pun-
<owcowi [PR, 122]; banda faszystowskich hooliganów [PR,16]; przyjechali pier­
doleni hooligani [PR,48]); 

- g ł u p o t ę (skinheadzi są jebnięci[PR,16]; młodzież [...] ma problemy z łysymi 
iebilami [MA,77]); 

- faszyzm (koncentrowanie uwagi antyfaszystów na naziskinach [MA,76]; 
vielu nazi boneheadów [PR, 15]; konfliktów z nazi boneheads i innymi głupkami 
BR, 11]; zadymkach z nazi-młodzieżą [PR,48]; nazi-partie [MA,78]; kapela nazi 
nłotów [MA,78]; krzyknął do tych nazioli [BR,29]; misie-faszyści [BR,22]; fani 
netod adolfa hitlera [BR,25]; punki rozbijające pochody nazioli [MA,78]; zmusi-
a naziołków do panicznej ucieczki [MA.84]; 



— pogardę dla nich (miasta bandyckiego co nieco i zaskinionego [PR,6]); 
okolica bardzo niebezpieczna z racji sporego zaskinienia [PR,9]; wylęgarnie 
nazi-skinheadów [MA.76]; faszystowskiej gnidzie [MA,78] (podkreślone wyrazy 
świadczą o porównywaniu ich do robactwa); 

— ich związek z tradycją nacjonalistyczną (młody Wszechpolak [MM,7]; na 
pohybel narodowcom [MM,7]; wnuczki Dmowskiego [...] młodzi Wszechpolacy 
[...] chłopcy narodowcy [MM,6]; młodych pseudopatriotów [BR,25]); 

— wygląd (żeby się łysi i kibice nie dowiedzieli [PR,8]; jakiegoś boneheada 
[BR.22] ; ofiary „ łysych" [MA,77]); 

— obcość w subkulturach (współpraca policji z panami skinheadami [PR, 15]) 
— chodz i o słowo „pan" użyte tu z ironią i dla zaznaczen ia dystansu. Normalnym, 
nie nacechowanym określeniem współuczestnika subkultury jest słowo „koleś" -
„pan" występuje w zasadz ie tylko ironicznie. 

(195) Chciałbym zatrzymać się nad etymologią słowa „naziołek". Podobnie jak 
w wypadku „mięśniaczka" mamy tu do czynienia z podwójną operacją słowotwór­
czą „nazi" - „naz'-ol" - „naz'-o{l}ł-ek" („mią{ę}s" - „mią{ę}s-0ni-ak" - „mią{ę}s-
0ni-ak{cz}-ek"), co czyni wyraz „zdrobnieniem zgrubienia" i wprowadza kontrast 
komiczny. N a dodatek słowo to wywołuje określone asocjacje: nie brzmi „nazio­
łek" („mały naziol") ale „naziołek" ze względu na podobieństwo brzmienia do „ko­
ziołek", albo „matołek". Nieszkodliwość i głupota tych drugich czyni z epitetu „na­
ziołek" coś bardzo bolesnego dla kogoś, kto — jak skin - pragnie być si lnym, wy­
jątkowym, świadomym. (Ana log iczn ie - „mięśniaczek" asocjuje z „mięśniakiem", 
rodzajem złośl iwego nowotworu.) Na podobnej zasadz ie ukuto także określenie: 
japiszon, [PR,36] oznaczające bogatego i nowoczesnego, młodego b iznesmena, 
utworzone od s łowa japi [MA,59] - polskiej wersji ang. „yuppi" (Clinton jest [...] 
yuppiesowską wersją George Busha [PR,4]), a asocjujące z „małpiszonem". 

(196) Z a niebezpieczną dla wolności myślenia uznano także religię. Anarch i ­
ści (a z nimi punki) zwalczają przy tym nie tylko katol icyzm, ale i „modne" wśród 
młodzieży nowe religie. Napotykamy więc nie tylko: pro-inkwizytorskich katoli 
[PR,58]; klerykalne kołtuństwo [MA,69] czy stwierdzenie: okazał się być okejow-
cem, czyli Otwartym Katolikiem [MA,90] (kontrast komiczny tworzy inne, niż na­
rzucające się - rozszyfrowanie skrótu OK) , ale i całą rodzinę wyrazów dotyczą­
cych Hare Kr iszna: krisznowcy - często byli drugolubni punkowcy [PR,58] ; krisz-
niacy [PR,58]; kriszniackie ubranka i gadżety [PR,58], kolesi którzy się skrisznili 
[PR,58], „bhaktinki" (wiele bhaktinek ma sporą nadwagę [PR,58]), jak również na­
rzekania na: neopoganizm z książki [MA,65], New Age z jego pseudoduchowo-
ścią [MA,65], itd. Dość ekscentryczne bywają określenia przeżycia religijnego 
(zajebiste obcowanie z bogiem [PR,58], pierdolona transcendentalna lobotomia 
[PR,58]) i jego skutków (długotrwałe mantrowanie czegokolwiek powoduje napra­
wdę niejakie otępienie na bodźce zewnętrzne i inne takie odjazdy, a więc lepiej 
niż amfa i hera lasuje mózg [PR,58]). 

(197) Z atakiem na tradycyjną obyczajowość (zakładającą np. rozróżnienie ról 
społecznych kobiet i mężczyzn) wiążą się obecne w publicystyce anarchistyczno-
punkowej rzeczowniki : „seksizm" (niekiedy: sexizm [MA.52]) i „machoman" - jak 
widać, hiszpańskie „macho" przejęto z a pośrednictwem języka angielskiego. Sło­
wo „seksizm" ma oznaczać podstawę myślową wszelkiej dyskryminacji ze wzglę­
du na płeć (o seksistowskich praktykach dyskryminacyjnych [MA,77]; seksizm to 



nie tylko patrzenie na świat przez pryzmat kutasa (czy łechtaczki) [BR,14], rozu­
mienie słowa „seksizm" jako synonimu „myślenia chujem" [BR,13]; jesteśmy za­
programowani na seksistowską modłę [BR,13]; kawałek [...] o machomanach my­
ślących o kobietach jak o rzeczach [MA,52]; dawka ultra brutalnego tańca z gla-
nami na wysokości twarzy w wykonaniu miejscowych macho-manów [MA,49]). 
Wedle „Bunkra": gość, który na każdą kobietę, śliniąc się, patrzy jak na kawałek 
dupczenia, jest jak ktoś, kto nie potrafi zapanować nad swoim ciałem i na przy­
kład sra i szcza zawsze i wszędzie, gdzie każe mu jego organizm [BR,14]. 

(198) Ostatnim zauważonym przeze mnie na łamach zinów obiektem anarchi-
styczno-punkowego ataku jest współczesne społeczeństwo konsumpcyjne, kul­
tura masowa i w ogóle kapitalizm. Świadczy o tym obecność diagnoz rzeczywi­
stości w rodzaju: króluje [tu] konkurencja absolutna i konsumpcjonizm debilny 
[MM,20]; oskarżeń np. o „coca-colonizację" [MA,70], o pójście w gromadzenie 
fantów i szmalu [MA,63], negacja podstawowych cnót cywilizacyjnych (praca to 
gówno zniewalające ciało, a czasem i umysł [BR, 16]). Natrafiłem na szczególnie 
ekspresywne obrazy poświęcone miastom i cywilizacji Zachodu (ogromna „masa 
kałowa" ludzkich cyborgów [MA,18], demoniczna, nekrofilna struktura skierowa­
na [...] przeciw człowiekowi [MA, 18], gigantyczny zastęp ludzki podłączony do 
„masturbatora" masowej konsumpcji [MA, 18]). Jako groźny cywilizacyjny przy­
czółek Zachodu traktowana jest np. firma MacDonalds (leci szyba u MacDonsa 
[PR,120]; śmieciarskie żarcie u McDonalda [MM,43]). Konsekwencją niechęci do 
cywilizacji jest poparcie ruchów ekologicznych i wegetarian — stąd obecność spe­
cjalistycznych terminów ekologicznych (uświadamianie ekologiczne lub wegeta­
riańskie [BR, 11]; ulegać biodegradacß [MA,64]; recykling [MA,64]; jest biodegra-
dowalny [MM,43]; ekozofia [MM,38]; głęboka ekologia [MM,38], tematyka eko 
[MM,67], hasła proekologiczne [MM,67], [teksty piosenek są] pro-eko [PR, 121]) 
i złożeń w rodzaju: porady anarcho-ekologiczne [MA,65]. 

(199) Konsekwencją kolejną jest niechęć do kapitalizmu i jego elit. Dobitnie 
świadczą o niej często spotykane wyzwiska, jak te obecne w zwrotach: „bankiet" 
przeciw bogatej hołocie [MA,83]; wymysł kapitalistycznych bękartów [BR,9]; 
przedostanie się do burżujskiego centrum, by siać zniszczenie [BR,42]; terror 
skierowany w stronę kapitalistycznych bękartów [BR,9]; burżuazyjne skurwy­
syny tak się rozbrykały [BR,10]. Demonstracyjną lewicowość eksponują publicy­
ści, używając niekiedy języka charakterystycznego dla dawnej propagandy mar­
ksistowskiej (tylko masy mogą obalać i budować na nowo. Dlatego trzeba wal­
czyć o masy, o ich świadomość [BR,12]; scena HC/PUNK istnieje [...], by 
uświadomić szerokie masy społeczne [BR,33]; płonące domy towarowe będą 
zarzewiem ludowego buntu [BR, 10]; jad antyrobotniczej propagandy [MA,6]; 
Bonzowie związkowi [...] starają się skanalizować nastroje [MA,7]), czasem jed­
nak po z inowemu go modyfikując (rewolucja odłożona na wieki do szuflady też 
nie jest niczym innym jak pryszczem na dupie kapitalizmu [BR,9]). 

(200) Świat otaczający punka jest zatem straszny. Kim więc jest sam punk, 
jaka jest jego pozycja i strategia postępowania wobec rzeczywistości. Wydaje 
się, że (mimo groźnych rewolucyjnych zapowiedzi) dąży do stworzenia „czegoś 
małego i własnego". P i sma punkowe, anarchistyczno-punkowe pełne są zdrob­
nień utworzonych od rzeczowników określających efekty działalności anarchisty­
cznych ideowców i punkowej subkultury, a także grup zbliżonych (obrońcy praw 
zwierząt, c z a s e m metalowcy i apolityczni skinheadzi). Można mówić wręcz o ob-



sesji czy styl istycznej manierze. Napotkałem np.: adresik w sprawie gigów i wy­
wiadów [PR,9] ; booklet [..] z pożegnalnym artykulikiem [MA,52]; fajowe chórki, 
gitarki [PR, 12]; Na II Kongresie Wegetariańskim [...]- także dziełku klubu, uz­
godniliśmy [MM,38] ; urocze dziewczęcie [ P R , 1 1 5 ] - o bohaterce komiksu 
[PR.115]; ekipkę z Zielonej Góry [MA,90] - o zespole; drobny epizodzik [MM,65] 
- o zadymie /- / ; okładka bardzo fajniutka [PR,6] - o zinie; kolejne numery gazet­
ki [MA,89] - o z i n i e ; młoda Grind Noise'owa grupka [ R N , 9 , l l ] - o zespole ; 
w środku wszystkiego po trochu: idejki, [MA,90] — zawartość z ina; sympatyzuje 
z naszymi idejkami [MM,32]; jedzonko [MM,31 ] -wege ta r iańsk ie ; imprezka-
o spotkaniu towarzysk im (nie dość, że koncert był świetny, to jeszcze później im-
prezka [MA,49]) lub koncercie ([PR,112,113]); kasetka [MA,51] - muzyczna; ka-
pelka [MA,35,91][RN,8,1I] - o zespole muzycznym; koncercik [MA,48]; Najwię­
kszy koszmarek [PR,29] - o tekście piosenki /-/; festiwal undergroundowej lite-
raturki [MA,86]; ogólnie jest luzik [BR,18]; telewizyjny luzik na maxa i duża kasa 
pod spodem [PR, 123] /-/; następny numerek [PR,! ,114,115] - z ina; Norwegowie 
z pomazanymi mordkami [TN,11 ] - o zespole /-/; złapać naiwniaczków [PR,59] 
- o s z u k a ć /-/; trochę wierszy i opowiadanko [MA,91 ] - z a w a r t o ś ć z ina; uwagi 
0 tym periodyczku [ P R , 1 1 4 ] - o zinie; pisemko [MA,91], zuch-pisemko! 
[PR, 114] - o z in ie; czytający swoje prożki [MA,87] - o prozie undergroundowej; 
trochę ordynarnych przedruczków[PR,M8] - zawartość z ina /-/; pozdrowionka 
[MA,45]; refrenik jest bardzo mocny w swojej wymowie [PR,9]; mnóstwo rekla-
mek [PR,116] - w zinie; wesoły rokendrolik [PR,28]; mojej rozmówki z kapelą 
[PR, 12]; czytanie tekstów w salce [MA,86] - na festiwalu artzinowym; z świetnym 
sloganikiem w refrenie [PR,121]; sprajkiem po ścianie [MA,90] - malowanie; 
można go uznać za sukcesik [MA,41] - konkurs plastyczny o tematyce eko 
1 praw zwierząt; pełny szacuneczek [PR, 117]; tekściki mają bardzo ładne 
[PR,29]; kriszniackie ubranka [PR,58] /-/; wystawki w szkołach [MA,41] - o te­
matyce praw zwierząt; wywiadzik [MM,67][RN,3,6,13,18,ll][TN,15]; znajomko­
wie [PR,1,6]. 

(201) Godne uwagi jest używanie w większości przypadków zdrobnień w zna­
czeniu pozytywnym, bez ironii. Widzimy także, że takie mówienie o własnych 
działaniach i i deach oraz po prostu o własnym życiu zdecydowanie obce jest 
skłonnym przecież gloryfikować siebie skinom. 

(202) Choć punks.. . może nie tyle są skromni, co kokieteryjni. W ten sposób 
można zinterpretować zdarzające się napomknięcia o tym, że ich prace są jakoś 
„chore" ([numer zina] jak zwykle skrzywiony treściowo: dużo dotkniętych wier­
szy [MA,90] - /+/; to najjaśniejszy punkt na mapie chorych gazetek [MA.90] /+/). 

(203) Można z tym wiązać także demonstracyjne podkreślanie własnych kon­
taktów z narkotykami, które owocuje obecnością na łamach sporej ilości wyrażeń 
i zwrotów związanych z narkotykami i narkomanią. Przykłady posegregowano te­
matycznie. 

- Dragi: drugów [MA,76]; byli drugolubni punkowcy [PR,58] (w znaczen iu : 
„przedtem"); zakaz używania wszelakich drągów [PR, 17]; głos wokalistki [...] na­
strojowy i jakby drugowy [PR,121]. To zapożyczenie z angielskiego oznacza 
narkotyki w ogóle. 

- Mar ihuana i hasz y s z : hasz palony z wiadra wody [PR,43] - fajką wodną; 
gania, kali, madzionga, maryśka, staff, trawka [PR,114], grass [PR, 16] - na­
zwy marihuany; upalamy się na maxa i leżymy [PR,120]; zdrowo upalony 



[PR,7]; dzieciaki [...] s/ę odpalały [MM,48]; 6y// iv nastroju zabawowym (ujarani 
trochę) [PR,12 ] 1 3 ; napędzanych winkiem i jointami weteranów sceny [MA,46]; 
otrząsnąwszy się z marihuanowego amoku [PR, 114]. 

- Klej: kirać klej [PR, 120]; [...] alkoholizm i kiromania [PR,117]; zaklejonych 
debili [PR,9], sporo zwaliło się niestety klejarzy [PR,112][PR,113]. 

- Heroina, amfetamina („kwas"): ktoś [...] daje sobie w żyłę [MA,70]; mantro-
wanie powoduje [...] odjazdy, [...] lepiej niż amfa i hera lasuje mózg [PR,58]; po 
łyknięciu kwasa [SD,34]. 

- Branie narkotyków i stan oszołomienia: wokół [...] grzania [PR,15] („grzać" 
- brać dożylnie); odjazdy, „lasowanie mózgu", [PR,58]; być naćpanym 
[SD,33 ] 1 4 

(204) Oczywiście punk także tęgo pije: byliśmy [...] w stanie nieważkości, 
podobni do szmat, którymi trudno wytrzeć nawet podłogę [BR,4]; Cały kolejny 
dzień i noc zajęło nam zbieranie zwłok [BR,4] (po pijaństwie); są zainteresowani 
jedynie uwalaniem się„kilju"[BR,M]. 

(205) Wrażenie kokieterii pogłębia się, kiedy weźmiemy pod uwagę, że ten­
dencji do manifestowania skromności towarzyszy tendencja przeciwstawna: do 
ekspresywności opisu. Jest ona skutkiem zarówno wszechobecnych w omawia­
nych czasopismach „zabaw stylizacyjnych", jak niewątpliwych związków języka 
zinów z gwarami młodzieżowymi. Z czegokolwiek by jednak wynikała - czyni opi­
sywany tu punkowy świat czymś nader atrakcyjnym - i stąd wrażenie sprzeczno­
ści. Ekspresywność tę osiąga się różnorako. 

(206) Można użyć szczególnie ekspresywnych neosemantyzmów — potocy-
zmów (zwaliło się niestety klejarzy [PR,112] - tj. „przyszło dużo klejarzy"; ludzie 
wsypali się do parku [MP,3 ] - t j . catym t łumem wbiegli; otwarli [drzwi] i wjazd 
[PR,121] - t łumu do sali ; wjazd w 6 osób do kibla [PR,120] - sposób podróżo­
wania pociągiem; Dla mnie syf! [SD,38]; Dla mnie bomba! [MA,48]), przesadzać, 
jawnie metaforyzując (wciągnęli do środka klubu Miękkiego, gdzie w kasie został 
zlinczowany [MA,35] - o pobiciu; przeżyłem gehennę związaną z organizacją 
koncertu [MA,46]). Ale najczęstszą metodą jest dodanie wyrazów utworzonych 
od morfemu „total", w charakterze: - przysłówka (mieszkaliśmy tam [...] totalnie 
spokojnie [MA,73]; [grupa] jest totalnie pijana [BR,6]; yesf totalnie bez zarzutu 
[PR.116]; chuje z totalnie innej bajki [PR, 121]; cena jest totalnie przystępna 
[PR,36], było totalnie mimo kilku incydentów [RN,29,II] (o koncercie), z total anty-
klerykalnymi i antyreligijnymi tekstami [PR,1]), - przymiotnika (totalny podziw 
[PR, 114]; zamienia się w totalny walec grający muzykę ciężką [PR,1] (metafory­
czne określenie s i ł y - t u : siły brzmienia); yesf totalnym evenementem [PR,29]; 
około godziny spędziliśmy w totalnym niepokoju [BR,4]; totalne upolitycznienie 
XC,5, I ] ; artysta totalny [SF,26]; totalnej parodii [PR, 118]), - wykrzyknika (to jest 
total! [BR,24] /-/ - to już szczyt!). Może on wystąpić także jako prefiks (w totarto-
wskiej poetyce [MA,87]). Podobne funkcje pełnią słowa: „super" (z tym że, jest 
Dno bardziej łączliwe: yesf super-gościem [RN,4,II]; super okładka [MA,52]; było 
superpewnie [MA,73]; superrabin [MA,92]; Super! [MA,41]), „ultra" (dawka ultra-
brutalnego tańca [MA,49], być ultrawegańskim [PR, 122]), „extra" (extra facet 
RN,III]); rzadziej - „mega". 



(207) Punki i anarchiści (oraz obrońcy praw zwierząt w tym, co dotyczy ich 
poglądów ogólnopolitycznych) w stosunku do „normalnego", „dorosłego" świata 
odnoszą się wyjątkowo nihilistycznie. Trudno znaleźć cokolwiek, co zaakcep­
towaliby bez zastrzeżeń, prócz wolności absolutnej. I nic w tym dziwnego; są 
subkulturami kontestującymi (a kontestacja to: zachowania, postawy, działania 
jednostek lub grup, ideologie, zorganizowane bądź spontaniczne akty protestu 
i demonstracje odmowy uczestnictwa w istniejącym systemie społecznym, któ­
rych celem jest uniknięcie przestrzegania norm oraz wartości i zastąpienie ich 
alternatywnymi bądź negacja poszczególnych elementów systemu [Paleczny, 
1997, s. 36]). Skoro negują wszystkie zasady - muszą negować i zasady panują­
ce w polskim języku literackim — tam przynajmniej, gdzie się zanegować je da . 
Wypływa stąd dla nas określony wniosek - widzimy mianowicie szerszą przyczy­
nę zjawisk, które obcującemu z zinami od razu rzucają się w oczy, a które omówi­
liśmy w pierwszych rozdziałach tej pracy (umyślne wykroczenia przeciw ortografi­
cznej normie). 

(208) Konstatac ja powyższa pozwala na przeprowadzenie bardziej formal­
nych rozważań o z inowym słownictwie. Bunt przeciw zasadom i „zdrowemu roz­
sądkowi" panującemu w społeczeństwie może przecież polegać nie tylko na ła­
maniu norm życiowych, ale także - norm językowych. Te drugie zaś łamać moż­
na nie tylko występując przeciw ustalonej pisowni, ale także - przeciw uznanemu 
„decorum" (tj. granicy przyzwoitości). Mówić także należy o czymś szerszym: 
o (występującej obok dążenia do maksymalizacji ekspresji) swoistej leksykalnej 
przekorze. Może o n a polegać np. na umyślnym korzystaniu z pokładów słownika, 
do których najczęściej się nie sięga, albo na działalności słowotwórczej zbędnej 
z punktu widzen ia ściśle komunikacyjnego, albo na innych jeszcze ingerencjach 
w to, co składa się na normę. 

IV. ZINOWE G R Y I Z A B A W Y Z JĘZYKIEM 

(209) Procedury udziwniania języka zinów, czynienia go „nienormalnym" d la 
wszystkich - a bl iskim swojemu kręgowi czytelników polegają zarówno na sięga­
niu do nietypowych zasobów słownika, jak i na tworzeniu innowacji. 

1. Angl icyzmy 

(210) Najbardziej oczywiście rzucają się w oczy barbaryzmy i to, że prawie ich 
nie m a w czasop i smach politycznych skinów. Natomiast pełno anglicyzmów (bo 
tych jest najwięcej) w zinach metalowców, bardzo dużo - u anarchistów, punków, 



skinheadów apol i tycznych, stosunkowo mało — u obrońców praw zwierząt. Przy­
czyn tego stanu jest kilka: metale posługują się angielszczyzną z powodu wyjąt­
kowej niecenzuralności tego, co piszą. U prawicowych skinów nie ma jej z przy­
czyn ideologicznych. Przypuszczać można, że obrońcom... zależy na komunika­
tywności. Punki , fani Oi ! i metale muszą znać angielski ze względu na pochodze­
nie ulubionych prądów muzycznych i rozwój swoich subkultur na terenach anglo­
języcznych. Ale prócz tego - chyba też angielszczyzną się bawią i nią epatują. 
Stąd występujące angl icyzmy pełnią różne funkcje i różnie na nie można patrzeć. 

(211) Sprawą oczywistą jest występowanie olbrzymiej ilości związanych z mu­
zyką i życiem subkultur terminów angielskich, określających fenomeny, które nie 
mają nazw polskich. Poprzednie rozdziały pracy przytaczają liczne przykłady (do­
dam do nich np.: hardline - nowa głupia ortodoksja [PR,117], „official hooligans" 
[KC,36,II], hooligani [PR,48] (chodzi o specyficzne chuligaństwo kibiców), scena 
straight edge [MM,7]), podobnie można spojrzeć na określenia idei programo­
wych, służące poniekąd jako hasło wywoławcze, czy skrót (podpisujecie się pod 
hasłem cross over [PR, 12]; ludzie o spojrzeniu no future [PR, 15]; frustracja pod­
powiada nam „no future" [MA.71]; hasła typu NO FUTURE [BR,24]). Także termi­
ny typu: scena D.I.Y. (Do it yourself), rip off, „sieć mail-artu" (być w sieci mail artu 
[MA,86] - tzn. wymieniać się z innymi zinami drogą korespondencyjną) - są 
przede wszystkim wygodnymi w użyciu codziennym etykietami zjawisk. Nie dziwi 
również obecność rejestrowanych także w odmianie ogólnej (pisanej) języka pol­
skiego, szeroko i od dawna znanych zapożyczeń w rodzaju: gadżety [MA,28] 
[MA,77], happening [MA,72]; image [MM,29] [BR,23], multimedialny [MA,87], aut 
sider [MM,37] (sic!), fanklub [SD,28]. Ale już bardziej specyf icznym dla zinów zja­
wiskiem jest przywracanie spo lszczonym zapożyczeniom angielskiej formy gra­
matycznej czy ortografii: z zines jest trochę gorzej [TN, 15]; raport ze sceny we 
Wrocławiu. Bands, zines, gigs [RN,7,II], a nawet brzmienia (tivi to duża pała 
[MA,70]). 

(212) Jest jeszcze jak najbardziej do pomyślenia w oficjalnej prasie i da się 
łatwo wytłumaczyć zwykłym snobizmem - nadawanie własnym przedsięwzię­
ciom nazw angielskich: (Art Zine Galery [PR, 114]; Art Zine Show III [MA,86]; Ne­
gativland [MAJ 4]; oświadczenie Crust Terror Brigade [MA,58]. 

(213) Natomiast typowo „zinowe" (i młodzieżowe - ale raczej w mowie niż na 
piśmie) jest wtrącanie angielskich słów w polskie zdania w sytuacji, gdy dane sło­
wo ma odpowiednik w języku polskim. Niekiedy mogą być kłopoty w wyszuka­
niem odpowiednika tak wygodnego w użyciu (był jednym z [...] „dań" w fast foo-
dach [MM,20] brzmi krócej niż „w barach szybkiej obsługi"), ale wyrazy i całe 
zwroty angielskie wtrąca się i bez innego uzasadnienia niż chęć uzyskania swoi­
stej inkrustacji. Przykłady są nader l iczne: otrzymujesz stamtąd cash [RN,12,II]; 
Ludzie stosujący RIP OFF niszczą podziemie [TN,6]; [on] supportuje Desmonda 
Dekkera [SF,4]; wszystkich, którzy supportują podziemie [TN,24]; przemówienie 
(multinationals, zjednoczona Europa) [MA,82]; umówiłem się [...], aby oddać ko­
lumnę, deadline i już! [MA,46]; M e wiadomo co będzie, ale future jest [MA,73]; 
byłyby [...] zainteresowane replayem [MA,86]; fuli kolorowa rozkładówka [MA,90]; 
aktualne newsy [MA,91]; garść aktualnych newsów [PR, 116]; studio na West'cie 
[...] wysyłacie [...] na West [RN,III]; ile kopii poszło wam w Polsce, a ile na West? 
[RN,28,II]; tony interesujących flayer's [TN,18] (ulotnych druków reklamowo-infor-
macyjnych, wydawanych przez zespoły); Agnieszka [...] (My sweetheart girl-



friend) [TN,1]; komercyjny rip-off band [MA,43]; będzie kasa-będzie great!!! 
[RN,24,II]; Thanx Andy za bardzo ciekawy 'view [RN,27,II]; zakupić wszystko: [...] 
plakietki, T-shirty [SD,5]; dłuższe story o historii lubelskiego undergroundu 
[PR,114]; parodie ulot fanzinów są już best [PR,118]; takie sprawy jak prostota 
[...] zabawa, fight [PR,48]; jedna kapela chce pół bańki [...] jeszcze inna bańkę 
„and more" [BR,33]; wokół łaziło fuli ludzi [BR,3]; przystosowujemy nasze beha­
viour do wymagań... [BR,8]; spadnie być może produkcja homebrew [BR,17] -
0 bimbrze; Czyli niby młodzik i profesjonal [PR.118] - ocena czasop isma; czę­
ściowo komputerowy skład, częściowo hand made [MA,86] - o czasopiśmie; cała 
„instant żulia" śpi [PR,122] . Zdarzają się, zwłaszcza w miejscach szczególnie na­
cechowanych (np. zakończenie tekstu) całe angielskie zdania i wykrzyknienia 
(Last comment. [TN.27]; For Ever Crust-Punk! [MA,58]; No Rip Off! [TN,33]; No 
1 zaczynamy. Yeah!!! [RN,3,II]; / to już chyba wszystko. CHEERS !!! [RN,9,II]; 
Stay Brutal [RN,III]; Bez komentaża. SHITH! [RN,4,II] (zachowuję pisownię); 
KEEP SUPPORTING SKA MUSIC!!! [SD,4], SOSNO RULES O.K. !!!!!! [SD,38] -
niby-angielski skrót od Sosnowca . 

(214) To - jak sądzę - charakterystyczne dla współczesnej gwary młodzieżo­
wej, ale nie tak często obecne w pisemnych odmianach po lszczyzny makaroni-
zowanie opanowało nieomal w pełni sferę językowej etykiety (przepraszam: jeśli 
kogoś pominąłem to sorry, ale więcej nikogo nie znam [MM,29]; fatalna pomyłka, 
chłe, chłe - sorry! [MM,37]; Sorry, muszę już kończyć [MP,46]; sorry, ale tak jakoś 
[PR,123]; sorry za imprezę [RN,2,II]; dziękuję: Ja również mega thanx !!! 
[RN,5,II]; thanx i hello dla wszystkich [RN,25,II]; a teraz obszerne THANKS and 
Hellou !!!; w porządku: ulotka - OK [MA,70]; teksty nadzwyczaj pozytywne i OK 
[PR,29]). 

(215) Zaczerpnięte z różnych etykietek i reklam przyimki i spójniki oznaczają 
stosunki przynależności - autorstwo tekstów i inne (All photos by OGÓREK 
[SD,9], profesjonalność made by FWZ[MM,3]; Text and rysunki [MM,5]; from Ra­
dom [RN,2,II]; by CIAHO [BR,3]; „Forsa i punk" by Lucius [BR,33]; recenzje by 
Bezkoc [PR,114][PR,28]; Tom of NECROLATRY [RN,25,II]; QQRYQ PRODUC­
TIONS [PR,ok\adka]). 

(216) Roi się od angielskich lub niby-angielskich skrótowców typu „info", „di-
stro" (tj. „dystrybucja"), „intro" „autro" (to jakby intro do tego, co mamy teraz 
[TN,19]; distro: [PR,114]; info z Polski [MA,83]; info z... [MA,90], FWZ info 
[MA,41]; jako element złożenia: Info - Trójmiasto [MA,85]; INFO ANTYNAZI 
[MA,0]; zamieszczam info o trasach zespołów [SD,35]; zamieściłem kiedyś info 
o tym zespole [PR,29][PR,20]). Szerokie użycie tych skrótowców można wytłu­
maczyć dążeniem do ekonomiczności i wygody, a ich źródło upatrywać nie tylko 
w angielszczyźnie, ale i (w przypadku „info") w języku komputerowym. Skrótem 
komputerowym jest też omawiany przedtem wyraz: „demo". 

(217) Warto przy tej okazji odnotować, że terminy te, wyjściowo wiążące się 
z językiem komputerowym, zaczynają tym samym funkcjonować w kontekstach 
nie związanych z komputerami. Np. „info" traktowane jest jako standardowy nie­
omal skrót s łowa „informacja" (o zawartości kasety: to nie „ideał dosięgnie bruku", 
ale zwykła kiszka (dla tych, co spali na polskim, info, że chodzi o to, że wypierdo-
lę kasetę przez okno) [PR,36]). 

(218) Daje się również zaobserwować pewien wpływ języka angielskiego na 
sys tem morfologiczny, wpływ widoczny w określeniach typu: czad-msza [SF,23], 



ska-wywiad [SF,32], punk-czytelnik [MA,90], punk-piknik[MA,74], (zamiast „pun­
kowy czytelnik", „punkowy piknik", „wywiad o muzyce Ska l " , „msza czadowa" — tj. 
z muzyką czadową). Nie sądzę jednak, aby zinowy wysiłek we wzbogacaniu pol­
szczyzny angl icyzmami miał szansę na utrwalenie się - tam zwłaszcza, gdzie ist­
nieją polskie odpowiedniki. Bywają jednak przypadki, gdy wyraz czy zwrot 
wyraźnie się zadomawia . Np. angielskie „contact adress" funkcjonuje już nie tylko 
jako skrótowe „contact" {CONTACT: [tu następuje adres] [RN,9,II]; gdyby ktoś 
chciał się skontaktować [...] niech pisze: CONTACT: [MA,74]) lub w formie nie­
zbyt udanego spo lszczen ia : adresy do kontaktu [zin: „A to ci dopiero", s. 10], ale 
jako szerzej używany „adres kontaktowy" (kupa adresów kontaktowych z drugiej 
półkuli [MA,81]; jak można sądzić po adresie kontaktowym [MA,89]; pocznę moje 
pisanie od adresów kontaktowych do lokalnych grup FWZ [MA,41]). Leksyka l izu-
ją się oczywiście wyżej wspomniane wyrazy i całe zwroty środowisku alternatyw­
nemu niezbędne (tworząc czasem wyrazy pochodne typu nołfiuczerowiec). Tro­
chę mniej typowy jest może przypadek: jakieś tam ajlowia [PR,28], albo: totalny 
destroj [MA,73] - (tu: zn iszczen ie , bałagan). 

(219) Warto j eszcze wspomnieć, że w z inach występują zabawne stylizacje 
na angielski i inne języki (dialogen, bazgrolen & głupolen [MA,2], „Ramolo" 
[KC,26,I] - styl izowany na język włoski „ramol"), komiczne [por.: Buttler, 1974, s. 
66 oraz Kajtoch, 1998 b] mieszanki polsko-obce (Pyrlandia [MA,91 ] - P o z n a ń ­
skie, Poleland [PR,1] - Po lska , od Red-Akcji [BR,30]; Trójmiasto-city [PR, 115]; 
kawałki aż do krzykocrustnych [PR,127], conflictowo-dischargowy anarchopunk 
[PR,120], all rights reserved by the Skurwysyns [MA,58]) - albo podobne neolo­
gizmy używane bez estetycznych intencji, w rodzaju słowa pałker (tu angie lska 
końcówka ,,-er" - typu „worker", „speaker" doczepiona do polskiego „pałk-" -
„pał-ok-er"). 

(220) Z rzadka występują przytoczenia niemieckie (żadne tam „alkohol frei" 
ale normalny browar (tj. piwo)) i rosyjskie: wspominają imprezkę miło [...]. Ot 
i wsjo. [PR,113]; zajawka totalnej parodii [PR,118] (ros. „zajawka" - zapowiedź, 
podanie); „Kazimir ty spizdił" [MA,88]; twoja b. [MA,70] - twoja sprawa (od „twoja 
baszka"). 

2. Penetracja zasobów polszczyzny 

(221) Język zinów jest przede wszystkim nasycony potocyzmami (termin 
związany z pracami nad słownikiem polszczyzny potocznej prowadzonymi pod 
kierunkiem prof. Władysława Lubas ia w Pracowni Socjolingwistycznej IJP P A N 
[Kuryło, 1997]). Wstępują i te znane w mówionej odmianie ogólnej języka pol­
skiego (typu: zostaliśmy mocno zanegowani i opluci [PR,14]; odsuwać się od 
ludzi [...] / ich negować [PR,19]; cytowaliśmy co mięsistsze teksty [MA,71]; pi­
sząc o przegięciach [MA,77]; Zero hałasów [MA,73]; zero kontroli [PR, 1 5 ] -
brak kontroli; oj, byli ludzie napaleni [MA,84]; [ktoś] udziela się w[...] projekcie 
[TN,27]; pisanina nawiedzonych kolesi [MA,77]; [coś] zaczyna mnie [...] znies-
maczać [BR,33]; bajerowanie [kogoś] [PR,28]; dostawać szmal [BR,18]; coś 



rajcującego [PR, 119] - ekscytującego; stetryczałe wspominki weteranów 
[MA,46] - stare), i te charakterystyczne raczej dla gwar młodzieżowych (np.: 
[ktoś] jest kolesiem dosyć zabawowym [SD,37]; takie same klimaty wypełniają 
jego piosenki [SD,37] (tematy, nastroje); ja tu tyle mieszam [TN.21] (tj. „robię 
zamieszan ie" ) ; to [...] może być nieźle zachachmęcone [MA,46]; [oni] bluzgali 
[MA,35] (klęli); wyluzowaliśmy się [MA,okładka]; nie olewać [czegoś] [RN,6,II]; 
zgred [PR,112]; kilkoro Polaków rozkręca [...] ostrą zabawę [BR,6]; tego typu 
batony poszły sobie [PR, 113]). 

(222) Oczywiście mamy do czynienia ze sporym nasyceniem tekstów f razeo-
logizmami (poleciała [...] procedura [PR,42]; zespół ma szlaban na ten temat 
[PR,7] - nie może mówić; sprawić mu „oklep" [KC,36,II] - obić, zbić; mieć 
[w czymś] przełożenie [MA,87]; wpuszczać w kanał [MA,89][MA,70]; inni to „ku­
pią" [MA,65]; odpuszczę sobie [MA,39]; robić za [kogoś] [MA,73] - w znaczen iu : 
pełnić funkcję, być kimś tu: będzie robił za papieża; wykładałem szmal na zespół 
[SF,6]; zbić na kimś szmal [PR,15]; myśli [mu] kosmacieją [BR,13] - podn ieca 
się; zdzierać do wora [RN,5,II] - tyle co „łupić skórę"; w te klocki jestem kiepski 
[PR,1]; weteranów[...] napędzanych winkiem i jointami [MA,46] - dodających so ­
bie siły z a pomocą...; dam sobie siana [PR,29] - uspokoję się, zrezygnuję; za 
Chiny Ludowe nie mogę [PR, 1 1 4 ] - z a nic; [ludzie] na których nie będzie bata, 
dopóki jest sens coś robić [PR,114] - nie ma sposobu; koncert na którym popły­
nąłem [PR,8] - poniosłem straty f inansowe; są namiary na tamtejsze grupy 
[MA,90] - informacje, jak dotrzeć do grup; kontakt z tematem mam nie pierwszy 
raz [PR,36] - znam się na tym; [ona] pasowała pod [coś] [PR,28] - była podobna 
do czegoś, mogła być czymś); poważnie, żadnego kitu! [PR, 17] - k łamstwa, 
oszuk iwan ia . 

(223) Ozdab ia się teksty wyrazami rzadkimi jak: denerwujący greps [PR,117] 
- tu: głupi kawał (greps to dowcip, chwyt komediowy), albo: było trochę klezmer­
sko [BR,7] - grano chałturząc (od „klezmer" - muzyk, który gra w restauracji). 
Sięga do starych żargonów przestępczych (np. słowo „kosa": „Kluczbork ma ko-
sę" [PR,121] - ktoś z Kluczborka zostanie pchnięty nożem; wjebie kosę [PR,58] -
ugodzi nożem, albo „kumać": okazali się bardziej kumaci [MA,86] — tj. pojętni; fra­
jerzy, którzy nic nie kumają [BR,22] - nie rozumieją; nic nie kumając [PR,42] -
nie wiedząc o co chodz i . 

(224) Niejedno czasop ismo inkrustujące swoje łamy podobnymi ozdobnikami , 
niezależnie od panującego ostatnio w mediach „ducha zabawy" [por.: Magdoń, 
1995, s. 7 i nast. oraz Majkowska, 1996, s. 149-162], uznane by było z a redago­
wane zbyt „lekkim" stylem. Autorom zinów jednak to nie wystarcza. W pogoni z a 
oryginalnością i ekspresywnością poszukują wyrazów mniej znanych i z nawet 
mówioną ogólną odmianą języka niewiele mających wspólnego, ewentualnie nie­
dawno powstałych. Przytoczę napotkane neosemantyzmy. Najpierw oparte o wy­
razy standardowej polszczyzny: Basista nakręca tempo utworów [SD,36] - zwię­
ksza tempo; nabijać tempo [PR,29] - „podawać takt"; to jest pierdolona żenada 
i wieś [PR,121 ]; teksty dołowe raczej [PR,12] - pełne beznadziejności; nie żałuj-
ta kapuchy [PR, 117] — pieniędzy; poznałem na jakimś balecie u kobiety 
[RN,10,II] - na przyjęciu; jakiś amant zainteresował się [TN,22] - typ, lub amator; 
poszła ganiać się ze skinami [MA,87] - bić się; nastąpiło [...] ciśnienie ze strony 
różnych czynników [MA,46] - nacisk; jakiś filemon [MM,65] - g łupek 1 5 ; bujał się 
po Polsce [MM,37] - wędrował; trochę odpadłem i w tej chwili nie wiem [PR,4] — 



byłem zaszokowany, zdziwiony [PR,4]; wymiękłem [PR,43] - miałem dosyć; 
krojenia żadnego chyba nie było [PR, 112] — bójki z nożami; muszą kogoś skroić 
[PR,8] - pociąć nożami; strzał, który dostałem w mordę [BR,29] - uderzenie, po­
rąbana nazwa [PR, 12] - głupia. 

(225) Niektóre neosemantyzmy wchodzą w związki frazeologiczne. Przykła­
dem - rzeczownik „kasa", dość powszechnie (ale w znaczeniu: pieniądze, gotów­
ka) używany zwłaszcza przez młodych Polaków (byli zainteresowani wyłącznie 
kasą płynącą z produkcji [BR,18]; brak kasy i czasu [RN,2,II]; kasę ślij przekazem 
[MA,92]; można zrobić trochę kasy [MA,43]; dostaje sporą kasę [BR,33]). Wyno­
towałem frazeologizmy: 

* wymaga grubej kasy [MA,43] - wymaga dużej ilości pieniędzy, 
* duża kasa pod spodem [PR,123] - duże zaplecze f inansowe, 
* dziwni ludzie wietrzący kasę [PR,112] - spodziewający się zysku, 
* organizatorzy sporo popłynęli z kasą [PR, 112] - stracili f inansowo. 

Pierwszy jest raczej znany. Następne - mniej. 
(226) Ale i to nie wystarcza. Pojawiają się neosemantyzmy utworzone od po-

tocyzmów, które często podlegają dalszym przekształceniom i tworzą całe rodzi­
ny wyrazów. 

(227) N a przykład słowo „klimat" - w polszczyźnie oficjalnej oznaczające du-
gotrwałą tendencję meteorologiczną, w potocznej: „nastrój" —w z inach nabiera 
nowych znaczeń: 

- klimaty jarocińskie - denaturat, klej [PR, 1 2 6 ] - t o tu: nastroje, sytuacje 
(związane z piciem denaturatu i „wąchaniem"); - trzeba stosować w tych klima­
tach radykalne metody [PR,9] - to raczej: sytuacja, wydarzenie, przygoda; 

- z licznych nieprzyjemnych klimatów, o których słyszałem, przytoczę dwa 
[PR,49] - tu przede wszystkim: „wydarzenie". Podobnie w przypadku słowa „kop" 
(był czymś świeżym, dającym kopa [BR,22] - był czymś ekscytującym, podnieca­
jącym; zatracić [...] kop do życia [PR,48] - chęć do życia, energię życiową). 

(228) Bogatą rodzinę wyrazów tworzy „odjazd", który w gwarze młodzieży oz­
nacza z reguły „oszołomienie". Wynotowałem i znaczenie pospolite (coś powodu­
je [...] odjazdy, [PR,58] - oszołomienie, takie jak narkotyczne), i neologizm (lu­
dzie tak tam odjeżdżają [MA,90] - wariują) i szereg derywatów cały czas jednak 
zachowujących wyczuwalny związek znaczeniowy (bez [...] metafizycznych roz­
jazdów serwuje wykładnię [MM,40] - t z n . bez zbyt wymyślnych rozważań /-/; 8 
stron ciężkiej jazdy punkowo-anty-klerykalnej ostro wali po głowie [ M P , 8 1 ] -
o treści komiksów; sporo jazd literackich [MP,90] - o literaturze pełnej absurdu; 
30 odjechanych kolorów [MP.91 ] - wariackich; kilku odjechanych opowiadanek 
[MP,89] - jw.). Jak widać, „odjazd" trafił na koniec do zinowej teorii literatury. 

(229) Innym sposobem wzbogacania słownictwa jest wykorzystywanie neolo­
gizmów utworzonych od wyrazów polszczyzny oficjalnej i bytujących w różnych 
warstwach słownika. Nie da się przy tym wykluczyć, że przynajmniej niektóre 
z niżej wymienionych zostały stworzone przez autorów tekstów. Ponieważ jednak 
ustalenie tego wymagałoby drobiazgowych poszukiwań, po prostu wymienię, co 
znalazłem. Są tu i takie, których motywacja jest niepewna, jak i wyraźniej moty­
wowane — choć czasem na zasadzie nader luźnych skojarzeń. Np.: o formule 
koncertu: bez supnych gwiazdorów z punko-polo topu [PR, 112] (zapewne od 



„super", „superowy" - tu ironicznie); pikawa rzęzi [PR, 117] - serce (od onomato­
pei: pik!, pik!); zajumał[...] miejsce przy tokarce [BR,34] - zajął, ukradł; nadgonić 
obsuwę programu [MA,87] - opóźnienie w realizowaniu; jest zaskokiem 
[PR,29] , to zaskok [PR,117] - jest zaskoczeniem, zaskoczenie ; może być dla 
niego niezłym zdziwkiem [PR, 12] — niespodzianką, czymś dziwnym, pod klubem 
niesmaczne zdziwko [PR,121 ] - n i e s p o d z i a n k a ; zabrodziałe typy [PR, 120] -
z brodami; żenująca żenadka [PR,29]; trzeba było szybciorem zrobić to [PR,12] 
— szybko ; grają z niesamowitym „czujem" [PR,29] — „wyczuciem"; parska na 
maxa [PR,117] - maksymalnie; kolorkowa okładka [ P R , 1 1 6 ] - o d „kolorek" (ko­
lorowa); spraw różniastych [PR,117] — najrozmaitszych; pachną one [melodie] 
„poważką" [PR,28] — muzyką poważną; nieumyślność [PR,17] - niefrasobli­
wość, n ieuwaga; uważność na cierpienie [MM,38]; Uważność. Stawianie sobie 
pytań [egzystencjalnych] [MM,39]; styknąć [się] z nimi [RN, 10, II] - zetknąć, spot­
kać się; wporzo goście!!!! [RN,III] - porządni; pozerscy kolesie [TN,11] - którzy 
są pozerami ; [coś jest] przeciętniarskie [TN,10]; śmieszny grubcio [MA,48] -
grubasek; niuchacz tabaki [MA, 11]; mięśniaczki [MA,35] - siłacze; przerwać 
demolkę [MA.35] - demolowanie; pełna zmyła [MA,51] - pomyłka, błąd; pier­
wszy włam [MA,73] — włamanie; [zespół] wkołysał [na scenę] [MA,82] - wszedł 
kołysząc się; wycieczki po górolesie [MA,89]; w ogóle nówka [MA,91]; kryty-
kanci [MA,77] - krytycy; zużycie siekier spadło do [...] na gardłonogę [MM,24]; 
miłego czytaństwa [MM,32]; fizol w fabryce [BR,33] - prac. f izyczny; zachod-
niaków nie ma [MA,48] - zespołu z Zachodu; zatracić naturalny spontan 
[PR,48] - naturalną spontaniczność; przeprowadzili demo [MA,84] - demonstra­
cję; napisałem ci w bio [RN,8,li] - biografii; siemano [PR,117][MA,13] od „sie 
masz " , „jak się masz " ; spoko [MA,77] [PR,120] - spokojnie; pospieprzać od 
drwalogłowych homo sapiens [PR,58] - głupich, głupio-konserwatywnych; ku-
flować się [PR,15] — pić piwo, pić alkohol; forsę zabunkrować w środku [PR,49] 
- schować; ludkowie [MA,94] - ludzie (mówiąc z odcieniem wyższości); zabijac-
kie zapędy [PR,48] - agresja; barakowce [PR,43] - barakowozy; inwigilant 
[PR, 112] - t a j n i a k ? ; zlotowcy [PR,16] - uczestnicy zlotu. 

(230) Podstawą dla tworzenia neologizmów słowotwórczych mogą być i poto-
cyzmy. Niektóre s a m e będące dopiero ostatnio spopularyzowanymi neosemanty-
zmami czy formacjami ekspresywnymi: 

działają na luzackich zasadach [PR,6] - od „luz"; [ktoś] jest kolesiem zaba­
wowym, rzekłbym luzakiem [SD,37] - od „luz"; odlotowo wyglądający [PR.112], 
od neosemantyzmu „odlot" - szaleństwo, stan oszołomienia, często także: coś 
wspaniałego; odlotowiec [TN,32]; trąbal [BR.33] - dureń; /-/ gostek [PR.121] -
od „gość"; gębocha [PR, 117]; kichawa [PR, 117] - nos; zezgredzieć [PR, 115] -
zestarzeć się, od „zgred"; okładka długasierna [PR,36] (od długaśna); bajeran­
cka lista pozdrowień [PR,36] - fajna, od „bajerować"; jest gicio [PR, 114] - faj­
nie, w porządku, od „git"; szwendaczkowanie [MA,82] - szwendanie się; w kie-
pławych klubach [MA,49] - od „kiep". 

(231) Ładunek ekspresj i w tego typu wyrazach jest szczególnie mocny, gdyż 
poniekąd „dodatkowy", w sytuacji, gdy zostały utworzone od form już uznanych 
z a ekspresywne. Widać to szczególnie, gdy podstawami są utarte związki f razeo­
logiczne: 

- [czyjś] wisizm [ M M , 2 4 ] - o d „tumiwisizm", lub bezpośrednio od „zwisa mi 
to"; 



- zlewy [MA,69] (rzeczy śmieszne) - od „lać z czegoś", „śmieszne, że lać po 
nogach"; zlewne opowiadanka [MA,89] - śmieszne; 

- wykopyrtny [PR,117] - fajny, od „można się wykopyrtnąć", „pokładać się ze 
śmiechu". 

(232) Szczególnie ekspresywne są też zgrubienia potocyzmów i zapożyczeń 
(komiksiory [PR, 118]; yesf to komiksior [PR, 115]; szydera z„AnArche" czytelna 
i celna [PR.114]; wydrukować uloty [PR,20]; wg, uioty Pirates grają jak [PR,36]; 
towarzycho było ponadprzeciętnie przyjemne [PR,1]; atuty tego piśmidła 
[PR,115]; długaśne wywiadziska [PR, 115]; świnior [MM,6]; fanzinus [PR,115]; 
jakaś lacha [RN,6,II] - od „laska" - dziewczyna). 

(233) Twórcza werwa zachęca zinowych autorów także do tworzenia l icznych 
neologizmów frazeologicznych, w skład których wchodzą najrozmaitsze potocy-
zmy, wulgaryzmy często będące neologizmami, mające niekiedy charakter rozwi­
niętej peryfrazy. Oto przykłady: 

* można się zjebać od śmiechawy [PR,117] - umrzeć ze śmiechu; 
* ściągają dźwięki od kolesi z innych dzielnic swojego miasta [MA,52] - dopu­

szczają się plagiatu w muzyce; 
* powiedz coś na nową płytę PIGFACE [PR,2] - chodzi o nagranie głosu na 

płycie zespołu; 
* na najnowszej taśmie zespołu udziela się na kongach [PR,6] — gra z zespo ­

łem na kongach (bębenkach); 
* Basista nakręca tempo utworów nieźle mieszając palcami [SD,36]; 
* mieli nagłe spotkanie z tramwajem [MA,48] - wypadek samochodowy 

z udziałem tramwaju; 
* załatwiamy tyły i koncen ma być [MA,48] - czyl i : „załatwiamy wszystko 

i koncert ma być", tu: powiadomienie organizatorów o opóźnieniu koncertu; 
* skończyło się tyłem finansowym [PR, 121] — stratami f inansowymi; 
* miodne wypowiedzi [PR,118] - tyle co bardzo fajne, c iekawe; 
* chłopak przyjmuje wskok z butów na czoło [PR,121 ] - z o s t a j e kopnięty 

w czoło; 
* zapaliłem [mu] kopa w szczękę [BR,29] - kopnąłem go w szczękę; 
* dostałem spore kopy [PR,42] - zostałem obity; 
* złapałem doły [PR,42] — zacząłem się bać, posmutniałem (tu: w drodze na 

komisariat, po zatrzymaniu); 
* mieliśmy z niego ostrą polewkę [BR,7] - mieliśmy z niego ubaw (tu blisko: 

,zlać się ze śmiechu", „zlewy", e t c ) ; 
* cały w skowronkach zasnął [BR,13] - bardzo szczęśliwy (tu: pijany) zasnął 

(nawiązanie do piosenki Leszka A leksandra Moczulsk iego: „Cała jesteś w skow­
ronkach"); 

* wygrywamy na luzaku [BR,7] - z łatwością (od „luz", „luzacki"?); 
* kręcić klimaty ska/oi/skin [PR,48] - uprawiać muzykę w stylach....; 
* nie mogłem wyczaić ze słuchu [PR,36] - zrozumieć słuchanego tekstu pio­

senki w języku obcym; 
* nakręcać innych do aktywności [BR,24]; 



* nie wtopiliśmy zbyt wiele [MA,49] - nie straciliśmy zbyt wiele pieniędzy; 
* nie łapie potrzeby większej tuby [MA,71] - nie rozumie potrzeby nagłośnie­

nia, możności propagowania. 
(234) C iekawym zjawiskiem jest „odświeżanie" utwalonych, wytartych f razeo-

logizmów, przez co zyskują one na ekspresywności: 
* leży do góry jajami [RN,27,II] - nic nie robi (zamiast: „do góry brzuchem"); 
* kosztować trochę strachu w tyłku [PR,57] - zamiast: „w gaciach"; 
* powinienem być najeżony negatywnie [PR,29] - zamiast: „nastawiony"; 
* ręce opadały a oczy więdły [PR, 119] - zamiast: „uszy więdły" (o czytaniu 

nieprzyzwoitości); 
* coś mnie przełamało [TN,44] (zamiast: „coś mnie tknęło" i „przełamałem 

się"); 
* przestawić szyki w [...] czołówce [TN,44] - zamiast: „pomieszać szyk i " (tu 

jednak chodzi konkretnie o zmianę hierarchii); 
* nie mają lotu do [SR,20] - zamiast: „nie mają skoku do..."; 
* miała już przyklejoną mordę [PR, 113] - zamiast: „miała już przyklejoną gę­

bę" (tj. ustaloną o sobie opinię); 
* opadła mi kopara [BR, 17] - zamiast: „opadła mi szczęka" (tj. „zdziwiłem 

się"); 
* gubić szczęki ze zdziwienia [MA,45] - jw.; 
* darcie paszczy [BR,33] - zamiast: „darcie mordy", „darcie pyska" (tu o śpie­

wie). 
(235) Podobnym modyfikacjom ulegają i inne utarte zwroty (ten, com go za 

gówniarza czytał [PR, 117] - zamiast: „za młodu"; fajnie i bez żenadek [PR,28] -
zamiast: „bez żenady"; to jest pierdolona żenada [PR, 121] - jw.). Mogą np. być 
hiperbolizowane jak owe: przewały z wycinaniem puszczy amazońskiej [BR, 18], 
oparte na zastąpieniu słowa „przekręt" (oszustwo) silniejszym wyrazem bl iskozna­
cznym. (W wypadku wyrażenia: dojazd z przewałami [tj. przygodami] z kondukto­
rem [BR,5] — „przewał" stał się neosemantyzmem; zasadniczo [Anusiewicz, S k a ­
wiński] napotkać go można w znaczeniu: „oszustwo", „afera" i ma związek z noto­
wanymi też w innych słownikach określeniami: „przewałka", „przewalanka"). 

(236) Sumując: autorzy zinów anarchistyczno-punkowych, z których pochodzi 
znakomita większość wyżej wymienionych przykładów, nie tylko w kwestiach mu­
zycznych czy stricte ideologicznych, ale i nawet w ramach oznaczan ia najzwy­
klejszych przejawów życia, dążą do stworzenia na bazie języka potocznego 
i gwar młodzieżowych swojej własnej alternatywnej oficjalnej odmiany polszczy­
zny pisanej. Przytoczone bowiem neologizmy i neosemantyzmy, a nawet barba-
ryzmy - stając się podstawą dla tworzenia następnych neologizmów i neoseman-
tyzmów, wchodząc w związki frazeologiczne, zaczynają się składać na autonomi­
czny system. Niezależnie jednak od swych (przypuszczalnych) intencji, w prakty­
ce, autorzy ci wzbogacają polszczyznę. 



3. Wulgaryzmy 

(237) Z wulgaryzmami jest tak, jak z błędami. Ich nadmiar dyskwalifikuje na­
dawcę komunikatu w oczach zwykłego odbiorcy. Dlatego rzadkie są w „Krzyżow­
cu" i „Mamkły Mampazury" - p ismach chcących propagować swe ideały także 
w „normalnym" społeczeństwie. A kiedy już agresywnej, skinheadzkiej redakcji 
wypada koniecznie ich użyć - próbuje maskujących istotę rzeczy peryfraz (Jakiś 
łam [tu nazwisko dziennikarza - W.K.] pozostanie i tak czymś w rodzaju czegoś 
nieprzyjemnego, co od czasu do czasu przykleja się do buta [KC,26,I]), dobiera 
wulgaryzmy możliwie łagodne (znajdować się „po same pach/' w zwyczajnym 
szambie [KC,18,11]), lub „kropkuje" („s...li muchi, idzie wiosna" [KC,36,11], po pro­
stu op... kiedy taka potrzeba [KC,38,II]). 

(238) Natomiast czasop isma metalowców oraz związane z anarchizmem — 
zaznaczam — uczyniły z posługiwania się wulgaryzmami świadomy i szeroko uży­
wany środek ekspresji [por. Zgółkowa, 1996, s. 235]. Bunt kierować można 
i przeciw normom językowej przyzwoitości, a oprócz tego wulgaryzmy są skute­
cznym środkiem walki z konkretnymi instytucjami i zjawiskami. Można zarówno 
kierować pod ich adresem odpowiednie epitety, jak i - co bywa jeszcze skutecz­
niejsze - pisać o nich bez uwzględnienia stylistycznego decorum. Wulgaryzmy 
pozwalają także autorom nawiązywać bliski kontakt z czytelnikiem (wspólne ła­
manie reguł niejako spoufala [Kowalikowa, 1994, s. 107]), skutecznie a krótko 
(oszczędzają więc papieru!) ukazywać własny stosunek do opisywanego, pisać 
prosto o sprawach dość skompl ikowanych, no i oczywiście językowo bawić się 
i żartować. 

(239) Ten ostatni powód nie jest chyba jednak najważniejszy. Świadczy o tym 
stosunkowo mała ilość wulgaryzmów rzadkich. Niemniej - stosując najrozmait­
sze operacje słowotwórcze - „zinoroby" tworzą je albo wyszukują gotowe w z a ­
sobach słownika. Odnotowałem złożenia: / inne chuje-muje [PR,58] (o n ieakcep­
towanych pomysłach, ideach), nagłośnienie było superchujowe [PR, 120], chujo-
budki z popkornem [MA,73] (mowa o kramikach), organizacja była dupopodobna 
[RN,39,II]; derywaty: palanteria [PR,2] (od palant), bogata gówniarzeria [PR,123], 
s/co/cscenowe pojeby [PR, 121] (chodzi o słuchaczy w czasie koncertu rokowego 
wdrapujących się na scenę i skaczących z niej), wykurwista kniga [PR,117], nasz 
pierdolnik działa wpoprzek [PR, 58] (o jednej z anarchistycznych organizacji), 
zdrobnienia: policyjne chujstewka [MA,73] (tj. „świństewka"), jakiś kutasina 
[PR,113]; wykorzystywanie e u f o n i i - j a k powyżej, i w jednym z niel icznych i ła­
godnych wulgaryzmów „Mamkły...", haśle Nazi do kibla [MM,7], oraz samokryty-
cznym: byłem chiba tępym chujem [PR, 120], albo odnoszącym się do wyznawcy 
Hare Kr iszna epitecie: lotosowy kutas [PR,158]. Zdarzyło się nawet urozmaicanie 
wulgarnych stałych związków frazeologicznych (o co tu do CHUJA PUNKA cho­
dzi!?! [MA,77]), a także znane np. z praktyki tygodnika „NIE" złośliwe, oparte na 
wyszukiwaniu podobnie brzmiących (lecz mających negatywne lub śmieszne 
znaczenia) wyrazów, przekręcanie nazw własnych. Tu: Hare Moszna [PR,58]. 



C z a s e m można napotkać żartobliwą hiperbolizację wulgaryzmów - takie ich na­
gromadzenie, że tracą pierwotną wartość emocjonalną i stają się pochwałami. 
Np. o piśmie: Z wierzchu się świeci jak końska dupa a i reszta zdatna do wyru­
chania [PR,117], albo fragment innej recenzji: cieszyć się trzeba, że Pała znów 
dla nas rysuje fajfusy obryćkane końskim chujem w dupę [PR,117]. Zdarzył się 
też przypadek hiperbolizacji wynikłej ze świadomego zamiaru sparodiowania 
określonego wzorca . Oto wedle recenzenta „Pasażera", we wrocławskim „nieza­
leżnym" komiksie „Tytus, Romek i Erotomek': Takie grepsy lecą, że się glisty na­
wet smarkają, chromolone w dupę psie juchy [...] Ale niech się wszystkie zgredy 
i kutafony jebią i spylają w podskokach, zanim im dupsko spuchnie od kręcenia 
wora [PR, 117]. 

(240) Anarchiści i anarchizujący raczej walczą lub się buntują. Znakomita wię­
kszość użytych przez nich wulgaryzmów występuje także w języku potocznym. 
Ich podstawa seman tyczna jest nader prosta. Pierwotne znaczen ia naw iązu ją -
jak wiadomo - do sfery fizjologicznej związanej albo z seksem, albo z wydala­
niem tudzież do wiążących się z tymi sferami zjawisk społecznych (nierząd) czy 
biologiczno-społecznych (weneryczne choroby). Z a to bogate są i rodziny wyra­
zów i s łowotwórcze formy, a nade wszystko - przypadki użycia. 

(241) Odnotowane wulgaryzmy dość często odnoszą się do grup społecznych 
i instytucji (nawet o najwyższym autorytecie - patrz: chuj jebany papież [PR,43], 
„rząd to chuje" [PR,1]). Rzeczownikowe epitety nie omijają zwłaszcza policji: 
(chuje z pałami [PR,42] , mendy [PR,120], skurwysyny [MA.73], palanci [MA.82] -
ten epitet zresztą często i innych dotyczy). Przyjmujący nieodpowiednią postawę 
ideologiczną lub życiową określani są jako „dupki" (jesteście dupkami, sprzedali­
ście się [PR,3], nazistowskie dupki [SD,2]), „gnojki" (nie sprzedam się byle gnoj­
kowi [SD,13]), [te] dziwki do kupienia [SD,13], rzewne palanty [MM,65]. Do 
szczególnie obraźl iwych, wnoszących semantyczny element mnogości lub niepo-
liczalności (więc i dezindywidualizacji) należą te, krytykujące konkurencyjne lub 
nielojalne grupy i ich ideologie. Cytuję: punki [...] nie pozwalają się wychylić ja­
kiejkolwiek faszystowskiej gnidzie [MA,78] (o boneheadach); Redskins [...] to ta­
kie same gówno jak naziści [SD,31]; wasz paranoiczno-nacjonalistyczny profil 
w połączeniu z katolickim bełkotem jest gównem [MM,7]; to nie jest punk, to gnój 
[PR,8]. Zdarzają się redakcjom i wycieczki osobiste: Poza tym palancie należy ci 
się wpierdol za te wszystkie bzdury, które wygadywałeś o Ska w katowickiej tele­
wizji [SD, 37]. 

(242) Równie skuteczne możliwości wyrażenia dezaprobaty stwarzają auto­
rom epitety przymiotnikowe: dupny Jarocin [PR,112], syfiasta muzyka disco 
[PR,36], graliśmy gówniane koncerty na wiejskich spędach [RN,4,II], ciulowe au­
dycje [PR,113], oraz imiesłowowe: pieprzony gmach z kratami [PR,42], pierdolo­
ny Związek Radziecki [PR,36], jebane wojsko [PR,38]. Epitety takie mogą być 
i ekspresywnym „wzmocnieniem" epitetu rzeczownikowego czy innego: brudne, 
odjebane świnie, które czuby na łbach mają [PR, 15] (tu ironicznie), zachowanie 
było kurewsko prowokacyjne [PR,48], w przypadku takich zajebanych pozerów 
[RN,4,II], jest w kurwę źle [PR,52], pierdolona żenada i wieś [PR,121] (o koncer­
cie). 

(243) Wymien iony w poprzednim akapicie rodzaj konstrukcji wskazuje już na 
następną funkcję wulgaryzmów w zinach (i nie tylko tu). Mogą w sposób uniwer­
salny zastępować bardziej konkretne, ale z a to mniej ekspresywne określenia. 



Komunikat traci wtedy na treściowej precyzji, zyskuje na ekspresywności, na któ­
rej zależy autorom — chcą okazać żarliwość swoich przekonań i gniew wobec da ­
nego zjawiska, a także ogólnie: społeczeństwa i jego norm. Przy tym utrata pre­
cyzji zachodzi w stopniu różnym. 

(244) Najmniejszym, w wypadku użycia wulgaryzmów tworzących utarte 
związki frazeologiczne, które mają swe ustalone znaczen ia , a zatem z a w s z e do­
brze wiadomo, o co w nich chodzi . Nie sprawia zatem trudności rozszyfrowanie 
treści zdania, w którym użyto danego frazeologizmu. Oto wybrane przykłady (za­
uważmy, że znaczen ia zgodne są ze stanem zanotowanym w „Słowniku polskich 
przekleństw i wulgaryzmów" Macieja Grochowskiego, co najlepiej świadczy 
o jednoznaczności tych przykładów): 

Przykładowy cytat Znaczen ie 

Jak coś zaczyna rosnąć w siłę, to trzeba to 
udupić? [MA.77] 

...to t rzeba z tym skończyć? 

Jest do dupy. [MA,49] Jest bardzo źle. 

Wszystko co zrobił, sprowadzało się do 
siedzenia na dupie. [PR,4] 

Nic nie zrobił. 

Najczęściej do obrabiania dupy wykorzys­
tuje się wywiady z kapelami. [PR, 14] 

Najczęściej do plotkowania o kimś... 

Największy syf odjebali oczywiście 
rodzice, kradnąc balony i gumę do żucia. 
[MA.74] 

Najgorzej oczywiście zachowal i 
się rodzice... [na zabawie d la dz iec i 
urządzonej przez punków]. 

Represje są raczej głupie choć dokuczliwe, 
nawet wg kodeksu karnego, ale pies go 
jebał. [MA.73] 

... ale nie należy zwracać na niego uwagi. 

Chuj z tego wszystkiego wyniknął. [PR,42] Nic z tego nie wyszło. 

Zrobił nas nieco w chuja. [PR,42] Oszukał nas. 

(245) Na uwagę zasługuje fakt, że z 21 wynotowanych przypadków użycia 
wulgaryzmów tworzących stałe związki f razeologiczne aż 16 pochodzi z „Mać 
Pariadki" i „Pasażera" - więc nie wszystkie redakcje tę formę ekspresji jednako­
wo popierają. C o więcej: 8 użyć zanotowałem w reportażach, 4 w wywiadach, 
a tylko 2 - w publicystyce. Wypada więc uznać, że frazeologizmy tego rodzaju 
pełnią także funkcje estetyczną - „ożywiają" w danym tekście język, upodabnia­
jąc go do środowiskowego. 

(246) Niekonkretność znaczen iowa i równoczesna ekspresywność wulgary­
zmów staje się bardziej wyrazista przy używaniu ich jako zwykłych elementów 
zdania. Przede wszystkim jest kilka czasowników, które zastąpić mogą określe­
nie praktycznie niemal każdego stanu i każdej czynności - nieraz takiej, której 
precyzyjny opis wymagałby c z a s u , miejsca i pewnej fatygi. Redakcje oszczędza­
ją papier, autorzy „wykazują się" - czytelnik natomiast w praktyce z kontekstu do­
wiaduje się, o co chodzi . Trzy synonimy: „pierdolić", „jebać", „pieprzyć" oraz nale-



żące do tych co i one rodzin wyrazy pochodne mają pod tym względem wielkie 
możliwości. 

(247) Można przykładowo: pierdolić fanatyzm [SD,2] (tj. „być wrogiem fanaty­
zmu"), bez opierdalania się zacząć grać [MA,49] (tj. „bezzwłocznie"), całkowicie 
spierdolić występ [PR,120] (tzn. „zepsuć"), nie pierdolić się [PR,118] („nie przej­
mować się", „być śmiałym"), we wstępie dopierdolić tym, którzy się czepiają 
[PR.118] („sprawnie polemizować"), napierdalać się z policją [MA,4] („bić się" - to 
znaczen ie bardzo częste), rozpierdolić szybę [MA,35] („stłuc"), pierdolić w ten 
sposób [PR,2] („gadać głupstwa"), zapierdalać [w fabryce] [PR,15] („pracować"), 
wypierdolić kasetę przez okno [PR,36] (tj. „wyrzucić"), wpierdolić [kogoś] na gliny 
[PR,43] („przekazać policji"), zapierdalać na deskorolce [MA,20] („jeździć" lub 
„jeździć szybko"), pomóc innym ludziom rozpierdolić trochę gówna [PR,3], („po­
móc innym w walce ze złem"), a na koniec robaki wszystkich nas wpierdolą 
[PR, 12] (czyli „zjedzą"). C o więcej, to słowo może dotyczyć nie tylko czynności, 
ale i zmiany stanu rzeczy, tj. zastąpić czasownik w trybie biernym i zwrotnym: 
a gdyby ta scena pierdolnęła [PR,113] („zawaliła się"), można utworzyć od niego 
imiesłowy: pierdolące się fuzy [PA,48] („psujące się"), „Hybrydy" były dość gęsto 
zapierdolone tłumem [PR,126] („zapchane"). 

(248) I znowu ograniczony jest zakres występowania tego typu wulgaryzmów: 
reportaże, sprawozdania i inne formy zbeletryzowane, a także recenzje zwłasz­
c z a w wymienionych wyżej dwu czasop ismach. Dokładnie te same możliwości 
posiadają pozostałe z wymienionych synonimów. 

(249) Nie muszę też dodawać, że niekiedy wulgaryzmy te i inne (oraz zastę­
pujące je frazeologizmy) występują w swoich prymarnych znaczen iach. (Np. 
[PR,4], [PR,144], [MA,2], [MA,62]). Szczególnie drastyczne bywają pod tym 
względem „Reincarnation" oraz „Tempie of Noise" — zespoły metalowe lubią kląć 
([RN,10,II], [RN,28,II]), a nawet wspominać o nekrofilii [TN,20] - także wtedy, gdy 
nie przyznają się do satanizmu. 

(250) Spotyka się również powszechnie znane wulgarne eklamacje. 

* 

(251) Z tym wszystk im, co powyżej opisano - nawet z wynalazczością w two­
rzeniu wulgaryzmów - powszechnie spotkać się można w przypadku określo­
nych zachowań i społecznych grup. Ziny zawierają jednak coś więcej. 

(252) Zaczni jmy od tego, że wulgaryzmy oferują także możliwość określania 
stanów psych icznych (nas to wkurwia [PR,13]), poziomu umysłowego (można 
ocipieć! [MA,82]) i stanu zdrowia psychicznego (skinheadzi są jebnęci [PR,16], 
o policji: niektórym od nadmiaru pał to się w głowie pierdoli [MA,35], może wam 
odjebać i zaczniecie grać Ska [PR,12], przyjebany koleś [SD,35]). Dość często 
spotyka się przypadki zaznaczan ia z a ich pomocą stanu oszołomienia alkoholo­
wego (stary wraca do domu nadupcony [MA,30]) a przede wszystkim - narko­
tycznego (np. nakurwić się [PR, 120] albo diafora: debile dla których głównym 
hobby jest najebać się, a następnie kogoś [PR,9]), choć to ostatnie ma wystar­
czającą ilość określeń specyf icznych, o których później. 

(253) Zjawisko to - także nieoryginalne - pociąga za sobą następne. Pon ie­
waż odczuwan ie jakości estetycznych jest procesem psychicznym, a ziny są c z a -



sopismami muzycznymi (albo do zainteresowań muzyką się przyznającymi) i po­
nieważ zwykło się tam określać jakości muzyczne także „mocnymi" wyrażeniami 
- powszechną praktyką staje się wykorzystywanie wulgaryzmów w charakterze 
terminów estetyki. 

(254) Najbardziej szeroki zakres użycia i największą jednoznaczność (tj. wy­
stępuje stale w podobnym i zgodnym ze słownikiem Grochowskiego znaczeniu) 
wykazuje zapożyczony niegdyś z (lub z a pośrednictwem) języka rosyjskiego 
przymiotnik „zajebisty" i wyrazy pokrewne (barbaryzm: zajebiaszczij [PR,10], 
przysłówek: zajebiście [MA,48]. Spotyka się go często (po 25 przypadkach z a ­
przestałem notowania) i powszechnie. Funkcjonuje (podobnie jak niekiedy w mó­
wionym języku potocznym) jako ogólny okrzyk zachwytu (zajebiście! [MA,48], coś 
zajebistego! [RN,39,II]), bywa najwyższą pochwałą dzieła plastycznego ([PR,8], 
[MA,91]), artykułu czy kolumny ([MA,46], [RN,7,II]), zjawiska (zajebiste UFO 
[MA,13]), muzycznego środowiska, koncertu, zespołu, głosu wokalisty, siły 
brzmienia, jakości gry, stylu czy kierunku muzycznego, twórczości danego z e ­
społu itd., itp. Możliwe, że wulgarny źródłosłów tego słowa jest już przez jego 
użytkowników słabo uświadamiany, tym bardziej, że dewulgaryzacja jest nierzad­
kim losem „słów brzydkich" często używanych [Kowalikowa, 1994, s. 109-112]. 
Ponadto słowo to - z racji powszechności użycia w tym środowisku i określania 
się zinów jako „prasa zajebista" - wyrosło już do rangi „kultowego". 

(255) Również zdecydowanie wyraża się w zinach estetyczną dezaprobatę, 
ale tu o osłabieniu wulgarności nie może być mowy. Eklamacja: Dla mnie syf! 
[SD,38], przymiotnik: chujowy [RN,5,II], (chujowa ta kolumna [MA,46] (w prasie)), 
czy uwaga: gdy na scenę weszli „gwoździaści" z Wrocławia, to zachciało mi się 
rzygać [RN,40,II] brzmią stanowczo i jednoznacznie, co godne uwagi w sytuacji, 
w której pokrewne, inne wulgaryzmy mogą oznaczać odczucia sprzeczne. Np. 
wyrażona wyrazami pochodnymi od „pierdzieć" ocena gry może być pozytywna: 
więcej ognistego wypierdu [PR,29] (tu wulgaryzm określa pożądany poziom tem­
peramentu), albo negatywna: dużo bezsensownego napierdu i chaosu [RN,39,II]; 
w innym wypadku: perkusja napierdala, bas ją goni [...] bomba [MA,49] — ale: za­
grane na odpierdol [PR,121]; j eszcze w innym: śmierdzi to granie KSU na sto 
metrów [PR,28] (mowa o nagannym braku orginalności) - ale - Jest w tym tyle 
punckrockowego smrodu, że rozdusi każdego klerykała, nacjonalistę, japiszona, 
rasistę, prawicowca i resztę tego szajsu [PR,36] (tu chodzi o właściwą tekstom 
piosenek siłę ideologicznej perswazji). Jak widać, w przypadku niektórych rodzin 
wulgaryzmów uczestnictwo danych jej przedstawicieli w związkach frazeologicz­
nych, czy uzyskanie przez derywację (lub przez uczestnictwo w określonym kon­
tekście) różnych odcieni semantycznych może całkowicie zmienić ich wymowę. 
W przypadku natomiast innych rodzin wyrazowych - tak się nie zdarza . Nie spot­
kałem się (chyba że uwzględnić synonim w pochlebnym: wesołe fajfusy z War­
szawki [PR.115]) z sytuacją, w której znane słowo na „ch..." stałoby się e lemen­
tem pochwały. (Co jednak oczywiście nie oznacza, by tak być poza próbą nie 
mogło. N a przykład w wynotowanym przeze mnie zwrocie: Było po chuju. 
[MA,48], chodzi o to, że „było po wszystkim", że koncert się nie udał. Skądinąd 
lednak wiadomo, że to wyrażenie może znaczyć tyle co „zajebiście".) 

(256) Jak dało się już zauważyć, wulgaryzmy mogą charakteryzować wysoką 
ogólną ocenę występu danego zespołu: szybko, ale nie gorzej przypierdoliła Ewa 
Braun [PR, 120], albo kunsztu muzyków: potem napierdalacze z Toxic Bonkers 



[PR.121], długowłose, zabrodziałe typy [...] zapierdoliły mnie swoją muzyką 
[ P R J 2 0 ] ; średnio pozy t ywną - przyjemny wykurw po prostu, ale w pamięć się 
nie wJb//'a'[PR,123]. Ocenić można i materiał na kasec ie : niby ten sam wypierdol, 
ale jednak coś w tym jest [RN,39,II]. Mogą także stawać się specjal istycznymi 
terminami: zmienić troszkę styl podczas wypierdolu [RN,37,II] (chodzi o solówkę 
perkusisty). 

(257) Szczególnie charakterystyczne w sytuacji, gdy narzędzia metodologicz­
ne z inowych recenzentów nie wychodzą poza ramy krytyki impresjonistycznej 
(zamiast opisywać dzieło opisuje się swoje odczuc ia w czas ie obcowania z dzie­
łem) są entuzjastyczne okrzyki typu: mnie rozpierdolHo! Świetny grind-punk zza 
oceanu zwalał z nóg [MA.48], [utwory] rozpierdalają swoim czadownym brzmie­
niem [SD,38]. Muszą one być dla fanów szczególnie wymowne, skoro zauważa 
się ich występowanie w publikowanych na łamach zinów reklamach. Przy taczam 
tekst tej, p rzeznaczonej dla miłośników „metalu": 

* Oni są qrevsko brutalni. Ultra Horror Death Grind prosto z grobowca. Musi­
cie to mieć. To rozpieprzy wasze głowy!!! [RN,III]. 

(258) Już samo użycie wulgaryzmów na łamach czasop isma jest czymś z a ­
skakującym, epatującym odbiorcę, przełamującym obowiązkowe zasady stosow-
ności wyrażania się. Użycie ich w rozważaniach estetycznych przełamuje deco­
rum j e s z c z e silniej. Najbardziej jednak swoistym, a przy tym dowodzącym, iż re­
dakcja zinów doskonale wie, co robi jest występowanie sytuacji świadomego wy­
korzystania wulgaryzmów dla potrzeb kształtowania estetyki własnego tekstu. 
Mam na myśli świadome igranie różnymi stylami polszczyzny. 

(259) Oto fragment artykułu: Czy nie powiedziałbyś, że jest to człowiek umy­
słowo chory? (Raczej, że jest to kawał gnoja! - red.) [MM,40]. - Zauważmy, kie­
dy tylko nastąpiło podwyższenie tonu spowodowane użyciem (w poważnym zre­
sztą artykule) pytania retorycznego - redakcja obniżyła ton wulgaryzmem, osią­
gając przez to estetyczną jakość kontrastu. To dosyć częsty chwyt s tosowany 
przez autorów, ziny lubią takie estetyczne chwyty, przy czym do przełamywanych 
stylów wysokich mogą należeć np. te związane z literacką tradycją, religijnością, 
szkołą, jakąkolwiek oficjalnością. 

(260) Podaję przykłady, zaznaczając znakiem „//" moment przełamania stylu 
(często sprzężony z opadnięciem intonacji): 

* poklask szerokiej rzeszy zbuntowanych, sfrustrowanych seksualnie, buszu­
jących w zbożu II i kloakach odlotowców [PR, 118], 

* to nie „ideał dosięgnie bruku"II ale zwykła kiszka [PR,36], 
* kolesie pod barami w modlitwie z ustami pełnymiII żygowin (!) [MA,50], 
* parafia św. Klementyny II Zdziry [PR, 114], 
* dla solidnych duża piątka II a reszcie chuj w dupę [PR,1] (tzn. nic nas nie 

obchodzą), 
* zabawiają się w personalne utarczki II przypierdalanki słowem [MA,78], 
* jak trzeba to przytuli, II jak trzeba przypierdoli [PR,115], 
* kopnął w szanowne II dupska [PR,118], 



* Akustyk z nieziemską cierpliwością II pierdolił brzmienie kolejnym kapelom 
[RN.39.II]. 

(261) Bywa też na odwrót: styl można żartobliwie podwyższyć: 
* muzyka [...] to jest kurwa II życiodajna [PR,121 ], 
* są i tak pieprzonymi II hipokrytami [SD,30], 
* chujII do potęgi n-tej i kropka, [PR,58], 
* pragniemy unikać w niej jałowego pieprzenia, II przerostu formy nad treścią 

[MM,10], 
* trunki mają smak chujowy U lecz moc wielką [PR,43]. 
(262) W niektórych przypadkach dochodzi do naprzemiennego przełamywa­

nia stylów, połączonego nawet ze świadomym operowaniem intonacją: 
* {1} muzyczka aż tryska, sika i rzyga wręcz II {2} energią, czadem, młodo­

ścią, II {3} entuzjazmem i zadziornością buńczuczną II {4} popartą inteligencją, 
dynamiką, melodyjnością i II {5} chuj wie czym jeszcze [PR, 12]. 

Znajdując się początkowo w stylu niskim {1}, autor podnosi go do średniego 
{2}, wyższego (tu archaizm) {3}, jeszcze wyższego (standardowe nazwy jakości 
estetycznych) {4}, by go - tworząc pointę - drastycznie przełamać {5}. 

(263) Z nieporównanie jednak mocniejszym i nie tylko estetycznym efektem 
mamy do czynienia, gdy używa się wulgaryzmów przy omawianiu problematyki 
o najpoważniejszym znaczeniu - zwłaszcza w sytuacji, gdy autor dobrze zna się 
na niej. Przytoczę niewielki fragment artykułu, w którym odbywa się polemika 
z sektą Hare Kr iszna, jak również z każdą formą religii w imię - dążenia do wol ­
ności i niezależności: 

* Nie mam zamiaru lizać dupy każdemu skurwielowi z powodu jego boskości, 
no chyba, że mi ten chuj zlasuje kiedyś mózg swoim pierdolonym, transcenden­
talnym atakiem, ale i wtedy ktoś mu wjebie kosę, która należy się wszystkim 
gwałcicielom. Duchowy gwałt w imię dobra najwyższego - bzdura - nie chcę być 
na siłę wyruchany i nie przekona mnie to na pewno co do przyjemności tego rze­
komej. Ale nie mam też ochoty lecieć z otwartymi rękami i pokorą w sercu, by 
z własnej woli targać chuja komuś dlatego tylko, że jest „lepszy" ode mnie. [...] 
Kriszniacy robiąc ludziom wodę z mózgu przez swoją pierdoloną, transcendental­
ną iobotomię są nie lepsi od krzyżujących koty satanistów czy pro-inkwizytorskich 
katoli. Poza tym, jeśli już porzucam jedną religię, to chyba nie po to, by oddać się 
innej. Czy twardsza kupa jest smakowitsza od sraki? Dziękuję, ja nie skosztuję. 
Naprawdę nie musi być materialistą ten, który jebie bogów [PR,58]. 

(264) Gdyby abstrahować od słownictwa, okazałoby się, że autor rozpatruje 
wysokie materie: powołania, przeżycia mistycznego i stosunku między religijno­
ścią a ideal izmem. A z drugiej strony rzecz rozpatrując — wykazany przez autora 
stopień radykalizmu w łamaniu norm jest wyjątkowo wysoki. 



4. Zabawy stylistyczne i inne 

(265) Dobrze widoczne w przypadku stosowania wulgaryzmów „łamanie" sty­
l istycznego decorum kontynuowane jest na szerszą skalę już przy użyciu mniej 
widocznych potocyzmów i stylizacji. W tym momencie kontrastowanie stylu ni­
sk iego z wysokim (i odwrotnie) staje się nieomal zinową regułą. 

(266) Przykłady: 
* trza podnieść estetykę II i będzie ciuciucacy [PR, 115] (termin specjal istyczny 

jest obniżony stylizacją na język dziecięcy); 
* Po wysłuchaniu kilku nader naturalistycznych opowiastek II [...] liczka nieco 

mi zbladły, a koparka opadła [PR, 9] (sztucznie podwyższony terminem estetycz­
nym styl obniżony jest zdrobnieniem i potocznym neosemantyzmem); 

* przyjechać do Dębicy na symboliczną II skrzynkę denaturatu [PR, 115] (pod­
wyższenie i przełamanie stylu połączono z rewizją ustalonego idiomu typu: „sym­
bol iczna butelka szampana") ; 

* idea rozwija się w zawrotnym tempie II (jak glut z nosa) [BR,9] (potocyzm 
obniżył styl, obnażając wytarty frazeologizm); 

* myślą, że tam jest bezproblemowo i pastelowo w każdym calu, że każdy ma 
II [...] fantastycznego farta w życiu [BR, 18] (kontrast stylistyczny podkreślił sens 
stwierdzenia); 

* Po takim zagajeniu można naprawdę stać się orędownikiem wielkiej Polski, 
a przy okazji owcą, II co błędnie za stadem popierdala [BR,34] (tutaj służy celom 
polemicznym); 

* przeczytałem od dechy do dechy II z wypiekami na buzi [PR,114] (skontra-
stowano zgrubienie i zdrobnienie, łącząc dwa idiomy); 

* Poczciwina ksiądz Jankowski II gadał w swoim życiu już tyle pierdoł [M A,68] 
(spieszczenie skontrastowano z łagodnym wulgaryzmem); 

* niniejsza II wypocina [PR,6] (potocyzm skontrastowany ze słownictwem wy­
soce oficjalnym); 

* Niniejszym tekstem przekazuję chętnym Lewatywę II Mentalną. Przeczyść­
cie się. II Amen. [MA,20] (tj. „pouczam", „przeczyszczam umysł tym artykułem" -
skontrastowano s łowa obsługujące sferę wysoką („mentalność") i niską („lewaty­
wa")); 

* Już nie mogę czytać wypocin II złotoustych II kolesi [MA,77] (dwa potocy-
zmy przedzielono s łowem rzadkim, wykwintnym); 

* jedzenie tuńczyka było traktowane jako faux pas, coś na zasadzie II beknię­
cia u cioci na imieninach [MM,20] (potocyzm obniżył styl podniesiony uprzednio 
za pomocą zapożyczenia); 

* zamarznięci kumple obciągają jabola [...] II fanatycy boskiego trunku [TN,21] 
(tu żartobliwe podwyższenie stylu). 

(267) Daje się zauważyć także upodobanie do prostszych oksymoronów 
(w obszernych II wywiadzikach [PR,118]; fajnie sklecony fanzinus [PR,115]; 
ohydnie bogaty główny deptak [PR,42]; filozoficzny bzdecik [PR,58]). 



(268) Podkreślmy, że tego rodzaju działania stylistyczne, jako na ogół „obojęt­
ne z punktu widzenia przekazywania informacji" wprowadzają do poszczegól­
nych wypowiedzi uporządkowanie naddane, co pozwala w wydawaniu zinów do­
strzec pewien surogat działalności artystycznej. 

(269) „Walcząc z systemem", można też walczyć ze „zwykłym językiem". Po 
pierwsze - tworząc z dostępnego materiału własny, atrakcyjniejszy, a po drugie — 
pokazując ograniczenia konkurencji. Pisaliśmy przedtem o sposobie pierwszym. 
Tu dodajmy, że aby pisać w sposób maksymalnie urozmaicony, trzecioobiegowi 
autorzy uprawiają także stylizacje. 

(270) Prawda, że mające bardziej zabawowy niż ekspresywny charakter, ale 
również współtworzące koloryt. Mogą stosować stylizację gwarową bądź archai-
zować (Ale nie bójta się [PR, 1]; nie żałuj ta [PR.117]; ćyoprzecie [PR, 117]; można 
zamieścić [...] ogłoszonka jakoweś [PR,1]; zacny debiucik [PR, 118]; Dobra, czas 
spieprzać z Wołczyna. Uogólnień nie bydzie [PR,121]; moimi nadwyrężonymi 
oczętami[TN,7]; „stołyca" uznała [MA,83]; a tera, Szanowna Publiczności, listgi-
tarzysto-wokalisty z zespołu ALIANS. Prosiemy! [MA,45]). 

(271) Odwołują się również do tekstów kultury i różnych zasobów języka. Wy­
mieńmy: 

- lektury szkolne (Siedzą, piją, lulki ćpają. Taka forma „punkrockowej oazy') 
[PR.15]); 

- film popularny (w mrocznym, brudnym git-cham-city [PR,122] - chodzi 
o Gotham, miasto Batmana); 

- reklamy (Do tej płyty podszedłem więc z pewną dozą nieśmiałości 
[SR,17]; Widać i słychać, że i nam rośnie silna Black Mafia [RN,III]); 

- teksty piosenek (chłopcom antyMacDonaldowcom [MA,70]; chłopcy naro-
dowcy [MM,6\ - chodzi o „Chłopców radarowców" Andrzeja Ros iewicza ; zob. tak­
że akapit (233)); 

- język oficjalnej propagandy sprzed 1989 roku (DEZERTER to się teraz skur-
wił, bo się zadaje z komercyjnym elementem [BR,33] - tu: aluzja do „elemen­
tów antysocjal istycznych"; wspólnie z towarzyszem Siwym ruszymy z wydawa­
niem kaset [PR,1] i stare: za Chiny Ludowe [PR.114]); 

- język propagandy solidarnościowej sprzed 1989 r. (Jany z którym kolabo­
rujemy od 1989 [MA,71 ]) 1 6; 

- styl oficjalno-urzędniczy (wyklaskiwanie innych podmiotów wykonaw­
czych [MA,87] — zespołów; inny warszawiak, w stanie wyraźnie wskazującym 
na spożycie, usilnie namawiał orkiestrę do bisów [PR, 113]); 

- znane powiedzonka współczesnych polityków (podejmuję się pierwszej pró­
by „w tym temacie" [MA,11]; musim to garujem [ M A , 1 2 ] - t u aluzja do „Nie 
chcem ale muszem" ; Ja, rżnąc głupa, biorę na poważnie zapewnienia o televizji 
publicznej [MAJO] — aluzja do: „Rząd rżnie głupa"; 

- etykietę językową (życzę niepowodzenia [MM,37]; Łączę wyrazy resztek 
szacunku [KC]). 

(272) Nie ma zatem dla z inowych autorów „nic świętego". Obrazu zabaw styli-
styczno-słowotwórczych dopełniają niegramatyczne - i inne - rymowanki (strony 
kasety zaczynają się fletowo-tamtamowo; solówków jak mrówków [PR,30]; Po­
rnosy na stosy, czyli cenzura a'la zaangażowana kontrkultura [MA,69]; panowie 



autorowie [...] niekoniecznie lubieją tę muzę [PR,118]; teksty [...] bez jaboli i bar-
wy army [PR,29]) i zabawne, bądź złośliwie wykorzystujące brzmieniowe analo­
gie, neologizmy (wręcz (i wbuź) zachęcam [kogoś do czegoś] [MM,21]; do stolca 
Polski zjechało [PR, 120] - tj. do stolicy). 

* * * 

(273) Relację z naszego spotkania z słownictwem zinów zakończmy ostatnim 
spojrzeniem na zjawiska od razu narzucające się czytającemu. 

(274) Ortograficzne ekstrawagancje i wulgaryzmy są —jak się zdaje — chara­
kterystycznymi elementami konwencji redagowania, która tylko w z inach jest do 
pomyślenia. Stąd też „Mamkły Mampazury" oraz „Krzyżowiec", wyrriogi tej kon­
wencji uwzględniające w stopniu słabszym, znajdują się „wpół drogi" między z i -
nem a czasop ismem normalnym (wypada zatem zrewidować panujące przeko­
nanie, że o przynależności czasop isma do grupy zinów decyduje przede wszy­
stkim sposób druku i upowszechnian ia - np. „Rewia Kontr Sztuki" mimo wysokie­
go poz iomu poligrafii z inem pozostan ie ) 1 7 . 

(275) Omawiane w drugim i trzecim rozdziale naszej pracy problemy, wiążące 
się z językiem zinów jako czasop ism muzycznych i jako czasop ism subkultur, 
teoretycznie można by rozpatrywać także na przykładzie czasop ism oficjalnych, 
powiązanych z danymi kierunkami muzyki bądź polityki. 

(276) C z y jednak zinowe ortograficzne i wulgarne językowe ekstrawagancje 
nie są zjawiskiem przypadkowym, wynikającym na przykład z niekompetencji po­
szczególnych redakcji? Otóż w świetle tego, co dowiedzieliśmy się później 
o ideologii undergroundu — przekora i negacja jest stałym elementem myślenia 
tej młodzieży, a ich manifestowanie jest stałym elementem szaty językowej zinów 
- co staral iśmy się pokazać i w pierwszym, i w ostatnim rozdziale. 

(277) Po l szczyzna zinów to zjawisko osobliwe. Swoboda tu spotykana jest 
zapewne zasadn iczo zgodna ze standardami mówionego języka subkultur mło­
dzieżowych, lecz z punktu widzenia norm języka literackiego jest czymś dziw­
nym. 

(278) Język zinów - skoro zap isano go i uczyniomo niejednokrotnie narzę­
dziem rozpatrywania problematyki wysokiej (estetycznej, ideologicznej) i skom­
plikowanej - może zacząć funkcjonować w środowisku szerszym. Istotną rolę 
w popularyzacj i po lszczyzny „zinowej" mogą odgrywać np. mass-media . Przykła­
dem — kar iera słowa logo, które jeszcze trzy lata temu występowało w z inach, 
a poza nimi było dość rzadkie — dziś powtarzają je radio i telewizja. Inną drogą 
rozpowszechn ian ia jest język reklam imprez undergroundowych (...techno-party 
[...] przyjdź i oszalej), które ulegają komercjalizacji, lub - szerzej - reklam skiero­
wanych do publiczności młodzieżowej (czadowe przygody - na plakacie animo­
wanego serialu „Maska", mega tatuaże - w radiowej reklamie „Bravo Girl", zaje­
bista odzież — plakat reklamujący sklep dla deskorolkowców, ska-party— impreza 
dla narc iarzy) . 



(279) Czyżby więc ziny były czymś w rodzaju „językowej bomby 
z opóźnionym zapłonem"? C z y ich rozwój doprowadzi po pewnym czas ie do z n a ­
cznego rozluźnienia funkcjonujących w oficjalnej polszczyźnie norm. Przyszłość 
pokaże... Będzie z a p e w n e - j a k zawsze . Część zinowych innowacji język polski 
odrzuci, ale część się przyjmie i wówczas p isemka te urosną w naszych oczach 
do rangi swoistego językowego laboratorium. 

V. PRZYPISY 

1 Z kolei fanzin [MA,88] to swoisty skrót określenia „fanatic magaz ine" powstały poprzez 
opuszczenie części środkowej „fan[ATIC M A G A j z i n e " [por. Pęczak, 1992, s. 23]. 

2 Ostatnio, skutkiem rozpowszechniania się skanerów sytuacja u lega zmianie. 
3 Chodz i o c z a s o p i s m a „indianistów" (pięknie ubranych indianistów [PR, 16], numer tego 

indianistycznego pisma [MA,90], hardcore z indianistycznym przekazem [BR,36]), ugrupo­
wań miłośników Indian (zwłaszcza Ameryki Północnej) pragnących wskrzesić ich wierzenia. 

4 Sądzę, że autorzy zinów częstokroć używają tych terminów jako nazw stylów, bez świa­
domości zasadn iczego , dosłownego angielskiego znaczen ia tych terminów: 

techno death grind-techniczne, śmiertelne zgrzytanie (mielenie) 
Dark Black Metal — ta jemniczy (ciemny, posępny) czarny metal 
techno-trash - techniczne bicie (młócenie) 
speed metal - szybk i metal 
trash - bicie, młócenie 
trash metal — młócący metal 
Doom - zguba (w znaczen iu - konieczność, zgubność, zgubny los) 
Grind - ucieranie, miażdżenie 
core - istota (w tym przypadku - danego stylu) 
Death Metal - śmiertelny metal 
gore, gore'owe- (od: „przebijać" lub: „zakrzepła krew"), przeszywające, krwawe (ewen­
tualnie - zniekształcone) „gory" - skrwawiony, morderczy). 
Death/Doom/Heavy/Trash - śmiertelna/zgubna/ciężka/młócka 
Death Grind-śmiertelne miażdżenie 
psycho-death-gńnd — psychodel iczne, śmiertelne miażdżenie 
death doom grind core - śmiertelnie zgubny, miażdżący 
5 Pozostawiam na uboczu tę kwestię, że źródłem konceptu tego typu epitetów i metafory­

ki („miażdżący", „krwawy", „krew leje się stronicami") jest dosłowne znaczen ie angie lsk ich 
nazw nadawanych kierunkom, stylom muzyki . 

6 Np.: Poznałem człowieka z dreadami metrowej długości [MM,30] - to rodzaj warkoczy-
kosmyków ze zbitych, skołtunionych włosów, dawno nie czesanych . 

7 Por. także: „podziarać się" - wytatuować się. 
8 Słowo „przerażone" możliwe jest - owszem — do zas tosowania w stosunku do zwierząt, 

ale raczej, gdy mowa o tych szczególnie cenionych - np. o koniach, psach, kotach. Użyte 
w stosunku do gęsi może razić, gdyż ptak ten w naszym obyczaju jest wręcz symbo lem 
głupoty; porównaj: „głupia jak gęś", „głupia gąska", itd. 



9 W e g o w i e nie jedzą nie tytko mięsa, ale i produktów zwierzęcych, nabiału. J e s z c z e 
skra jn ie jszym odłamem śą frutarianie, pragnący się żywić jedynie owocami i to takimi, które 
s a m e opadły z drzew, a więc w żaden sposób nie „odebrano im życia". 

1 0 C h o d z i o członków propagującej nacjonal izm, neopoganizm i pans lawizm polskiej or­
ganizacj i Zadruga (nazwa „zadruga" oznacza zasadniczo formę południowosłowiańskiej or­
ganizacj i rodowo-gminnej). Wydawała w drugiej połowie lat trzydziestych czasop i smo „Za­
druga". „Błyskawica" odwołuje się do tej tradycji. 

1 1 Najwyższej pozytywnej, jeśli chodzi o paramilitarne oddziały. Przy toczmy np. znane 
fragmenty „Kwiatów polsk ich" Ju l iana Tuwima opisujące zamieszk i rewolucji 1905: 

Piotrkowska, w stronę Grand Hotelu, 
Jak wymieciona. Przed tramwajem 
Beczki i skrzynie, a za niemi 
Z browningiem w ręku, przyczajeni 
Klęczą bojowcy, patrząc w szarą, 
Bezludną przestrzeń trotuaru 
[...] 

Potem do bram wnosili stróże 
Zwłoki bojowców i sołdatów 

Słowo „bojowiec" było tradycyjnie s tosowane właśnie do członków bojówek pepeso-
wsk ich tego okresu. Wątpię, aby redakcja „Krzyżowca" zdawała sobie sprawę, do jakiej 
tradycji w tym momenc ie sięga. 

1 2 Dosłownie: „zwolnieni z obowiązków". 
1 3 W gwarach młodzieżowych: „podjarać się" - podniecić się, podekscytować, a p o z a 

próbą jeszcze : „jarać" - palić, ale raczej papierosy (choć niekiedy także „trawkę"), „zjarać 
się" - być opalonym („ale cię zjarało" - opaliło). 

1 4 P o z a próbą w zin ie literackim (stąd też wyrazy znalazły się w indeksie), odnotowałem 
j eszcze inne wyrażenia typowe dla narkomanów. Oto przykłady z opowiadania „Dryfujące 
soboty" J a n a S o b c z a k a , („Lampa i Iskra Boża" 95/9, s. 25-33 [por. Kajtoch, 1997c, s . 81]): 
parę splifów razem wypalili (skrętów z marihuaną); wiedźmy były natripowane; jak [ich] 
zatripuje („zatripować" — oszołomić, „być natr ipowanym" - oszołomionym narkotykiem; wy­
raz pochodz i od rozpuszcza ln ika „Tri" w latach sześćdziesiątych używanego w charakterze 
środka odurzającego, albo od angielskiego słowa „ t r i p " - t j . „wycieczka"); przypalmy gras-
su (marihuany); wszystko mi jedno, w czym trzymam materiał, byleby dobrze kręcił, taki 
grass zapierdoli l i , taki materiał (także marihuana); zajaramy sobie mojego; rzadko miewał 
trawę, ale jeśli już miał to killersa (mocną, dobrą marihuanę); jedną z zalet tego grassu 
jest długie wchodzenie kopa (oszałamia dopiero po pewnym czas ie) ; ostro wtedy przypa­
laliśmy (intensywnie, dużo palil iśmy marihuany); pierdyknęło ich (oszołomiło, narkotyk z a ­
czął działać); silnego druga [mu] podali (dali silny narkotyk). 

1 5 Zdan ie brzmi: jakiś filemon pobije kierownika sklepu MacDonalda [MM,65] i ma 
wydźwięk zdecydowanie negatywny. Najprawdopodobniej określenie ma swą genezę w fil­
mie „Przygody kota F i lemona" , którego bohater nie był zbyt rozgarnięty. 

1 6 O d wojny do 1981 roku słowo „kolaborant", „kolaboracja" zasadn iczo oznaczało na­
ganną współpracę i zdradę w okresie okupacji (i później trafiało się w kontekstach związa­
nych z okupacją 1939—1945). W okresie stanu wojennego politycy i publicyści związani 
z „Solidarnością" (a następnie sze rsze kręgi społeczeństwa) zaczęli stosować to określenie 
do zwolenników władz. Nie sądzę, aby redaktorzy „Mać Pariadki" mieli w pamięci c z a s oku­
pacji i aby szczególnie się nim interesowali. Więc to słowo im się kojarzy chyba raczej z la­
tami osiemdziesiątymi. 

• 7 Uważam zatem, że o przynależności danego czasop isma do grupy „zinów" decydują 
dwa krzyżujące się kryteria: a) konwencja językowa, b) sposób produkcji i dystrybucji. P rzy 
czym każde kryterium dane czasop ismo może spełniać w większym lub mnie jszym stopniu. 



Gran ica między z inami a niskonakładowymi czasop ismami organizacji, grup wyznaniowych 
etc. jest granicą elastyczną. 
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VII. INDEKS SŁOWNIKOWY 

1. Zasady 

Indeks - prezentujący materiał językowy wykorzystany w tej pracy - powstał w dwu wersjach. Pier­
wsza - gromadząca cały materiał (łącznie z wyrazami niepełnoznaczeniowymi) - pozostała w maszyno­
pisie złożonym w bibliotece Ośrodka Badań Prasoznawczych Uniwersytetu Jagiellońskiego. Druga- tu 
przedstawiona, zawiera dwie grupy wyrazów. 

Przede wszystkim są to te wyrazy pełnoznaczeniowe i zwroty, których obecność w tekstach (wyko­
rzystywanych przy pracy nad opracowaniem) była na tyle ważna, że stała się przesłanką dla konstruowa­
nia wywodu. Innymi słowy, w ramach tej grupy uwzględniono te wyrazy i zwroty, które są ważne dla 
zobrazowanego w zinach i przedstawionego w tekście tej książki sposobu życia, myślenia, wyrażania 
emocji, itd. Mogą zaś być ważne dlatego, że oznaczają przedmioty, cechy, pojęcia, czynności specyficz­
ne, powiązane tylko z życiem subkultur, albo dlatego, że oznaczają fenomeny co prawda bliskie i ogółowi 
społeczeństwa, ale przez subkulturową młodzież rozumiane szczególnie. 

Drugą grupę wyrazów w indeksie tworzą wyrazy wysoce ekspresywne, współtworzące swoistość sty­
lu -zwłaszcza partykuły i zaimki pełniące ich funkcje, wykrzykniki, inne wyrazy i wyrażenia mające prze­
de wszystkim funkcje retoryczne. 

Ponieważ znaczenia słów definiowane są w tekście głównym książki - tu podaję je w następujących 
przypadkach: 

- kiedy wyraz był nieznany, niezrozumiały lub osobliwy dla autora opracowania (autor zakłada, że 
jego kompetencja językowa nie różni się od kompetencji innych inteligenckich użytkowników polszczyzny 
mających około czterdziestu lat); 

- gdy występowała homonimia lub polisemia. 
O układzie hasła decydują wyodrębnione znaczenia. Jeśli brak podstaw do wyodrębnienia różnych 

znaczeń lub stwierdzenia zróżnicowanej funkcjonalności - hasło gromadzi po prostu przykłady użycia 
w porządku alfabetycznym. 

Definicje mają charakter tekstowy. Zgromadzone w danym haśle przykłady opatrzone są numerami-
-odsyłaczami do (numerowanych) akapitów tekstu głównego opracowania, w których je przytoczono. Za­
sadniczo (więc nie bez wyjątków) zgromadzone przykłady podają podstawową postać wyrazu (a więc 
mianownik liczby pojedynczej rodz. męskiego lub bezokolicznik - ale zachowano np. także niektóre przy­
kłady form imiesłowowych) i jego najbliższy kontekst. 

W przypadku wyrazów odmieniających się przez przypadki hasło ułożone jest według wzoru: 
paw - 1 . [gatunek ptaka]: 18, 24 (paf) * 50 (piękny paw), 2 (wielki paw) * 5 (krzyk pawia), 90 (dziób 

pawia) * 40 (gonić za pawiem) * 30 (puszyć się jak paw [być dumnym]); II. [wymiocina]: 31 (kolorowy paw) 
* 50 (rzucić pawia [tj. „zwymiotować"]), 60 (puścić pawia [jak wyżej]) 

czyli -
wyraz hasłowy (paw) - numer znaczenia (1.), jego definicja ([gatunek ptaka]): numery akapitów, 

gdzie wyraz występuje bez kontekstów (18), przykłady różnych pisowni wyrazu (24 (paf)) oraz * przykłady 
wyrazu jako wyrazu określanego (50 (piękny paw), 2 (wielki paw)) * przykłady wyrazu jako wyrazu okre-



ślającego (5 (krzyk pawia), 90 (dziób pawia)) * przykłady wyrazu występującego jako oznaczenie desyg-
natu będącego przedmiotem czynności (40 (gonić za pawiem)) * przykłady uwikłania wyrazu w związki 
frazeologiczne o dużym stopniu stałości, metafory, nazwy, itd. (30 (puszyć się jak paw [być dumnym])); 
drugie znaczenie (II.), jego definicja ([wymiocina]:) i dalej analogicznie. 

Cyfry arabskie - to numery akapitów, gdzie występują dane przykłady. Nawiasy „fj" oznaczają, że 
zawarta w nich wypowiedź nie należy do cytowanego przykładu; jest definicją znaczenia, uwagą, tłuma­
czeniem, czasem sformułownym przez autora indeksu ekwiwalentem wyrazów, których nie warto było 
bezpośrednio przytaczać. Natomiast nawiasy „{}" zawierają fragmenty cytowanych tekstów, których tak 
jakby „na razie nie zauważamy", gdyż uwzględniając je od razu - mielibyśmy trudności z pokazaniem 
kwestii nas interesującej: wyrazu z jego najbliższym kontekstem. To co zawarte w nawiasie: „{}" - to kon­
tekst dalszy, na który jeszcze zwrócimy uwagę. Przykładowo zdanie: „Wielki, piękny, szybko zjedzony we 
wtorek paw wciąż był głównym tematem rozmowy" dostarczyłoby materiału do ułożenia między innymi 
haseł (w tym wypadku znaki „xx" zastępują numery akapitów, gdzie miałyby występować dane przykła­
dy): 

paw - [gatunek ptaka]: xx (piękny paw), xx (wielki {piękny} paw) * xx (zjeść pawia) 
zjeść - [spożyć]: xx (szybko zjeść), xx (zjeść {pawia} we wtorek) * xx (zjeść pawia) 
Niekiedy występują jeszcze oznaczenia pozytywnej lub negatywnej emocji wiążącej się ze słowem 

(/+ / lub I-I). Brak przykładów, które powinny być umieszczone w danym miejscu hasła „* *", oznacza, że 
nastąpiło automatyczne przejście do rubryki kolejnej. 

Jeśli o czasowniki chodzi, przykładowe hasło wygląda tak: 
śmiać się - xx, xx * xx (głośno się śmiać) * xx (śmiać się z kogoś} * xx (śmiać się od ucha do ucha). 

A więc występują znowu: 
wyraz hasłowy - [ewentualnie znaczenie tego wyrazu]: oznaczenia akapitów, gdzie wyraz zacyto­

wany jest bez kontekstu, samotnie i ewentualnie przykłady różnych pisowni wyrazu (xx, xx) * przykłady 
wskazywania na cechy czynności (tj. czasownik ze swoimi okolicznikami, tu: xx (głośno się śmiać)) * 
przykłady spełniania się czynności (czasownik ze swoimi dopełnieniami, tu: xx (śmiać się z kogoś)) * 
utarte frazeologizmy (xx (śmiać się od ucha do ucha)). 

Hasła czasownikowe mogą zawierać także dodatkowe rubryki ukazujące jeszcze inne użycia (np. 
„móc śmiać się"). 

Wyrazy nieodmienne pełnoznaczeniowe występują najpierw jako określane; następnie inne przy­
padki ich użycia ułożone są w porządku alfabetycznym (wyrazy występują wraz ze swoimi najbliższymi 
kontekstami). Na koniec przytoczone są przykłady, w których współtworzą utarte związki, chyba że zaj­
dzie jeszcze potrzeba wyodrębnienia między znakami „* *" jakichś jeszcze innych, typowych formalnie 
grup przykładów. 

Układ haseł jest alfabetyczny, ale tyko częściowo uwzględnia standardową pisownię wyrazów (naj­
częściej, w postaci zgodnej z regułami podaje się wyraz hasłowy). Napotykane błędy (poza czysto przy­
padkowymi literówkami) zaprezentowano w treści haseł. Natomiast płody świadomego ortograficznego 
i słowotwórczego eksperymentowania z reguły mają osobne hasła. W przypadku gdy dany wyraz wystę­
puje w indeksie i w ortograficznej formie standardowej, i w formie eksperymentalnej - ogół przykładów 
gromadzi się w haśle wyrazu napisanego zgodnie z obowiązującymi regułami, zaś postać eksperymental­
ną prezentuje się także osobno, ale bez przykładów - zamiast nich występuje odnośnik. 

Specjalnie tworzone metafory, nazwy, wysoce łączliwe (i wystarczająco interesujące, specyficzne) 
związki frazeologiczne także mają osobne hasła w indeksie. W przypadku występowania całej rodziny 
frazeologizmów opartych na danym wyrazie - grupuje się je (tylko lub także) w ramach hasła tego wyrazu 
(zob. przykłady haseł). 

Cytaty obcojęzyczne przytoczono w indeksie w formach występujących w tekstach (ewentualnie, wy­
razy hasłowe podane są w sposób możliwy do zaakceptowania przez ortografię polską). 



2. Hasła 

A 
a - [Także jako partykuła ekspresywna lub mająca 

charakter retoryczny]: 38 (A co powiecie o... ?), 
68 (A gdy pomyślę o vocalu [...], chce mi się 
rzygać), 247 (a gdyby ta scena pierdolnęła?), 
187 (a może punk dzisiaj polega na....), 8 + 214 
(a teraz obszerne Thanks and Hellou), 50 (A te­
ksty na demo są trochę gore...), 270 (A tera, 
Szanowna Publiczności, list....), 46 (A wasze 
włosy niech będą piękne...), 45 (A wszyscy Noi-
se/Core to dupki...) 

absolutny -198 (absolutna konkurencja), 40 (ab­
solutny mus [dla kogoś]), 169 (absolutna obo­
jętność) 

action direct — [tj. akcja bezpośrednia, czynne 
działanie]: 135 (Action Direct w obronie zwie­
rząt); zob. akcja bezpośrednia 

acid - 94 (acid rock) 
adopcja-142 (adopcja {bezdomnych} psów) * 

142 (prośba o adopcję) 
adres - 1 5 6 * 218 (adres do kontaktu), 218 (adres 

kontaktowy), 218 (adres kontaktowy do [dalej: 
nazwa instytucji]) 

adresik - 200 (adresik w sprawie [czegoś]) 
adwersarz - 169 ([czyjś] adwersarz) 
aferał- [złośliwe przekręcenie słowa „liberał"]: 

167 (Kongres Aferałów), 167 (umizgi do afera-
łów) 

agent - 168 (agent Wałęsy), 168 + 173 (żydowski 
agent) * 168 (być agentem) 

agonia-73 (długa agonia) * 73 (gwarantować 
{długą} agonię) 

„Agony'zine" - 45 
agresja - 151 (agresja skinersów) * 181 (nie lubić 

agresji), 181 (przeciwstawiać się agresji) 
agresywny- [ jako cecha estetyczna]: 62 (agre­

sywny trash metal) * 63 (być agresywnym) 
AIDS - 46 (AIDS nie śpi), 46 (AIDS rozpowszech­

nia się) 
ajlowia - [spolszczenie fonetyczne „I love you" -

tu: motywy miłosne]: 218 (jakieś tam ajlowia) 
akcja-135 + 188 (akcja antycyrkowa), 135 (ak­

cja antyfutrzarska), 130 + 188 (akcje antypodat-
kowe), 156 (akcja dezynfekcyjna), 135 + 149 

(akcja na rzecz {praw zwierząt}), 149 (akcja na 
rzecz {Wegetariańskiego Świata}), 149 (akcja 
na rzecz {wege}), 135 (akcja propagandowa), 
156 (akcja skierowana przeciw {pladze robac­
twa}), 135 (akcja w stylu {pikiet}) * 135 (przemy­
śleć akcję), 156 (przeprowadzić akcję) * 219 
(Red-Akcja) 

akcja bezpośrednia - [działanie przemocą, rady­
kalne]: 135 (akcja bezpośrednia niezbyt prze­
myślana), 135 (akcja bezpośrednia w obronie 
Ziemi); zob. action direct 

akcjonizm - 193 (doraźny akcjonizm) 
aktywizacja-175 (aktywizacja ruchów {antyna-

rodowych}) 

aktywność - 233 (nakręcać [kogoś] do aktywno­
ści [tj. zachęcać, aby był aktywnym]) 

a la - 53 (klimaty a'la [dalej: nazwa zespołu]), 272 
(cenzura a'la kontrkultura) 

aligancki - [przekręcone: „elegancki"]: 168 (ali-
gancki młodzieniaszek) 

alkohol frei-[bezalkoholowy]: 220 (żadne tam 
„alkohol frei") 

alkoholizowanie s i ę - 1 6 7 (alkoholizowanie się 
przez {drużynę Kuronia} [tj. picie alkoholu]) 

all - 215 (All photos by [dalej: nazwisko autora]) 
all rights reserved by - [wszystkie prawa za­

strzeżone dla]: 16 + 219 (all rights reserved by 
{the Skurwysyns}) 

alternatywa - 1 . [coś zastępczego]: 182 (realna 
alternatywa), 129 (alternatywa wobec {rzeczy­
wistości}) * 129 (stanowić alternatywę wobec 
[czegoś]), 182 + 187 (tworzyć alternatywę); II. 
[środowisko, grupa społeczna]: 180 (manipulo­
wana alternatywa) * 180 (pogrzeb alternatywy) 

alternatywista - [uczestnik subkultury, ruchu al­
ternatywnego]: 180 

alternatywny - 1 2 9 (alternatywna galanteria), 
129 (impreza alternatywna do [czegoś]), 129 
(alternatywna muzyka), 129 (alternatywna pra­
sa), 129 (alternatywny sposób życia), 149 (al­
ternatywny sposób życia (eko-wege)), 180 (al­
ternatywna społeczność), 180 (alternatywne 
środowisko), 136 (alternatywne wypełnienia do 
kołder) 

amant - [tj. „typ", „gość']: 224 (jakiś amant) 



amatorszczyzna - 48 (śmierdzieć amatorszczy­
zną) 

amen - 266,16 (Lóbliński Amen [nazwa zespołu]) 
amfa- [amfetamina]: 196, 203 
amok -203 (marihuanowy amok) * 203 (otrząs­

nąć się z marihuanowego amoku) 
amulet - 40 (gość z amuletem) 
anarchista - 1 7 6 , 179, 179 * 164 (znany anarchi­

sta i bolszewik), 173 (żydowski anarchista) 
anarchistyczny - 1 2 8 (bibuła anarchistyczna), 

173 ({żydowska} bojówka anarchistyczna), 128 
(anarchistyczne centrum informacyjne), 164 
(męty anarchistyczne), 181 + 189 (ruch ana­
rchistyczny) 

anarcho- 128 (anarcho-biznes), 162 + 177 (ana-
rcho-komunistyczna męta), 198 (anarcho-eko-
logiczne porady), 95 (anarcho-crust-punk) 

anarchol - [anarchista lub ktoś o poglądach zbli­
żonych]: 181 

anarchopacyfizm - 1 9 3 
anarchopodobny - [anarchista lub ktoś o poglą­

dach zbliżonych]: 181 (centrala dla anarchopo-
dobnych) 

anarchopunk - [styl muzyczny]: 93 + 219 (coflic-
towo-dischargowy anarchopunk) 

anarchopunkowy - 1 7 9 (środowisko anarcho-
punkowe) 

and more - [tyle co „i więcej"]: 213 (chcieć bań­
kę „and more") 

animals - [zwierzęta]: 140 ({zbiórka} pieniędzy na 
Animals); zob. zwierzę 

anty - [jako pierwszy człon złożenia]: 188 ({posta­
wa} anty-izm), 130 ({ulotki} anty-porno) * 175 
({być} anty-piłsudczykiem), 175 ({być} anty-sa-
natorem) 

anty-CD-188 (być [tj. przyjmować postawę] 
antyCD) 

antychłopski - 175 (być antychłopskim) 
antycyrkowy - 135 (akcja antycyrkowa) 
antyekologicznie - 1 8 8 (zasłużyć się antyekolo-

gicznie) 

antyfaszysta - 194 (uwaga [tj. kierunek myślenia] 
antyfaszystów) 

antyfaszyzm - 1 8 8 
antyfaszystowski - 188 (środowisko antyfaszy­

stowskie), 188 (ruch antyfaszystowski) 

antyfutrzarski - 135 (akcja antyfutrzarska); zob. 
futrzarz 

antyklerykalny - 188 + 228 (punkowo-anty-klery-
kalna jazda), 87 + 206 ({total} antyklerykalne te­
ksty) * 5 („Magazyn Antyklerykalny") 

anty-MacDonaldowiec - [uczestnik akcji prote­
stacyjnych przeciwko firmie MacDonald]: 271 
(chłopcy antyMacDonaldowcy] 

antymilitaryzm - 1 8 8 
antynacjonalistyczny - 1 3 0 (antynacjonalistycz-

na demonstracja) 
antynarodowy - 156 + 175 (bojówki antynarodo-

we), 175 (antynarodowy ruch), 175 (antynaro-
dowe organizacje) 

antynazi-l. [ruch polityczny]: 188 (polskie anty­
nazi); II. [cecha ideowa]: 8 („Ankieta Anty-Na-
zi"), 216 (Info Antynazi), 130 (konferencja anty-
nazi), 156 (anty nazi front), 188 (demonstracja 
anty nazi), 188 (hasła anty-nazi), 188 (ruch 
antynazi) * 188 (być {ostro} antynazi) 

antyniemiecki - 175 (orientacja antyniemiecka) * 
174 (być antyniemieckim) 

antypodatkowy - 1 3 0 + 188 (akcje antypodatko-
we) 

antypolski - 1 7 3 (antypolskie bojówki {żydo­
wskie}), 175 (antypolskie kierownictwo {PSL}) 

antyreligijny - 87 + 206 ({total} antyreligijne te­
ksty) 

antyrobotniczy-188 + 199 ({jad} antyrobotni-
czej propagandy) 

antyseksistowsko - 188 ({zin} zdeklarowany 
antyseksistowsko) 

antysemityzm - 175 („urzędowy" anty-semityzm) 
* 175 (rozwija się anty-semityzm) 

antyskinowski - 164 + 175 (anryskinowska bo­
jówka) 

antysystemowy - 1 3 0 (dymy antysystemowe), 
181 +188 (ruch antysystemowy) 

antywojskowy - 188 (hasła antywojskowe) 
antywyborczy - 130 (antywyborczy plakat) 
antyżydowski - 175, 175 (antyżydowskie nasta­

wienie) * 174 (być antyżydowskim) 
apolityczny - 1 5 2 (skinheads apolityczni), 127 

(skinzin apolityczny) 
art - 1 . [sztuka]: 211 (mail-art); II. [cecha oznacza­

jąca związek ze sztuką]: 212 (Art Zine Galery), 
212 (Art Zine Show) 



art zin-[zin o charakterze artystyczno-literac-
kim]: 125 (polskie art ziny) * 125 (twórcy art zi-
nów) 

artzinowiec - 1 2 5 
atak - 263 (pierdolony atak), 263 (transcendental­

ny atak) * 263 (zlasować {mózg} atakiem) 
atakować-176 (atakować {„polskich"} trocki­

stów) 
atmosfera - 1 9 3 (atmosfera {ideologicznego} 

skretynienia), 53 (atmosfera utworu {powaliła 
mnie z nóg}) 

atrybut - [błędnie zamiast „atut"]: 8 (największy 
atrybut), 8 ({największy} atrybut pozycji {to} 
[o filmie]) 

autsider- 211 (aut sider) 
autentyczny - 43 (autentyczny {metalowy} świr) 
autoperkusja - 53 (zastosowanie autoperkusji) 
autor-272 (panowie autorowie) * 5 („Mać Pa-

riadka. Anarchistyczny Magazyn Autorów") 
Azorek-160 (sikać ze wzruszeń nad zdechłym 

azorkiem [być zbyt egzaltowanym, zbyt się 
przejmować]) 

B 

b. - 220 (twoja b. [skrót od ros. „twaja baszka" -
twoja sprawa]) 

bać się - 159 (bać się czarnych [tj. tu: Murzynów]) 
* 270 ({nie} bójta się) 

bagienko - [negatywnie oceniana rzeczywistość]: 
83 (bagienko opatrzone firmowym napisem [tu: 
komercyjny przemysł muzyczny]) * 83 (wskaki­
wać do bagienka {opatrzonego firmowym napi­
sem}) 

bajerancki - [pełen bajerów tj. atrakcji]: 230 (ba­
jerancka lista) 

bajerowanie - [imponowanie komuś czymś 
w istocie bezwartościowym]: 221 (bajerowanie 
[kogoś]); zob. przebajerować 

bajo-bajo - 83 (grać bajo-bajo) 
balet - [prywatka]: 224 (balet u kobiety) * 224 (po­

znać [kogoś] na balecie) 
bananowy - [taki jak w tzw. „republikach bana­

nowych"]: 167 (swoiście bananowy {kapita­
lizm}) *167 (bananowy kapitalizm) 

band-[zespół muzyczny]: 21, 80, 38 + 211 
(bands) * 43 (extremalny band), 25 (band grają­
cy trasę), 43 (opętany band), 80 (poważny 
band), 80 ({konkretny} punk-band), 25 (rewela­
cyjny band), 22 + 213 (rip off band [tj. taki, który 
zerwał kontakt z undergroundem]) * 43 (być 
bandem), 43 (uwielbiać band) 

banda-194 (banda {faszystowskich} hooliga-
nów) ' 156 + 164 (przyczaić się całą bandą) 

bandycki-194 (co nieco bandycki) * 194 (ban­
dyckie miasto) 

bandzik - 21; zob. band 
bańka - [milion starych złotych]: 213 (pół bańki)* 

213 (chcieć bańkę) 
barakowiec - [barakowóz]: 229 

barwy army - [zabawa słowotwórcza]: 272 ({te­
ksty} bez barwy army) 

bas - 255 
basista - 224, 233 
bassman - [muzyk grający na gitarze basowej]: 

23, 23 
bastard - [policjant]: 192,192 (bastarty), 192 (ba-

stardzi); zob. pies, kowboj, mendy 
bat na - [sposób]: 222 (nie ma bata na kogoś [nie 

ma na kogoś sposobu]) 
baton - [negatywny epitet, tyle co „chuj" lub „gów­

no"]: 221 (tego typu batony) 

bawić się - 45 (bawić się z trupami [uprawiać ne­
krofilię]) 

bazgrolen - [żart językowy, tu: rysunki]: 219 (dia-
logen, bazgrolen & głupolen) 

bębny - [perkusja]: 23 * 16 (grać na bębnach) 
beerdrinker- [piwosz]: 152 (polscy Beerdrinkers) 

* 152 (pozdrowienia dla Beerdrinkers) 
behaviour - [zachowanie]: 213 (nasze behaviour) 

* 213 (przystosować behaviour {do wymagań}) 
bejsbol - [pałka do gry w baseball]: 119 (bejzbol), 

119 (baseball); zob. kij bejsbolowy 
bękart - [negatywny epitet]: 199 (kapitalistyczny 

bękart) 
beknięcie u cioci na imieninach - [zachowanie 

niezgodne z konwencją, coś co „nie wypada"]: 
266 

bełkot - [bezsensowne tezy, twierdzenia, poglą­
dy]: 193 + 241 (katolicki bełkot), 193 (bełkot lu­
dzi o Intelekcie stada ślimaków) 



benefis - [koncert dobroczynny]: 25 (benefit na 
rzecz) 

best- [dobry]: 213 (być {już} best [o parodiach]) 
betonowa dżungla - [miasto]: 156 
bezkompromisowo - 74 (bezkompromisowo po­

kroić na kupę zgniłego miecha [o grze zespołu]) 
bezkompromisowy - 51 + 62 (bezkompromiso­

wy Death Metal), 51 (bezkompromisowa muzy­
ka) 

bezlitosny - 5 3 + 63 (bezlitosny wokal) 
bezpośredni - 135 (akcja bezpośrednia {niezbyt 

przemyślana}), akcja bezpośrednia {w obronie 
Ziemi}), 176 (bezpośrednia walka {z lewac­
twem}) 

bezsensowny - 48 + 255 (bezsensowny na-
pierd), 141 (bezsensowna masakra) 

bezwolny - 71 (bezwolna marionetka) 
bhaktinka - [członkini sekty Hare Kriszna]: 196 

(wiele bhaktinek) 
bia ły - I . [człowiek należący do rasy białej]: 156 

(zboczony biały) * 156 (wśród białych następuje 
podwojenie [zachorowań na AIDS]); II. [cecha 
oznaczająca związek zjawiska z tą rasą]: 159 
(biały rasizm) 

biblioteka - 128 (biblioteka bibuły {anarchistycz­
nej}) 128 (biblioteka bibuły {kontrkulturowej}); 
zob. demoteka, płytoteka, dyskoteka 

bibuła - [czasopisma i książki]: 128 (bibuła anar­
chistyczna), 128 (bibuła kontrkulturowa) 

bicie - [granie]: 48 (bicie perkusji), 48 (szybkie bi­
cie {perkusji}) 

bio - [zamiast: od „biografia"]: 229 (napisać w bio) 
biodegradacja - 1 9 8 (ulegać biodegracji) 
biodegradowalny - 198 (być biodegradowalnym) 
biack- [tu: mający związek ze stylem black me­

tal]: 38 + 271 ({silna} Black Mafia), 40 
(Black/Death maniax) 

black mafia - [ogół kapel uprawiających black 
metal i ich fanów]: 38 + 271 (i nam rośnie silna 
Biack Mafia) 

black metal - [kierunek w muzyce młodzieżowej]: 
65 ({nasycony złem} Black Metal), 65 (najposę-
pniejszy Black Metal) 

biackmetalowy - 50 (Dark Black Metal'owe gard­
ło) 

błotko - [negatywnie oceniana rzeczywistość]: 
173 (żydopowszechne błotko) 

bluesować -116 (blusować) 
bluesowy - 4 9 (blues'owe tra-la-la) 
bluzgać-[kiąć]: 192, 221 
bluźnierczy-43 (totalnie bluźnierczy) * 43 

(bluźniercza kapela) 43 (bluźniercza grupa) * 
65 (być bluźnierczym) 

bluźnierstwo-73 (bluźnierstwo z bram piekieł) * 
73 (forma bluźnierstwa {z bram piekieł}) 

błee! - [odgłos wydawany przy wymiotowaniu]: 83 
błędnie - [na oślep]: 266 (błędnie {za stadem po­

pierdalać}) 
body-piercing - [noszenie kolczyków]: 120 
bogaty - 267 (ohydnie bogaty) * 199 (bogata ho­

łota), 239 (bogata gówniarzeria), 267 (ohydnie 
bogaty główny deptak) 

bohatersko-192 (bohatersko zasłonić tarczami 
i klatami szyby [ironicznie o policji]) 

bojowiec - 162 (grupa bojowców) 

bojownik - 193 (bojownicy o „podmiotowość spo­
łeczną"), 193 (bojownicy walczący z przegniłym 
„żydo-soc-liberalizmem") 

bojówka-173 (bojówka anarchistyczna), 156 + 
175 (bojówka antynarodowa), 173 (bojówka 
antypolska), 164 + 175 (antyskinowska bojów­
ka), 173 (bojówka faszystowska), 173 (żydo­
wska bojówka) * 156 (działalność bojówek), 
164 + 175 (organizowanie bojówek) 

bojówkarz - 1 5 6 (adresy bojówkarzy) 

bolszewicki - 193 (bolszewicka przybudówka [tj. 
lewicowa organizacja młodzieżowa]) 

bolszewicko-demokratyczny - 177 ({siły} bol-
szewicko-demokratyczne) 

bolszewik - [ktoś o poglądach lewicowych-
określenie negatywne]: 164 * 164 (znany bol­
szewik) 

bomba! - [okrzyk zachwytu]: 188, 255 * 206 (dla 
mnie bomba!) 

bonehead-194 (jakiś bonehead), 194 (nazi-bo-
nehead), 194 (nazi-boneheads) * 194 (konflikty 
z nazi boneheads), 153 (mało boneheads), 153 
(warszawscy boneheads), 194 (wielu nazi bo-
neheadów); zob. skinhead, łysy 

bonusowy - [dodatkowy]: 31 (bonusowy kawa­
łek), 30 (bonusowy utwór) 

bonza- [leader, działacz]: 199 (bonzowie związ­
kowi) 



bookleł - [wkładka do płyty lub kasety]: 31 (16-
stronicowy booklet), 200 (booklet z artykuli­
kiem) 

bootleg - [rodzaj nagrania]: 29, 200 * 20 (bootleg 
do tego stopnia, że) 

borowik-[agent Biura Ochrony Rządu]: 192 
(współczuć borowikom) 

bóg — I. [bóstwo]: 196 ({zajebiste} obcowanie 
z bogiem) * 263 (jebać bogów); II. [ktoś wybit­
ny]: 43 (bogowie polskiego podziemia) 

brać - [środowisko ludzi sobie bliskich]: 38 (meta­
lowa brać), 186 (punkowa brać) * 38 (powie­
dzieć {metalowej} braci) 

brać na poważnie - [wierzyć w coś]: 271 (brać na 
poważnie {zapewnienia}) 

bramka - [grupa osób pilnujących wejścia do dys­
koteki, na imprezę, itd.]: 191 (bramka uciekła) * 
191 (problemy z bramką) 

bramkarz - [ktoś pilnujący wejścia do klubu]: 191 
brat -1. [krewny]: 151 (mój brat); II. [ktoś z kim od­

czuwa się wspólnotę]: 45 (bracia w ciemności) * 
45 (być [czyimś] bratem w ciemności i na za­
wsze); III. [pokrewna istota]: 143 (nasi bracia 
{i siostry}) 

brigade - 81 +212 (Crust Terror Brigade) 
brojlery - [określenie przedstawicieli firmy dystry­

bucyjnej, której symbolem jest wizerunek kogu­
ta]: 15 (brojlery z „QQ na muniu") 

browar - [piwo]: 220 (normalny browar) 
brudniacki - [amatorsko, nieczysto nagrany -

także określenie stylu w muzyce punk]: 82 
(brudniacki punk) 

brudniacko - 82 (brudniacko-szybki styl) 
brudny-I. [kategoria estetyczna]: 82 (brudna 

[muzyka}), 82 (brudny punk [tj. tu: muzyka pun­
kowa]); II. [nie utrzymujący higieny, zabrudzo­
ny]: 271 (brudne git-cham-city), 242 (brudna 
świnia); III. [negatywny]: 123 ({poznaczycie} od 
brudnej podszewki) 

brutal - [„brutalny" w j. ang.]: 62 (Brutal Death 
Thrash), 62 (brutal Death Metal); zob. stay bru­
tal! 

brutalny -1. [cecha charakteru uwidoczniona 
w zachowaniu]: 197 + 206 (ultra brutalny) * 197 
+ 206 ({ultra} brutalny taniec); II. [spełnianie ka­
tegorii estetycznej „brutalność"]: 62, 62 * 62 
(bardziej brutalny), 15 (qurewsko brutalny), 38 

(niesamowicie brutalny) * 62 (brutalne brzmie­
nie), 29 (brutalna compilada), 62 (brutalny 
{trash} metal), 62 (brutalny {death} metal), 40 + 
62 + 66 (brutalna muzyka), 38 (brutalna scena) 
* 62 (stać się {bardziej} brutalnym [o muzyce]), 
15 + 257 (być {qurewsko} brutalnym); zob. naj­
banalniejszy 

brutalnie - 62 ([zagrać] brutalnie) 
brutalność - [kategoria estetyczna swoista dla 

określonego stylu muzyki rockowej]: 62 (skrajna 
brutalność), 62 (totalna brutalność) * 40 (fana­
tyk brutalności), 62 + 72 (dawka brutalności), 
62 (krok do brutalności [o kierunku muzycz­
nym]) * 62 (kochać brutalność) 

brygada -1. [zespół muzyczny]: 81 ({stara} bryga­
da koncertowa) * 81 (tęsknota do brygad kon­
certowych), II. [grupa punków z danego teryto­
rium]: 81 +185 (helsińska brygada) * 81 +185 
(załogant {helsińskiej} brygady); zob. brigade 

brzmieć - 32 * 32 (brzmieć {bynajmniej} dziwnie), 
89 (brzmieć przekwieciście), 89 (brzmieć prze­
zabawnie), 103 (brzmieć rajcownie), 83 
(brzmieć tak jak smakuje {kurzowy} pył); zob. 
zabrzmieć 

brzmienie-62 (brutalne brzmienie), 59 (ciężkie 
brzmienie), 117 + 257 (czadowne brzmienie), 
113 + 113 (potężne brzmienie) * 260 (pierdolić 
brzmienie {kapelom}), 257 (rozpierdolić [kogoś] 
brzmieniem [wywołać u słuchacza wrażenie]) 

bujać - [posiadać określony rytm]: 95 + 98 (buja­
jące reggae-ska-folk) 

bujać s i ę - l . [tańczyć, poruszać się rytmiczniej: 
98 (bujać się w rytm) * 98 (zacząć bujać się); II. 
[wędrować]: 224 (bujać się po Polsce) 

bujanie - [sposób rytmizacji muzyki]: 98 (fajne 
bujanie), 98 ({rozkoszne} regowe bujanie), 98 
(rozkoszne {regowe} bujanie) 

bujanie się u klamki - [upokarzająca zależność 
wobec kogoś]: 159 (bujanie się u klamki zacho­
du); zob. wieszanie się u klamki 

bunt - 156, 199 (ludowy bunt) * 187 (kwintesen­
cja buntu), 199 (zarzewie buntu); zob. zbunto­
wać się 

buńczuczny - 262 (zadziorność buńczuczna) 
burżuazyjny - 199 (burżuazyjne skurwysyny) 
burżujski - 199 (burżujskie centrum [miasta]) 



buszujący w zbożu -260 (buszujący w zbożu 
{odlotowiec} [określenie młodego, zbuntowane­
go, poszukującego sensu życia człowieka; od 
tytułu powieści Davida Salingeraj) 

by - 215 (All photos by [dalej: imię i nazwisko au­
tora]), 215 (made by), 215 (recenzje by [dalej: 
imię i nazwisko autora tekstu]), 16 (reserved by 
[dalej: nazwa zespołu]) 

być obsrywanym w dupie - zob. dupa 
być w nastroju zabawowym - [być pod wpły­

wem marihuany]: 203 
być w porządku - [o człowieku]: 159 
być w siódmym niebie — [tj. być uszczęśliwio­

nym]: 7 
być wyzyskiwanym - [o zwierzęciu]: 145 
być zaprogramowanym - [przywyknąć, nie umieć 

inaczej]: 197 (być zaprogramowanym na seksi-
stowską modłę) 

bydzie - [zamiast: „będzie"]: 270 (uogólnień nie 
bydzie) 

bynajmniej - 32 ({brzmieć} bynajmniej dziwnie) 
bzdecik- [głupstewko]: 267 (filozoficzny bzdecik) 

c 
cały w skowronkach - [bardzo szczęśliwy; tu: pi­

jany]: 233 (zasnął cały w skowronkach] 
cash - [pieniądze]: 213 (otrzymywać cash); zob. 

kasa, szmal 
CD - 188 (być antyCD [przeciwnikiem płyt kompa­

ktowych]) 
celtyka - [godło jednego z odłamów faszyzują­

cych skinów]: 119 
centro-praw - [ogół politycznych ugrupowań cen­

trowych i prawicowychj]: 167 (ugrupowania 
centro-prawu) 

cenzura - 272 (cenzura a'la kontrkultura) 
chaos days- [zjazd punków]: 123 (kolejne „Cha­

os Day"), 123 (chaos days); zob. dzień sprzeci­
wu 

charanie się - [plucie]: 89 (charanie się w roli 
głównej) 

cheers! - 2 1 3 
chiba- zob. chyba 
chlanie - 187 (być jednoznacznym z chlaniem) 
chłe ! -214 

chłodny - [określenie cechy estetycznej]: 66 
(chłodny Black Metal) 

chłopaczek - 157 (dyskoteczkowi chłopaczko­
wie) 

chłopak - 82, 233 * 179 (chłopaki-punkowcy) 
chłopiec-I. [młody mężczyzna]: 41 (niektórzy 

chłopcy); li. [członek ugrupowania]: 271 (chło­
pcy antyMacDonaldowcy), 194 + 271 (chłopcy 
narodowcy) 

cholernie - [bardzo]: 97 (cholernie się podobać) 
chory - I. [brak zdrowia]: 259 ({człowiek} umysło­

wo chory); II. [nienormalny, niezwykły, zwario­
wany]: 125 + 202 (chore gazetki); III. [fanatycz­
ny]: 167 (chory na nieuleczalną chorobę lewico-
wości) 

chórek - 200 (fajowy chórek) 
chromolić - [kopulować aktywnie]: 239 (chromo-

lony w dupę [ekspresywny epitet negatywny]); 
zob.dupa 

chropawy - [kategoria estetyczna]: 82 (100% 
chropawy) * 82 (być chropawym) 

chuj - I. [członek męski - znaczenie każdorazo­
wo modyfikowane w ramach idiomu]: 197 (my­
ślenie chujem [tj. wyłącznie o seksie, dotrzega-
jąc tylko seksualny aspekt]), 239 (obryćkany 
końskim chujem [dosłownie - spryskany nasie­
niem, tu: metaforyczne wyrażenie podziwu]), 
263 (targać chuja [komuś] [dosłownie - petting, 
tu: upokarzać się przed kimś]) * 260 (chuj [ko­
muś] w dupę [zaznaczenie lekceważącego sto­
sunku do kogoś]); II. [Idiota, dureń]: 206 (chuj 
z innej bajki [ktoś obcy i nie akceptowany]) * 16 
+ 239 (być tępym chujem) [tj. idiotą]); III. [okre­
ślenie wysoce negatywne nie podkreślające 
głupoty]: 261 (chuj do potęgi n-tej), 241 (chuj je­
bany), 263 (ten chuj) * 241 ({rząd} to chuje), 
241 (chuj papież) * 241 (chuje z pałami [poli­
cjanci]); IV. [element określenia niezadowalają­
cego, bez uzyskania spodziewanych efektów 
lub nieznanego stanu rzeczy]: 262 (chuj wie 
czym [nikt nie wie, nie wiadomo-czym]), 244 
(chuj z tego wyniknął [brak rezultatu]) * 255 
(jest po chuju [ekspresywny zamiennik: „jest już 
po wszystkim", „nic nie wyszło"]), 244 (zrobić 
{nas nieco} w chuja [tj. oszukać kogoś]); V. 
[ekspresywny element wykrzyknienia]: 239 (do 
chuja punka!) 

chuje-muje - [głupoty]: 239 



chujobudka - [kramik - tyle co „chujowa budka"]: 
239 (chujobudka z popkornem) 

chujowy - [określenie negatywne, tyle co „zły", 
„nic nie warty"]: 255 * 255 (chujowa ta kolumna 
[tzn. tekst w czasopiśmie]), 129 (chujowa rze­
czywistość), 261 (chujowy smak); zob. super-
chujowy 

chujstewko - [świństewko]: 239 (policyjne chuj-
stewko) 

chuligan - 211 ; zob. hooligan 
chyba - 1 6 + 239 (chiba) * 16 + 239 (byłem chiba 

{tępym} chujem) 
ciekawy - I. [interesujący]: 15 + 213 (bardzo cie­

kawy) * 213 ({bardzo} ciekawy 'viev); II. [orygi­
nalny]: 15 (bardzo ciekawy {vocal}) * 15 ({bar­
dzo} ciekawy vocal) 

ciemny - [tu: powiązany z rozumianym metafizy­
cznie złem]: 66 (extremalnie ciemna {muzyka}) 
* 66 (ciemna muzyka), 45 (ciemna strona ży­
cia), 45 (ciemni wojownicy [tj. ludzie o poglą­
dach satanistycznych]) 

ciemność - [sfera zła - rozumianego jw.]: 45 (cał­
kowita ciemność) * 45 (bracia w ciemności), 45 
(siostry w ciemności) 

ciepły - 1 . [o pewnej temperaturze]: 64 (ciepła 
krew); II. [typ barwy głosu]: 89 (ciepły głos {wo­
kalistki}); III. [tj. „z ciepłych krajów"]: 88 (ciepłe 
klimaty [o reggae]) 

ciężki - 1 . [posiadający pozytywną kategorię este­
tyczną „ciężkości"]: 59 (bardzo ciężki), 59 + 74 
(ogromnie ciężki) * 59 (ciężkie brzmienie), 49 + 
59 (ciężki Death-metal), 59 + 74 ({ogromnie} 
ciężkie gitary), 113 + 206 (ciężka muzyka /+/); 
II. [niezgrabny, zły z estetycznego punktu wi­
dzenia]: 100 (topornie ciężki) * 100 ({topornie} 
ciężkie kawałki), 48 (ciężka muzyka/-/); III. [na­
tężenie, radykalizm treści]: 188 + 228 (ciężka 
jazda) 

ciężkość - [zobacz wyżej - znaczenie l.j: 59 (na­
sza ciężkość) * 59 (zwiększyć ciężkość) 

ciota - [pederasta]: 156 ([oni] to cioty) 
ciśnienie-[tu: naciski]: 224 (ciśnienie ze strony 

{czynników}) 

city-219 (Trójmiasto-city) * 116 ( New York City 
funk); zob. git-cham-city 

ciuciucacy - [świetnie, dobrze]: 266 (jest ciuciu-
cacy) 

ciulowy - [tyle co „chujowy"]: 242 (ciulowa audy­
cja) 

co - [tworzące lub pełniące funkcję partykuły eks-
presywnej]: 5 (co za syf!), 214 (co za pomyłka) 
* 221 (co mięsistsze teksty) 

coca-colonizacja - 1 9 8 

compilacia - zob. kompilacja 

conflictowo - [tak jak zespół Conflict]: 15 * 97 
(bardziej conflictowo) * 93 + 219 (coflictowo-di-
schargowy anarchopunk) * 97 (zagrać conflicto­
wo) 

co nieco - [zamiast: „trochę"]: 194 (miasto ban­
dyckie co nieco) 

contact - zob.: kontakt 

core- l . [tyle, co „istota stylu muzycznego"]: 52 
({najczystszy} Death Core), 49 ({wolny} death-
doom-grind-core), 49 ({zwykły} death-doom-
grind-core), 51 ({skrajny} Hard Core), 116 (oi-
core); zob. hardcore; II. [„istota stylu" jednostki 
o określonych zapatrywaniach] - 45 (wszyscy 
Noise/Core) 

core'owy-51 ({skrajny} Death Coreo'vy mate­
riał) 

coś - 16 (cuś) * 16 (cuś w ten deseń) * 237 (coś 
nieprzyjemnego, co od czasu do czasu przykle­
ja się do buta [tj. gówno]) 

coś mnie przełamało -[kombinacja „coś mnie 
tknęło" i „przełamałem się"]: 234 (nie mam prze­
konania do taśm z tej wytwórni [...] ale coś mnie 
przełamało i kupiłem sobie...) 

coś wspaniałego! - [okrzyk podziwu]: 56 
coś w tym jest - [wyraz akceptacji]: 256 
coś zajebistego! - [okrzyk podziwu]: 254 
cover - [grana przez dany zespół adaptacja utwo­

ru innego zespołu]: 24, 24, 24 
coverek - 24 (na dźwięk coverkow) 
coverowanie-[przerabianie, adaptowanie]: 24 

(coverowanie utworów) * 24 (pozwolenie na co­
verowanie); zob. skowerowanie 

co żywo - [bardzo]: 167 (przypominać co żywo) 
cross over! - [bądź inny, bądź przeciw!]: 211 

(hasło cross over) 
crossover - [styl muzyczny lub utwór w tym sty­

lu]: 95 ({ostry} hc-crossover), 115 ({soczysty} 
hc-crossover) * 115 (łoić {soczystego} hc-cross-
overa) 



crust-I. [kierunek muzyki]: 89 (miły crust), 91 
(słowiański crust) * 94 (sporo crusta), II. [cecha 
- ty le co „crustowy"]: 81 +212 ({oświadczenie} 
Crust Terror Brigade), 95 (anarcho-crust-punk), 
213 (crust-punk); zob. krzykocrustny, niecrusto-
wo 

crustowy - 111 (crustowe trio) 
crusty - 185 (bycie „crusty" [tj. zachowywanie się 

tak jak wypada miłośnikowi tego stylu]) 
cuś - zob. coś 
cyborg -198 (ludzki cyborg) * 198 („masa kało­

wa" cyborgów) 
czad - 1 . [typ muzyki]: 79 (czad na zamku [o mu­

zyce granej na koncercie w ruinach zamku]), 
109 (niezły czad), 102 (ostry czad), 97 + 109 
(połamany czad), 112 (skondensowany czad), 
112 (czad wyciskający brud spod paznokci), 
112 (czad wyciskający miód z uszu}) * 102 (da­
wka czadu), 109 (połączenie czadu z {motywa­
mi balladowymi}), 53 (tyle czadu); * 53 (grać 
czad), 97 + 109 (raczyć {publikę} czadem), 112 
(robić czad), 53 (słyszeć czad); zob. wyczad; II. 
[utwór będący jego realizacją]: 110 (zdrowy 
czad) * 110 (przechodzić w {zdrowe} czady [o 
utworach w stylu folk]); III. [kategoria estetycz­
na obecna w utworze muzycznym]: 53 (cały 
czad) * 110 + 113 (mieć czad), 110 + 262 (rzy­
gać czadem), 110 + 262 (sikać czadem), 110 + 
262 (tryskać czadem); IV. [cecha oznaczająca 
związek przedsięwzięcia z tym typem muzyki]: 
79 + 124+ 187 (czad-giełda), 117 + 218 (czad-
msza), 79 + 187 (czad-party); V. [okrzyk za­
chwytu]: 108 [czad!] 

czaderski - 180 ({typy} czadersko-podobne) 
czadmen - [muzyk grający „czad"]: 79 (najwięksi 

czadmeni) 
czadowanie - [granie „czadu"]: 111 (więcej cza-

dowania) 
czadowny- [pełen „czadu"]: 117 + 257 (czadow-

ne brzmienie [muzyki]), 117 (czadowny głos 
{wokalistki}), 117 (czadowny numer [tj. utwór 
muzyczny]) 

czadowo - 9 7 + 109 (czadowo-pokręcona {muzy­
ka}) 

czadowy - 1 . [atrakcyjny]: 88 (typowo czadowy), 
110 (bardziej czadowy) * 278 (czadowe przygo­
dy), 53 (czadowy utwór {muzyczny}), 53 (cza­
dowy view [tj. wywiad]) * 185 (być czadowym 

[chodzi o hasła ideologiczne]); zob. średniocza-
dowy; II. [przynależny do typu muzyki „czado­
wej" lub z nim związany]: 124 (giełda czadowa), 
88 (czadowy klimat), 109 (czadowy rodowód) * 
97 + 111 (czadowa perełka [o utworze]), 82 
(melodyjnie-czadowa rzecz [o utworze]) 

czadować - [ujawniać, ukazywać posiadany 
„czad" - rozumiany jako kategoria estetyczna]: 
95 + 98 (czadujące reggae-ska-folk) 

czadzić - [grać muzykę czadową]: 111 (nieźle 
czadzić) * 111 (czadzące trio) 

czadzik-111 (melodyjny czadzik), 111 + 113 
(punkowy czadzik), 111 (szybki czadzik), 113 
(wysokooktanowy czadzik) * 111 (mieszanka 
czadziku z [muzyką innego typu]) 

czarny -I. [tj. blackmetalowy]: 66 + 66 (czarna 
muzyka [tu: black metal]); II. [w kolorze czar­
nym]: 192 (czarno-czerwona {flaga}); III. [Mu­
rzyn]: 159 (bać się czarnych), 159 (widzieć 
czarnych jako będących w porządku) 

czarniejszy - [bardziej blackmetalowy]: 66 (coraz 
czarniejszy) * 66 (stawać się {coraz} czarniej­
szym) 

czepiać się- [mieć nieuzasadnione pretensje]: 
247 

czerstwy - [prymitywny]: 100 (wcale nie być czer­
stwym [o zespole]) 

człowiek-I. [zastępcze określenie konkretnej 
osoby]: P6 (człowiek z dreadami) * P6 (poznać 
człowieka {z dreadami}), 145 (przeczytać 
o człowieku {który zamordował}); II. [przedsta­
wiciel gatunku ludzkiego lub jego określonej 
części]: 259 (człowiek umysłowo chory [tu: ma­
jący niesłychane, nie do zaakceptowania poglą­
dy, sposób życia]); III. [ludzkość jako całość]: 
169 (pogrążenie człowieka w obojętności) * 198 
(skierowany przeciw człowiekowi [o strukturze]) 

czołówka-8 (dobicie do czołówki) * 233 (prze­
stawić szyki w czołówce [tj. zmienić kolejność 
najlepszych]) 

czterokawałkowy - [składający się z czterech 
utworów]: 31 (czterokawałkowy demo-singiel 
[płyta z nagranymi czterema utworami]) 

czub - [fryzura punka]: 242 (czub na łbie) * 242 
(mieć czub na łbie); zob. irokez 

czuj - [wyczucie]: 229 (niesamowity czuj) * 229 
(grać z czujem) 



czujka - 1 3 5 
czysty - [jednorodny, pozbawiony elementów 

innogatunkowych]: 52 (czysty kawał {Death 
Metalu}), 195 ({walka o} „czystą scenę") * 71 
(czyste szaleństwo [na stronach z i n a - t u : sza­
lone treści]) 

czytaństwo - [tyle co „czytanie"]: 229 (miłego 
czytaństwa!) 

ć 
ćpać - [narkotyzować się; tu: paląc]: 271 (siedzą, 

piją, lulki ćpają) * zob. naćpać się 
ćpanie - 187 (być jednoznacznym z ćpaniem) 

D 
dać sobie siana - [zrezygnować, „odpuścić so­

bie"]: 222 
dać sobie w żyłę - [przyjąć narkotyk dożylnie]: 

203 
dać z siebie wszystko - [bardzo się starać]: 41; 

zob. wszystko 
darcie paszczy - [śpiew; tu: występ piosenkarza]: 

234 
dark - 50 (Dark Black Metal'owe {gardło}) 
dać radę - [przetrwać, rozwinąć s i ę - o skłotin-

gu]: 122 
dać się głaskać - [tu: iść na kompromis, rezygno­

wać, uspokajać się]: 157 (dać się głaskać po 
irokezach ludziom w stylu owsiaka) 

dawać kopa - [być czymś ekscytującym, podnie­
cać, interesować]: 227 

dawka-66 (dawka Black Metalu), 62 + 72 (da­
wka brutalności), 102 (dawka {ostrego} czadu), 
62 (duża dawka {brutalności}), 66 + 72 (potęż­
na dawka {brutalności}) 197 + 206 (dawka {ultra 
brutalnego} tańca) * 66 (serwować {potężną} 
dawkę Black Metalu), 72 (katować [kogoś] po­
tężną dawką {brutalności}) 

deadline - [ostateczny termin]: 213 (deadline 
i już!) 

death - 1 . [śmierć]: 46 (Death Till Death!); II. [skró­
cona nazwa death metalu - stylu muzyki mło­
dzieżowej]: 22 + 38 (scena Death), 38 ({całe} 

podziemie Death) * 50 + P4 (mieszanka De­
ath/Doom/Heavy/Trash); III. [znaczenie przy-
miotnikowo-przysłowne, tzn. oznacza bycie 
swoistym dla powyższego stylu]: 52 + P4 ({naj­
czystszy} Death Core), 49 + P4 ({wolny} death-
doom-grind-core), 51 (Death Core'owy {mate­
riał}), 50 + P4 ({grać} psycho-death-grind), 257 
({Ultra Horror} Death Grind {prosto z grobow­
ca}), 59 + P4 ({nazywać coś} Death Grind), 50 
+ P4 (Techno-Death-Grind), 50 (mieszanka De­
ath Grindowa), 62 ({Brutal} Death Thrash), 56 
(Death Trashowa {młocka}) 

deathmaniak-[miłośnik muzyki death metal]: 40 
(death-maniak), 40 (deathmaniak), 40 (Death-
maniax [tu i dalej- l iczba mnoga), 14 (death 
maniax), 14 (deathmaniax), 40 (Black/Death 
maniax) * 40 (każdy death-maniak) * 40 (zachę­
cenie Death-maniaks [liczba mnoga]) * 40 (nie 
ma takiego Death maniaka], 73 (zabić wię­
kszość Death Maniax [tj. wstrząsnąć nimi, za­
skoczyć ich, dostarczyć im wrażeń]) 

death metal - [styl w muzyce młodzieżowej]: 51 + 
62 (Death Metal), 51 (Death metal) * 51 + 62 
(bezkompromisowy Death Metal), 62 (brutal 
Death Metal), 62 (brutalny Death Metal), 49 + 
59 + P4 (ciężki Death-metal), 49 + P4 (wolny 
death-metal), 65 ({intensywnie} zły Death Metal) * 
63 ({bezlitosny} kawał Death Metalu), 51 ({ex-
tremalny} kawał Death metalu), 50 ({jest} więcej 
Death Metalu) 

deathmetalowy - 42 (Death metalowa horda) 

deathowy - [skrót od „deathmetalowy"]: 38 (wete­
rani Death'owych szos) 

debil - [określenie negatywne]: 252 + 194 (łysy 
debil [tj. skin]), 203 (zaklejony debil) * 194 (mieć 
problemy z łysymi debilami [tj. ze skinami]) 

debilny - [bardzo głupi, idiotyczny]: 198 (konsum­
pcjonizm debilny) 

debiucik- 270 (zacny debiucik) 

debiut - [forma skrócona od „debiutancki"]: 28 
(debiut demo) 

dechy - [scena]: 25 (na dechach) 

dęciaki - [instrumenty dęte]: 23 

degradacja - 6 (degradacja zwierząt) * 6 (skoń­
czyć z degradacją); zob. biodegradacja 

dekadencko-iiberalny - 1 7 7 (społeczeństwo de-
kadencko-liberalne) 



deko - [trochę, nieco]: 83 ({było to} deko sensow-
niejsze) 

demo- l . [demonstracja uliczna]: 229 (przepro­
wadzić demo); II. [realizacja fonograficzna]: 48, 
52, 30, 28 (demo's [liczba mnoga]) * 28 (debiut 
demo), 28 (demo's {zachodnich} kapel), 28 
(pierwsze demo), 29 (reh-demo), 28 (studyjne 
demo), 28 (wspaniałe demo), 65 (demo złe jak 
piekło / + /) * 28 (nagranie {debiut} demo), 28 + 
66 (taśma demo), 50 (teksty na demo), 28 (tytuł 
dema) * 29 (być demem), 65 (nagrać demo), 28 
(nagrywać demo), 28 (nagrywać dema [I. mno­
ga]), 28 (rozprowadzać demo's); zob. stdm.; III. 
[cecha „bycia demem"]: 31 ({czterokawałkowy} 
demo-singiel) 

demos - [realizacja fonograficzna - tyle co de­
mo]: 63 (najokrutniejsze demosy), 64 (ociekają­
ce ciepłą krwią demosy), 64 (demosy z całego 
świata) * 28 (korekta demos a) * 31 (potrzebo­
wać demosów) 

demoteka - [zbiór demo]: 28; zob. płytoteka, bib­
lioteka, dyskoteka 

demolka - [rujnowanie, bałaganienie]: 229 (prze­
rwać demolkę) 

demoniac - [demoniczny]: 1 4 + 4 5 (mega satha-
nix demoniac thanx) 

demoniczny - 198 (demoniczna struktura) 

demonstracja - 1 3 0 (demonstracja antynacjona-
listyczna), 188 (demonstracja anty nazi), 123 
(zadymiarska demonstracja) * 192 (wyjechać 
ze środka demonstracji [zostać wyprowadzo­
nym przez policję]) 

demówka - [tyle co „demo"]: 29 * 26 (wydać de-
mówkę) 

deptak - [centralna ulica miejscowości]: 267 
({ohydnie} bogaty deptak), 267 (główny deptak) 

destroj - [zniszczenie, bałagan]: 218 (totalny de-
stroj) 

destrukcyjny - [jako określenie pozytywne]: 65 
(destrukcyjne dzieło / + /) 

dewizowiec - [tu: zagraniczny, płacący dewizami 
myśliwy]: 146 (panowie dewizowcy) 

diabelski - [jako określenie pozytywne]: 42 (iście 
diabelski / + I) * 42 (/ + / diabelska horda [cho­
dzi o zespół muzyki black lub death metal) 

dialogen - [żart językowy; „dialogi"]: 219 (dialo-
gen, bazgrolen & głupolen) 

discharged - [zwolniony z obowiązków]: 185 
(discharged gays) 

dischargowskl - [podobny w brzmieniu do ze­
społu Discharge]: 115 ({młócić} na dischargo-
wską modłę [o grze zespołu]) 

dischargowy - [jak wyżej]: 93 + 219 (coflictowo-
dlschargowy anarchopunk) 

disco - 242 ({syfiasta} muzyka disco) 
disorderowy - [podobny w brzmieniu do zespołu 

Disorder]: 94 (jakby disorderowy) * 94 (disorde­
rowy punk) 

disowo - [zamiast: „disorderowo"]: 94 (zagrać 
dis-owo) 

distro - [dystrybucja]: 216 
DIY-[skrót od Do It Yourself]: 185 ({hobby było} 

total D.I.Y.) * 211 (scena D.I.Y.) 
dla mnie bomba! - [wskazuje na wysoką ocenę 

czegoś]: 206 
dla mnie syf! - [wskazuje na niską ocenę cze­

goś]: 206 + 255 
długasierny - 230 (długasierna okładka) 
długaśny - 232 (długaśne wywiadzisko) 
długowłosy - 256 (długowłosy typ) 
dni chaosu - 1 2 3 ; zob. chaos days 
dno - [określenie negatywne]: 190 (oficjalne dno 

z kolorowymi włosami [punk-zdrajca, który za­
przedał się show-biznesowi]) 

do chuja! - zob. chuj 
DocMartens - 119 (buty DocMartensa) 
do dupy! - zob. dupa 

dokonanie - [dzieło]: 29 (split dokonań [o taśmie 
magnetofonowej]) 

dołowy - [pełen smutku, beznadziejności]: 86 + 
224 (raczej dołowy) * 86 + 224 (dołowy tekst) 

dominować - 145 (dominująca rasa ludzka); zdo­
minować 

doom - [kierunek, styl w muzyce młodzieżowej]: 50 
* 49 + P4 ({zwykły} wolny death-doom-grind-core), 
49 + P4 (zwykły, {wolny} death-doom-grind-core) * 
50 + P4 (mieszanka Death/Doom/Heaw/Trash) 

dopierdolić - 1 . [pobić]: 247 (dopierdoiić {ko­
muś}); 1!. [wyrazić pretensje wobec kogoś]: 247 
(dopierdolić [komuś] we wstępie [do zina]); zob. 
napierdalać, pierdolić, pierdolnąć, rozpierdolić, 
spierdolić, wpierdolić, wypierdolić, zapierdalać, 
zapierdolić 



do potęgi n-tej - [w bardzo wysokim stopniu]: 
261 (chuj do potęgi n-tej) 

dostać-[stać się obiektem ataku]: 233 (dostać 
spore kopy], 224 (dostać strzał w mordę) 

dotknięty - [zwariowany, chory; tu metaforyczne 
wskazanie na dziwną poetykę utworu]: 202 (do­
tknięte wiersze) 

dotrzymać - [tu: „dorównać"]: 62 (dotrzymać bru­
talnej muzyce) 

dotychczasowy - 63 (dotychczasowa wście­
kłość) 

dół - 1 . [niskie tony w muzyce]: 32 (dużo dołu); II. 
[smutek, strach]: 233 (złapać doły [przestraszyć 
się]); zob. dołowy 

drapieżny- \}ako cecha estetyczna]: 89 (dra­
pieżny wokal) 

dreadlocki - [rodzaj fryzury]: 120 

dready-[tyle co „dreadlocki"]: 120 (dredy), P6 
(dready metrowej długości) * P6 (człowiek 
z dreadami) 

droga- [idea, ideologia]: 170 (droga wyzwolenia 
narodowo-społecznego) * 140 ({warsztaty} 

„Droga wszystkich istot") 

drug-[narkotyk]: 203 (drag) * 88 + 203 (drugi), 
203 (wszelakie dragi), P14 (silny drug) * 203 
(używanie drągów) * P14 (podać druga) 

druga półkula-[tu: USA, Ameryka]: 218 (adres 
kontaktowy z drugiej półkuli) 

drugolubny - [tyle co „lubiący drugi" - t j . biorący 
narkotyki]: 196 + 203 (były drugolubny punko-
wiec) 

drugowy - [narkotyczny - jako cecha estetycz­
na]: 88 + 203 (jakby drugowy), * 203 (drugowy 
głos wokalistki), 88 ({zrobił się} drugowy klimat) 

drummer - [muzyk grający na perkusji]: 23 

drużstwo - [tyle co „braterstwo"]: 161 (łączy nas 
drużstwo) * 161 + 169 (drużstwo serc i dusz) 

drużyna - [tu: grupa współpracowników zgroma­
dzona wokół polityka]: 167 (drużyna Kuronia) * 
167 (alkoholizowanie się przez drużynę {Kuro­
nia}) 

drwalogłowy - [tępy, uparty]: 229 (drwalogłowi 
homo sapiens) 

drynks - [drink]: 16 (nie starcza na drynks [tj. „nie 
ma pieniędzy", „za mało pieniędzy"]) 

duchowy-263 (duchowy gwałt), 193 ({iść na} 
duchowy przemiał), 158 + 169 (rzezaniec du­
chowy), 169 ({osobisty} spokój duchowy) 

dupa - [określona część ciała - znaczenie każdo­
razowo modyfikowane w ramach wyrażenia]: 
244 (obrabianie [komuś] dupy [plotkowanie 
o kimś]), 199 (pryszcz na dupie {kapitalizmu} 
[coś lub ktoś bez znaczenia, niegroźny]), 244 
(siedzenie na dupie [nierobienie niczego]), 159 
(włażenie do dupy {wszystkim, nawet Murzy­
nom} [podlizywanie się]) * 239 (chromolony 
w dupę [ktoś do kogo mamy lekceważący i ne­
gatywny stosunek]), 244 (jest do dupy [określe­
nie niezadowalającego stanu rzeczy, tyle co: 
„jest bardzo źle"]), 239 (obryćkany końskim 
chujem w dupę [wyrażenie podziwu]), 159 (być 
obsrywanym w dupie [być upokarzanym]), 239 
(świecić się jak końska dupa [świecić się bar­
dzo]), 263 (lizać dupę [podlizywać się, podpo­
rządkowywać się]) * 260 (chuj [komuś] w dupę 
[zaznaczenie obojętnego, lekceważącego sto­
sunku do kogoś]) 

dupczenie - [kopulacja (aktywna)]: 197 ({patrzeć 
jak na} kawałek dupczenia) 

dupek- [epitet negatywny]: 241 (nazistowskie 
dupki), 153 (neonazistowskie dupki) * 45 
({wszyscy Noise/Core} to dupki), 156 ([Anty Na-
zi Front] to dupki) * 241 (być dupkiem) 

dupny - [tj. „do dupy"]: 242 (dupny Jarocin) 
dupopodobny - [określenie negatywne; tyle co 

„do dupy", „bez wartości"]: 239 (być dupopo-
dobnym) 

dupsko-239 * 260 (szacowne dupsko) * 239 
(spylać zanim dupsko spuchnie {od kręcenia 
wora} [tzn. szybko]), 260 (kopnąć w szacowne 
dupska [wyrażenie dezaprobaty]) 

duża piątka - [gratulacje]: 260 (dla solidnych du­
ża piątka) 

dwójka - [tajna policja]: 177 (sanacyjno-klerykal-
na dwójka) * 177 (mówić o {sanacyjno-klerykal-
nej} dwójce) 

dyć - 270 (dyć przecie) 
dym - [demonstracja, zamieszki, starcie]: 130 

(dymy antysystemowe), 123 (następny dym), 
123 (dymy z policją) * 123 (szykować kije do 
dymu) 

dymienie - [uczestnictwo w demonstracjach, za­
mieszkach]: 123 (szukać rozrywki w dymieniu) 



dyskotekowy - 157 (dyskotekowy chłopaczek) 
dyskryminacyjny-197 (praktyki dyskryminacyj­

ne) 
działać w poprzek-239 (być zbuntowanym); 

zob. cross over 
działać w klimacie - [uprawiać dany styl muzycz­

ny]: 88 (działać w innym klimacie) 
dziany - [bogaty] 157 (dziani starzy) 
dziara - [tatuaż]: 120 (sporo dziar) * 120 (mieć 

dziary) 
dzieci Lucyfera - [ludzie o poglądach satanisty­

cznych; tu: muzycy grupy black- lub deathmeta-
lowej]: 43 

dziełko - 200 (dziełko klubu) 
dzieło - 65 (destrukcyjne dzieło / + /) 
dziennikarzyna - 167 (lewicowy dziennikarzyna) 
dzień sprzeciwu - 123; zob. chaos days 
dziewczęcie - 200 (urocze dziewczęcie) 
dziki - [jako właściwość, cecha estetyczna]: 63 

(dziki wokal), 89 (dziki głos) 
dziwki - 157 + 241 (dziwki do kupienia) 
dziwny - [podejrzany]: 225 (dziwni ludzie) 
dziurawić się - [nosić kolczyki]: 120 
dźwięk - I. [głos, brzmienie]: 24 (na dźwięk cover-

ków); II. [melodie konkretnych utworów]: 233 
(ściągać dźwięki od kolesi z innych dzielnic 
swojego miasta [dokonywać plagiatu muzycz­
nego]); zob. moce dźwiękowe 

E 

ekipka-200 (ekipka z ...[daiej: nazwa miejsco­
wości - o zespole muzycznym]) 

eko - [forma skrócona od „ekologiczny", „ekologi­
cznie"]: 86 + 198 (pro-eko) * 149 (sposób życia 
(eko-wege)), 150 + 198 (tematyka eko) 

ekologia - 87 * 198 (głęboka ekologia) 
ekologiczny - 198 (anarcho-ekologiczny) * 198 

(porady anarcho-ekologiczne), 198 (uświada­
mianie ekologiczne); zob. proekologiczny 

ekozofia - [filozofia ekologiczna]: 198 
elektryczna spółka z o.o. „W-W" z Belwederu -

[tj. Lech Wałęsa i Mieczysław Wachowski]: 168 
element - 1 . [negatywne określenie grupy ludzi]: 

83 + 271 (komercyjny element) * 83 + 271 (za­

dawać się z {komercyjnym} elementem); 
II. [części składowe danej całości]: 121 (ele­
menty skinowania) 

energia- [jako kategoria estetyczna]: 56 (nie­
spożyta energia) * 113 (kopać energią), 110 + 
113 (mieć energię), 113 + 262 (rzygać energią), 
113 + 262 (sikać energią), 113 + 262 (tryskać 
energią) 

entuzjazm - 262 (rzygać entuzjazmem), 262 (si­
kać entuzjazmem), 262 (tryskać entuzjazmem) 

ep. - [skrót od: „epka"]: 31 (kilka ep's) * 31 (split 
ep), 31 (7'EP [tj. siedmiocalowa epka]) * 31 (na­
grywać 7'EP), 31 (potrzebować {kilku} ep's) 

epizodzik - 200 (drobny epizodzik) 
epka - 1 . [określonego typu realizacja muzyczna -

tj. nagranie]: 20 + 31 (klasyczna epka) * 20 + 31 
(zawierać epkę [o płycie]); II. [kaseta lub inny 
nośnik z zapisem realizacji muzycznych - jw.]: 
31 (pierwsza epka), 31 (polska epka) * 31 (ma­
teriał z epki) * 31 (nagrać epkę) 

epoka „traktorów zdobywających wiosnę" - [tj. 
lata 1949-1955]: 167 

événement - [czyli „ewenement"]: 206 (totalny 
événement) 

ex - czyli „eks"- t j . były]: 12 + 80 (ex-ultrapunko-
wa {kapelka}), 24 (ex-menago) 

excès - [czyli „eksces"]: 12 
expert - [czyli „ekspert"]: 12 
export - [czyli „eksport"]: 12 
extra-[czyli „ekstra" - określenie wysoce pozy­

tywne]: 12 * 206 (extra facet) * 25 (być extra [o 
pogo]) 

extremalnie - [czyli „ekstremalnie"]: 66 (extremal-
nie ciemna {muzyka}) 

extremalny- [czyli „ekstremalny"]: 12 * 43 (extre-
malny band), 51 (extremalny kawał {Death Me­
talu}) 

F 

facet - 167 * 206 (extra facet), 160 (komiczny fa­
cet), 160 (faceci z Fundacji [dalej: nazwa]) * 
159 (gromada facetów) 

fajfus - l. [członek męski]: 239 (fajfusy obryćkane 
w dupę) * 239 (rysować fajfusy); II. [określenie 



osoby, tu: pozytywne]: 255 (wesołe fajfusy), 
255 (fajfusy z Warszawki) 

fajnie - 235 * 267 (fajnie sklecony {fanzinus}) 
fajniutki - 200 (bardzo fajniutki) * 200 (fajniutka 

okładka) 
fajny-98 (naprawdę fajny) * 98 (fajne bujanie), 

25 (fajny gigol) 
fajowy - 200 (fajowe chórki), 200 (fajowe gitarki) 

fala — I. [moda, zgodność z modą]: 153 ((Nazi 
skins to} nowa fala), 153 ({Nazi skins to} modna 
fala) * 185 (być na fali [tj. być modnym - o tzw. 
byciu „crusty"]), 95 (przybyć [tu: określenie 
miejsca] na fali rewelacji]; II. [wyodrębniający 
się okres rozwoju]: 154 („pierwsza fala" skinhe-
ads) * 154 (zmierzch „pierwszej fali") 

fan - [miłośnik]: 25 * 40 + 41 (fan metalu), 40 (fan 
brutalnej muzyki [tj. miłośnik black lub death 
metalu]), 152 (fan Oi!) * 6 (gratka dla fanów), 40 
(grono fanów) * 40 (być fanem) * 194 (fani me­
tod adolfa hitlera [tzn. nacjonaliści, prawicowi 
skini]) 

fanatyk-[tu: miłośnik]: 40 (fanatycy brutalności 
[tj. miłośnicy black lub death metalu]), 266 (fa­
natycy {boskiego} trunku) * 40 (zainteresować 
fanatyków) 

fanatyzm - 157 + 247 (pierdolić fanatyzm) 

fanklub - [organizacja fanów]: 211 

tankować - [sposób gry w muzyce ska]: 116 
fant-198 (gromadzenie fantów [tj. gromadzenie 

dóbr materialnych, „dorabianie się"]) 

fanzin - [czasopismo wydawane przez fanów]: 
125, P1 * 15 (najlepszy fanzin), 125 + 213 (ulot 
fanzin) 

fanzinisko - 1 2 5 
fanzinus - 125, 232 * 267 ({fajnie} sklecony fanzi­

nus) 
fanzinopodobny - 123 (wydawnictwo fanzinopo-

dobne) 
fart - [szczęście]: 266 (mieć farta w życiu) 
fascist-189 (health fascists); zob. faszyści zdro­

wia 
fast food - [lokal gastronomiczny z „szybkimi da­

niami"): 213 
faszysta-194 (misie-faszyści) * 153 (zostać fa­

szystą); zob. antyfaszysta, faszyści zdrowia, 
nazi 

faszystowski - 173 (faszystowskie bojówki), 194 
+ 241 (faszystowska gnida), 194 (faszystowski 
hooligan); zob. antyfaszystowski, neofaszysto­
wski 

faszyści zdrowia - [określenie radykalnych dzia­
łaczy na rzecz ochrony zdrowia]: 189 

fever - zob. „Ska Fever. Skinzine" 

fight - [walka, bicie się]: 156 + 213 

flkuśnie - [dziwacznie, oryginalnie]: 89 (z lekka fi-
kuśnie) * 89 (wyglądać fikuśnie) 

filemon - [dureń, idiota]: 224 + P15 (jakiś filemon) 

fioł - [obsesja, mocne zainteresowanie się 
czymś]: 41 (fioł na punkcie {muzyki}), 41 (total­
ny fioł) * 41 (mieć fioła) 

fizol - [pracownik fizyczny]: 229 

flayers-I. [kurtka]: 119 ([ten] fleyers), 119 ([te] 
flayers'y) * 119 (ubrać [ten] flayers); II. [rodzaj 
reklamowo-informacyjnego druku ulotnego nt. 
np. zespołów muzycznych]: 125 ([te] flyers), 
213 (interesujące flayer's) * 213 (tony flayers) 

fletowo - 272 (zaczynać się fletowo-tamtamowo) 
folk - I. [styl muzyczny, muzyka w tym stylu]: 95 + 

98 (czadujące reggae-ska-folk), 95 + 98 (buja­
jące reggae-ska-folk) * 116 (mix ska z folk); II. 
[cecha bycia związanym ze stylem folk]: 95 + 
110 (folk-punkowa melodia) 

folkowo - 95 (folkowo-punkowa {rewelacja}) 
for ever - 213 (For Ever Crust-Punk!) 

forma - 73 (forma bluźnierstwa), 185 (forma dzia­
łania), 73 (najbrutainiejsza forma), 271 (forma 
„punkrockowej oazy") * 185 (nie być zaintereso­
wanym żadnymi formami {działania}), 73 (zabić 
w najbrutalniejszej formie bluźnierstwa {z bram 
piekieł}) * 261 (przerost formy nad treścią) 

formacja - I. [zespół ludzi]: 21 (formacja muzycz­
na); II. [organizacja, stowarzyszenie]: 162 (daw­
na formacja), 162 (frankistowska formacja) * 
162 (członek formacji), 183 (założyciel formacji) 

from - 215 (from Radom [tyle co „z Radomia"]) 

front - 156 („anty nazi front"), 5 (Front Wyzwole­
nia Zwierząt) * 5 („Mamkły Mampazury. Pismo 
Frontu Wyzwolenia Zwierząt") 

frontemen - [solista]: 25 

full - I . [tj. „w pełni", tu: zamiast członu złożenia: 
„pełno-"]: 213 (fuli kolorowa {rozkładówka}); II. 
[zamiast: „bardzo dużo"]: 213 (łaziło fuli ludzi) 



fundamentalista - [tyle, co „ktoś ortodoksyjny", 
„tradycjonalista"]: 185 (fundamentalista punko­
wy) 

funk - 116 (New York City funk); patrz: tankować 
futrzarz - [zwolennik noszenia naturalnych futer]: 

193 (twardogfowość „futrzarzy") 
futurę - 213 * zob. No futurę, nołfiuczerowiec 
fuz - [elektroniczne urządzenie modyfikujące 

brzmienie gitary]: 32 + 187 + 247 (pierdolące 
się fuzy) * 32 + 187 (nie zważać na fuzy) 

FWZ - [skrót od: Front Wyzwolenia Zwierząt]: 135 
* 135 (sieć FWZ) 

G 
gadać - [mówić]: 266 (gadać pierdoły) 
gadżet - [charakterystyczny przedmiot bez pra­

ktycznych funkcji]: 211 * 196 (kriszniackie ga­
dżety) 

gang - 164 (gang skinów), 185 (punkowy gang), 
121 (skuterowy gang) * 121 (przygody gangu) 

gangsterski - 1 9 5 (najbardziej gangsterski) * 194 
(gangsterski kult) 

gangsteryzm - 1 9 4 (skinheadzki gangsteryzm) * 
180 (lansowanie gangsteryzmu), 194 (ośrodek 
gangsteryzmu) 

gangsterzy - 1 9 4 
ganiać się - [bić się]: 224 (ganiać się ze skinami) 
ganja - [marihuana]: 203 
garażowe- - 82 (garażowo-surowy) 
garażowy-[amatorski, grany w garażu]: 82 

(100% garażowy) * 83 (garażowa jakość), 82 
(muzyka garażowa), 82 (punk garażowy); zob. 
wyjść z garażu 

gardło - [zdolność do śpiewania u piosenkarza]: 
50 (Dark Black Metalowe gardło), 50 (najlepsze 
gardło {w Polsce}) 

garować- [siedzieć w więzieniu]: 271 (musim to 
garujem) 

gary - [perkusja]: 23 
gays -185 (discharged gays [tj. „chłopcy nie uz­

nający żadnych obowiązków"]) 
gazetka-[zin]: 125 + 202 (chore gazetki), 73 

(moja gazetka) * 202 (mapa gazetek), 73 (nu­
mer gazetki), 200 ({kolejne} numery gazetki) 

getry - [spodnie]: 120 

gębocha - 230 
gęsty jak smoła - 66 (stać się gęstym jak smoła 

[o rozumianym metafizycznie mroku]); zob. 
mrok, ciemność 

gicio - 230 (być gicio [tzn. „być w porządku"]) 
gig-[rodzaj występu zespołu muzycznego]: 190, 

25 (gigi), 211 (gigs), 38 + 211 (gig's) * 25 (dwa 
gigi), 25 (200 gigów), 25 (kilka gig'ow), 25 (parę 
gig's) * 29 ({wydać} live z gigu), 25 ({grać} jak 
najwięcej gig's), 59 (podczas gig's), 25 (relacja 
z gigu), 200 (w sprawie gigów) * 25 (grać gig), 
25 (dać gig) 

gigol - 25 (fajny gigol) * 25 (być gigolem) 
girlfriend - 213 (my sweetheart girlfriend) 
git-[pierwszy człon zestawienia lub złożenia, 

znaczy tyle co „bandycki']: 185 (git-punki); zob. 
git-cham-city 

git-cham-city - [zabawa słowotwórcza: równo­
cześnie Gotham oraz „miasto bandytów i cha­
mów"]: 271 (brudne git-cham-city), 271 (mrocz­
ne git-cham-city); zob. city 

gitara - I. [instrument muzyczny]: 48 (gra gitar) * 
23 (słychać gitarę); II. [odgłos gry tego instru­
mentu]: 115 * 74 + 59 (ciężkie gitary), 60 (mielą­
ce gitary) 

gitarka - [zdrobnienie od „gitara"; w znaczeniu II.] 
200 (fajowa gitarka) 

gitarzysta - 1 0 2 (popis gitarzysty) 
gitarzysto-wokaiista - 270 (gitarzysto-wokalista 

z zespołu [dalej: nazwa]) * 270 (list gitarzysto-
wokalisty) 

gitkibol - [kibic-bandyta]: 194 
glany - [wysokie, sznurowane buty ze skóry]: 120 

(wysokie glany) * 197 (taniec z glanami na wy­
sokości twarzy) 

glina - [policjant]: 122 (pełno glin), 192 (skupisko 
glin) 192 (suki z gliną) * 191 + 247 (wpierdolić 
[kogoś] na gliny [tj. przekazać, oddać policji]) 

gliniarz-192 * 26 (niemiecki gliniarz), 26 (za­
brana przez gliniarzy [o kasecie]) 

głaskać - [obłaskawiać]: 157; zob. dać się gła­
skać 

głoooośno - 16 (słychać głoooośno) 
g ł o s - I . [odgłos mowy]: 32 (wsamplować [czyjś] 

głos na płytę), 32 (mój głos); II. [odgłos śpiewu]: 
74 (zajebisty głos), 89 (ciepły głos), 89 + 117 + 
203 (głos wokalistki), 203 ({jakby} drugowy 



głos), 203 (nastrojowy głos), 117 (czadowny 
głos); III. [zdolność śpiewu posiadana przez ar­
tystę]: 89 (dziki głos), 89 (grobowy głos) 89 
(wrzaskliwy głos) * 89 (mieć {grobowy} głos), 89 
(być obdarzonym głosem) 

głowa - 1 . [część ciała]: 70 + 257 (wasza głowa), 
70 (cios w głowę), 70 + 257 (rozpieprzyć głowę) 
* 151 („łysa głowa" [tj. skin]), 151 (skórzana gło­
wa [jw.]), II. [umysł, myśl]: 252 (pierdoli się [ko­
muś] w głowie [ktoś głupieje, wariuje]), 153 
(przyjść do głowy [zostać wymyślonym]), 188 + 
228 ({ostro} walić po głowie [o tekście, że wy­
wiera wrażenie na czytelniku]); zob. drwalogło-
wy, tępogłowy, twardogłowość 

głupolen - [„głupoty" - zabawa słowotwórcza]: 
219 (dialogen, bazgrolen & głupolen) 

gmach z kratami - [więzienie, areszt]: 192 + 242 
(pieprzony gmach z kratami) 

gnida - [tu: epitet negatywny pogardliwy]: 194 + 
241 (faszystowska gnida [tu: prawicowi skini]) 

gniot - [zła muzyka]: 100 (nagrać gniotą) 
gnoić -156 (gnojenie za plecami [tj. podstępne 

zwalczanie kogoś]) 
gnojek-157 + 241 (byle gnojek) * 152 + 241 

(sprzedać się gnojkowi) 
gnój — I. [coś z łego -o zjawisku]: 241 (to nie 

punk, to gnój); II. [ktoś negatywnie oceniany]: 
259 (być kawałem gnoja); zob. kawał gnoja 

gore - [krwawy, operujący motywami makabry-
występuje jako określenie stylu]: P.4 * 50 (tro­
chę gore) * 50 (być {trochę} gore [o tekstach 
piosenek]) 

gore'owy - [znaczenie jw.]: P4 * 50 (trochę gore-
'owy) * 50 ([teksty] są gore'owe) 

goryl-I. [ochroniarz]: 164 (goryl z otoczenia [ko­
goś}) * 164 (dwóch goryli) * 164 (wyeliminować 
goryla); II. [ktoś silny, atletyczny, lecz nieinteli­
gentny]: 191 (tępogłowy goryl) 

gostek - [pogardliwe określenie mężczyzny lub 
chłopca]: 230 

gość-[tyle co: „człowiek" w znaczeniu I.]: 229 
(wporzo goście!!!), 206 (super-gość), 40 (goście 
z talizmanami i amuletami [tj. fani „metalu") * 
112 (dwóch gości [o muzykach]) * 206 (być su-
per-gościem), 40 (pozdrawiać gości) 

gotycki - [swoisty dla „gotyckiej" odmiany muzy­
ki metalowej]: 53 (gotycki klimat) 

górolas - [góry i lasy]: 229 (wycieczka po górole-
sie) 

gówno - 1 . [epitet oznaczający lekceważenie, nie­
chęć, pogardę]: 153 + 164 + 241 (takie same 
gówno jak...) * 198 (praca to gówno), 153 + 164 
+ 241 (redskins to gówno) * 129 + 193 (być 
gównem [o scenie (tj. środowisku)]), 194 + 241 
(być gównem [o ideologicznym profilu danego 
pisma]); II. [panujące w świecie zło]: 247 ({po­
móc} rozpierdolić trochę gówna); III. [kłamstwo 
i fałszywe idee]: 190 (podrzucać gówno [tj. 
wprowadzać w błąd]) 

gówniany - 25 + 242 (gówniany koncert) 
gówniarz - 235 (za gówniarza {czytać} [tzn. czy­

tać za młodu]) 
gówniarzeria - 239 (bogata gówniarzeria) 
grać - I. [zajmować się grą na instrumencie lub 

śpiewem, uprawianiem muzyki]: 15 (grać na 
bębnach), 42 (grać w hordzie), 157 (grać dla 
wszystkich); II. [wykonywać utwór muzyczny]: 
89 (grać ładnie), 32 + 187 (grać nie zważając 
[na coś]), 102 (grać ostro), 102 (grać szybciej), 
102 (grać ostrzej), 229 (grać z „czujem") * 247 
(zacząć grać); III. [uczestniczyć w przedsię­
wzięciu muzycznym]: 25 (grać dużo), 25 (grać 
supportując [kogoś]) * 242 (grać koncert), 25 
(grać trasę), 25 (grać {trasę} w Polsce), 25 
(grać {dużo} w Irlandii); IV. [mieć dany repertu­
ar]: 232 (grać jak [tu dalej: nazwa zespołu], 53 
(grać na produkcji [tj. kasecie lub płycie]), 53 
(grać w klimacie) * 83 (grać bajo-bajo), 53 (grać 
czad), 102 (grać {melodyjny} grind), 100 (grać 
kaszanę), 50 (grać mieszankę {Death Grindo-
wą}), 102 (grać {ostrzejszą} muzyczkę), 113 + 
206 (grać muzykę {ciężką}), 103 (grać {sonicz-
ny} odjazd), 50 (grać psycho-death-grind), 82 
(grać {garażowego} punka), 83 (grać punko-po-
lo), 95 (grać rock-punk), 113 (grać siarę), 252 
(grać Ska), 95 (grać trash-punk), 83 (grać {pro­
ste} ufta-ufta) * 252 (zacząć grać {Ska}) 

granie - [utwory nagrane na kasetę]: 255 (to gra­
nie śmierdzi KSU) 

grass - [marihuana]: 203 * P14 (zaleta grassu) * 
P14 (przypalać grass), P14 (zapierdolić grass) 

g reat -213 (jest great! [tj. jest kapitalnie, wspa­
niale]) 

greps - [dowcip, kawał]: 223 (denerwujący greps) 
* 239 (takie grepsy lecą, że się glisty smarkają) 



grind -1. [nazwa styiu muzycznego]: 50 * 59 (De-
ath Grind), 92 + 102 (melodyjny grind), 50 + P4 
(psycho-death-grind), 50 + P4 (Techno-Death-
Grind), 257 (Ultra Horror Death Grind prosto 
z grobowca) * 59 (nazywać [coś] Death Grind), 
51 ({oscylować} między Death a Grind); II. [po­
siadanie cech stylu Grind]: A. [znaczenie przy­
miotnikowe]: 49 + P4 ({wolny} death-doom-
grind-core), 49 + P4 ({zwykły} death-doom-
grind-core), 257 ({świetny} grind-punk), 95 + 
257 (grind-punk {zza oceanu}); B. [w zestawie­
niu]: 200 (Grind Noise'owa {grupka}) 

grindować -. [ujawniać cechy stylu grind]: 94 
(grindować chwilami) * 94 (muzyczka grindują-
ca) 

grindowo - 94 
grindowy - 94 (grindowe tempo) * 50 + P4 (mie­

szanka Death Grindowa) 
grobowiec - 147 (ludzie - grobowce dla zwie­

rząt) * 257 ({Ultra Horror Death Grind} prosto 
z grobowca) 

grobowy -1. [pozytywna cecha estetyczna głosu] 
65 (grobowy vokal /+/); II. [negatywna]: 89 (gro­
bowy głos /-/) 

groza - 53 (klimat grozy) 
grubcio - [grubasek]: 229 (śmieszny grubcio) 
grupa -1. [zespół muzyczny]: 43 (grupa 

bluźniercza), 43 (grupa mroczna), 43 (grupa 
opętana) * 24 (menago grupy) * 71 (słyszeć 
grupę), 43 (zaliczyć do grup); II. [jednostka 
organizacyjna]: 218 (grupa FWZ), 135 + 218 
(grupa lokalna), 135 (grupa operacyjna), 135 
(grupa regionalna), 135 (grupa sabotażowa), 
222 (tamtejsza grupa) * 218 (adres kontaktowy 
do grupy), 222 (mieć namiar na grupę); III. [tyle 
co „kilku" lub „w niewielkiej liczbie"]: 162 (grupa 
bojowców), 153 (grupa nazi-skins), 162 (trzy­
dziestoosobowa grupa) 

grupka-[tu: zespół muzyczny]: 200 (Grind Noi­
se'owa grupka) 

grzanie - [branie narkotyków]: 203 
gubić szczęki - [tyle co: „rozdziawić gębę"]: 234 

(gubić szczęki ze zdziwienia) 

gułagoterapia - 1 9 3 

guma-l . [prezerwatywa]: 45 (używać gumy); II. 
[rodzaj używki]: 244 (guma do żucia) * 244 
(kraść gumę do żucia) 

gwałciciel - 263 (należeć się gwałcicielowi [o tzw. 
„kosie" czyli nożu]) 

gwałt -263 (duchowy gwałt), 263 (gwałt w imię 
dobra najwyższego) 

gwiazda - [znany wykonawca]: 22 (mega gwiaz­
da), 83 (sztandarowa gwiazda), 83 (gwiazda 
umpa-umpa-punko-polo) 

gwiazdor - 83 + 229 (supny gwiazdor), 83 + 229 
(gwiazdor z {punko-polo} topu) 

gwoździaści - [negatywne określenie muzyków 
ubranych w skórzane ubrania nabijane nitami]: 
68 + 255 („gwoździaści" z Wrocławia) 

H 

hail! - 4 6 
hał ar ju? - [tj. „how are you?"]: 16; zob. pliz 
hand made - [wykonany ręcznie]: 213 (częścio­

wo hand made) * 213 ([numer pisma] hand ma­
de) 

happening - 211 
harcerz - [ktoś naiwny]: 160 (masońsko-liberalny 

harcerz) 
hardcore - 1 . [styl muzyczny]: 51 (skrajny Hard-

Core), 87 + P3 (hardcore z {indianistycznym} 
przekazem), 91 (świetny hardcore), II. [znacze­
nie dzierżawczo-przymiotnikowe dot. muzyki 
(tj. mówi o posiadaniu przez nią cech tego sty­
lu)]: 95 + 102 ({ostry} hardcore punk), 102 ({słu­
chać} hardcore punka); III. [nazwa odłamu ru­
chu punkowego]: 185; zob. hc 

hardcorek - [utwór w stylu hardcore - zdrobnie­
nie]: 97 (pokręcony hard-corek) 

hardcorowy - 185 (załoga hardcore'owa) 
hardline-[jedna z ideologii ruchu punkowego]: 

211 
Hare Moszna - [przekręcone: „Hare Kriszna"]: 

239; zob. kriszniacy 
hasło - 188 (hasła anty-nazi), 188 (hasła antywoj-

skowe), 211 (hasło cross over), 198 (hasła pro­
ekologiczne), 185 + 211 (hasło typu NO FUTU­
RE), 128 (hasła wolnościowe) * 211 (podpisy­
wać się pod hasłem [tj. popierać pogląd]) 

hasz - [haszysz]: 203 (palić hasz) 
he. - 1 . [skrót od „hardcore" w znaczeniu I.]: 91 

(miasto H/C); II. [skrót od „hardcore" w znaczę-



niu II.]: A. [przymiotnikowy]: 115 ({łoić}, hc-
crossovera), 115 ({soczysty} hc-crossover), 95 
({ostry} hc-crossover); B. [w złożeniach]: 83 
(hc/punkowe umpa-umpa), 95 (hc/jazz/noise 
kawałki); III. [skrót od „hardcore" w znaczeniu 
III]: 185; IV. [skrót od słowa „hardcore" w zna­
czeniu III, ale użytego w funkcji dzierżawczej, tj. 
na oznaczenie faktu posiadania przez dane zja­
wisko cech charakterystycznych dla tego środo­
wiska, jego przynależności do środowiska]: 
185 (ruch hc-punk); 181 (scena hc/punk), 182 + 
182 (scena hc-punk), 182 + 199 (scena 
HC/PUNK), 182 (środowisko hc/punk) 

health fascists - 189; zob. faszyści zdrowia 
heavy - [styl muzyczny (tj. heavy metal]: 50 (mie­

szanka Death/Doom/Heavy/HTrash) 

hello - [tyle co „cześć!"]: 8 + 24 (hellou) * 8 + 214 
(obszerne thanks i hellou), 214 (thanx i hello dla 
wszystkich) 

nera - [heroina]: 196 + 203 

hi! - [odgłos śmiechu]: 74 
hipnotyczny - [jako właściwość estetyczna]: 88 

(hipnotyczny klimat) 

hipokryta - 1 5 6 + 261 (pieprzeni hipokryci) * 156 
+ 261 (być hipokrytą) 

Hitler - 1 0 (prawnuk hitlera [tj. prawicowy skin /-/]), 
153 (prawnuk Hitlera), 194 (metody adolfa hitle­
ra) 

homebrew - [domowy, w domu]: 213 (produkcja 
homebrew [tj. tu: produkcja bimbru]) 

hooligan - 194 (faszystowscy hooligani), 211 (of­
ficial hooligans), 194 (pierdoleni hooligani) * 
194 (banda hooliganów); zob. chuligan 

hołota - 1 9 9 (bogata hołota) 
horda - [zespół muzyczny stylu death metal]: 42 

(diabelska horda), 442 (Death metalowa hor­
da), 42 (obiecująca horda), 42 (zajebista horda) 
* 42 (kilka hord), 42 (początki hordy) * 42 (grać 
w hordzie) 

horror - 257 (Ultra Horror Death Grind) 
how are you - zob. hał ar ju? 

huciane odgłosy - [tj. muzyka techno]: 40 (ma­
niak „hucianych odgłosów") 

I 

i- [ także w charakterze modulatora podkreśla­
jącego wagę niektórych słów]: 86 ({tekst w sta-
ropunkowym klimacie} i dołowy raczej), 110 (i 
jak kopie), 213 (deadline i już!), 38 + 271 (i nam 
rośnie {Black Mafia}), 45 ({być bratem w cie­
mności} i na zawsze), 94 (było sporo i punka), 
25 (było szaleństwo ale i {chamskie} pogo), 239 
(z wierzchu się świeci [...], a i reszta zdatna 
do...), 94 (było i sporo {nju Jorku}), 237 (pozo­
stanie i tak czymś w rodzaju...), 192 ([policjanci] 
i tak zdążyli {zajebać forsę}), 63 (i ten wokali), 
213 (I to już {chyba} wszystko), 122 ({dać radę} 
i w Polsce [o skłotingu]), 220 (Ot i wsjo), 263 
(ale i wtedy {ktoś mu wjebie kosę}), 125 (no 
i wydanie {katalogu-książki}), 213 (No i zaczy­
namy), 113 ({zagrać nieźle} i z wykopem) 

idejka - 200 * 200 (nasze idejki) * 200 (sympaty­
zować z idejkami) 

ideologia - 1 7 0 (ideologia narodowo-socjalisty-
czna), 193 (swoja ideologia), 193 (własna ideo­
logia), 128 (ideologia wolnościowa) * 193 
({uzurpacyjny} napęd ideologii) 

i kropka! - [tyle co: „koniec", „i tyle!"]: 261 (chuj do 
potęgi n-tej i kropka!) 

image - [wygląd]: 187, 211 
imperializm - 173 (żydowsko-amerykański impe­

rializm), 174 (syjonistyczny imperializm) * 173 
(walka z {żydowsko-amerykańskim} imperiali­
zmem), 174 (walka z {syjonistycznym} imperia­
lizmem) 

impreza-I. [koncert]: 180 * 129 (impreza alter-
matywna do [czegoś]), 79 + 88 (impreza punko­
wa) * 79 + 88 (panować na imprezach [o klima­
cie]), 185 (rozpieprzyć imprezę); II. [spotkanie 
towarzyskie, prywatka]: 214 (sorry za imprezę) 

imprezka-l. [spotkanie towarzyskie, prywatka] 
200; II. [koncert]: 200 * 220 (wspominać im-
prezkę) 

indianista - [członek stowarzyszeń miłośników 
kultury i religii Indian]: P3 (pięknie ubrany india­
nista) 

indianistyczny - P3 (indianistyczne pismo), 87 + 
P3 (indianistyczny przekaz) 

industriai - 1 . [styl muzyczny]: 32 + 92 (przestero-
wany industriai), 32 + 92 (sampierowy indu-



strial); II. [charakterystyczny dla stylu muzycz­
nego „industrial"]: 92 + 97 ({połamany} indu-
strial noise) 

info - I. [informacja]: 216 (info z Polski), 216 (info 
o [czymś]), 216 (Info Antynazi), 216 (FWZ info), 
216 (Info-Trójmiasto), 217 (dla tych co spali na 
polskim, info że...); II. [informacyjny]: 124 (info-
shop) 

info-shop - [sklep będący równocześnie klubem]: 
124 

inkwizytorski - 196 + 263 (pro-inkwizytorski katol 
[nietolerancyjny, fanatyczny katolik]) 

inna bajka-[coś całkowicie odmiennego]: 206 
(chuje z {totalnie} innej bajki [tj. całkiem inni]) 

instant-[tu: tutejszy, miejscowy]: 213 (cała „in­
stant żulia") 

instrumental - [utwór instrumentalny, bez śpie­
wu]: 30 (króciutki instrumental) 

instrumentalny - 101 (instrumentalny wygibas) 
intelekt stada ślimaków - [skrajna głupota]: 193 

(ludzie o intelekcie stada ślimaków) 
intro - [wstępny utwór muzyczny, wstęp do cało­

ści płyty]: 216 (intro do [czegoś]) * 30 (6 utwo­
rów plus intro) 

inwigiiant- [ten kto inwigiluje, śledzi]: 229 

irokez- [charakterystyczny czub na głowie pun­
ka]: 120 * 157 (dać się głaskać po irokezach [tu: 
dać się obłaskawić]) 

istota - [istota żywa]: 140 (wszytkie istoty) * 140 
(podejście do istot) * 140 („Droga wszystkich 
istot") 

iście - 42 (iście diabelski] 

iść na przemiał-[tj. zostać wyniszczonym]: 193 
(iść na przemiał fizyczny lub duchowy) 

iść z tym sprzętem - [przenieść się, tyle co 
„pójść z tym wszystkim"]: 185 (iść z tym sprzę­
tem nad rzeczkę) 

i tak - [modulator ekspresywny]: 261 (być i tak 
{pieprzonym hipokrytą}), 237 (pozostać i tak 
{czymś w rodzaju [gówna]}), 192 (i tak zdążyć 
{zajebać forsę}) 

izm - [ideologia]: 188 (anty-izm) 

J 

jabol - 1 . [tanie wino]: 272 (teksty bez jaboli) * 266 
(obciągać jabola); II. [tyle co „jabolowy" tj. pry­
mitywny, nieciekawy]: 82 (jabol-punk) 

jak glut z nosa-[bardzo wolno]: 266 (rozwijać 
się jak glut z nosa) 

jak mrówków- [dużo]: 272 (solówków jak mrów-
ków) 

jakby - [partykuła wskazująca na niepewność]: 
29 (taśma, to jakby split {dokonań}), 216 (to jak­
by intro {do tego, co...}) * 88 + 203 (klimat {...}, 
jakby drugowy), 94 (punk, disorderowy jakby) * 
63 (zatracić jakby wściekłość) 

jaki - [także w charakterze modulatora wzmacnia­
jącego]: 110 + 113 (jaki to ma czad), 111 + 113 
(jaką energię [mieć]), 41 (jaką [ona] była skraj-
niarą) 

j ak iś - I . [zaimek wyrażający lekceważenie]: A. 
[występujący samodzielnie]: 224 (jakiś amant), 
156 (jakiś anty-nazi front), 224 (jakiś balet {u ko­
biety}), 194 (jakiś bonehead), 153 (jakaś {nowa, 
modna} fala), 224 + P15 (jakiś filemon), 232 (ja-
kaś lacha), 193 (jakiś oszołom), 167 (jakaś „pra­
wa noga"), 193 (jakieś {bolszewickie} przybu­
dówki), 49 (jakieś {bluesowe} tra-la-la), 239 (ja­
kiś kutasina); B. [współtworzący wyrażenie]: 
218 (jakieś tam ajiowia), 237 (jakiś tam [tu na­
zwisko]); II. [wyrażający niepewność]: 62 (być 
jakimś krokiem do {brutalności}) 

jak trzeba-260 (przypierdolić, jak trzeba), 260 
(przytulić, jak trzeba) 

japi - [tzn. „yuppie" - typ „młodego biznesmena"]: 
194; zob. yuppiesowski 

japiszon - [pogardliwe określenie yuppie]: 195 * 
255 (każdy japiszon) * 255 (rozdusić japiszo-
na); zob. yuppiesowski 

jarmark-[tu: pogardliwie określenie festiwalu w 
Jarocinie]: 129 (ten jarmark), 129 (alternatywny 
do {tego} jarmarku) 

Jarocin - 242 (dupny Jarocin) 
jarociński - 227 (jarocińskie klimaty) 
jarocińsko - 84 (jarocińsko było) 
jazda-[tu: atrakcyjny tekst]: 188 + 228 (ciężka 

jazda), 188 + 228 ({ciężka} punkowo-anty-klery-
kalna jazda), 228 (jazda literacka) * 228 (sporo 
jazd), 188 + 228 (8 stron jazdy) 



jazz - 95 (hc/jazz/noise kawałki) 
jebać - 1 . [lekceważyć coś, nie zwracać na to 

uwagi}: 189 (jebać system), 263 (jebać bogów); 
II. [kopulować - znaczenie każdorazowo mody­
fikowane w ramach idiomu]: 239 (niech się jebią 
[niech się odczepią]), 244 (pies go jebał [jest 
nieważny]); zob. najebać komuś, najebać się, 
odjebać, przyjebać, wjebać, wyjebać, zajebać, 
zajebisty, zjebać się 

jebnięty - [zwariowany, głupi]: 194 + 252 (być 
jebniętym); zob. odjebać [komuś], pojeb 

jebany-I. [określenie wysoce negatywne]: 242 
(jebane wojsko); II. [element wzmacniajcy epi­
tet negatywny]: 241 (chuj jebany) 

jeden - [lekceważąco, w znaczeniu: „jakiś"]: 192 
(jeden koleś), 194 (jeden punkowiec) 

jednostka - 1 8 8 (jednostka niepowtarzalna) * 188 
(wierzyć w jednostkę) 

jedzenie-I. [coś, co się je]: 143 (twoje jedzenie 
(ma twarz}), 149 (wegetariańskie jedzenie); II. 
[proces jedzenia]: 266 (jedzenie tuńczyka) 

jedzonko-299 * 149 (wegetariańskie jedzonko) 
jeno - 169 
jeść trupa - [ jeść mięso, nie być wegetariani­

nem]: 147; zob. trup 
jeść padlinę - [ jeść mięso, nie być wegetariani­

nem]: 147; zob. padlina 
jeździć na saxy - zob. saxy 
jive - [kierunek muzyczny]: 116 (południowo-afry-

kanskajive) * 116 ({do ska} dodać jive) 
joint - [skręt z marihuaną]: 203 + 222 (być napę­

dzanym jointami); zob. splif 
judeizacja - 174 (judeizacja Kościoła) 
judeopolonia - 1 7 4 (nasza „judeopolonia") 
już — l. [modulator ekspresywny]: 31 (już drugi 

{Lp/C.D.}), 80 ([zespół] już kultowy) * 266 (ga­
dać już tyle pierdoł), 213 (i to już wszystko) * 
213 (już być best), 94 (już {nieomal} grindo-
wać), 214 (już kończyć), 31 (już nagrać {epkę}), 
234 (już mieć przyklejoną mordę), 266 (już nie 
móc), 169 (już dzisiaj obowiązywać), 192 (już 
polecieć [o procedurze]), 263 ({jeśli} już porzu­
cać, to...), P14 (jeśli już mieć, to...); II. [współ­
tworzy wykrzyknienie]: 213 (deadline i już!) 

K 

kali - [marihuana]: 203; zob. madzionga, staff 
kanał - [sytuacja przymusowa]: 187 + 189 (wszy­

stkie kanały) * 187 + 189 (rozpierdalanie kana­
łu) * 222 (wpuszczać w kanał), 187 + 189 (wtła­
czać [kogoś] w kanał) 

kanapowa przechodnia trupiarnia narodowa -
[złośliwe określenie KPN i podobnych jej stron­
nictw]: 168 

kanar - [kontroler biletów]: 191 

kangurka - [rodzaj kurtki]: 120 

kapela-[zespół muzyki młodzieżowej]: 21, 22, 
113 * 43 ({totalnie} bluźniercza kapela), 80 ({na­
prawdę} dobra kapela), 213 (jedna kapela), 260 
(kolejne kapele), 80 (kultowa {już} kapela), 83 
(młoda kapela), 194 (kapela nazi młotów), 21 
(kapela niezależna), 88 (obie kapele), 23 + 116 
(kapela Oi!), 80 (kapela punkowa), 23 + 126 
(kapela Ska), 116 (skinowska kapela), 117 (ta 
kapela), 28 (zachodnia kapela), 87 (kapela z 
{wegańskim} przekazem), 38 (kapela ze {świa­
towego} undergroundu) * 260 (brzmienie ka­
pel), 28 (demo kapeli), 88 (klimat kapeli), 200 
(rozmówka z kapelą), 115 (sporo kapel), 83 
(wiele kapel), 7 + 244 (wywiad z kapelą) * 80 ([o 
mieście] mieć kapelę), 43 (założyć kapelę) 

kapelka - [niewielka kapela]: 21, 200 * 80 (ex-
ultrapunkowa kapelka) * 104 (kaseta kapelki) 

kapitalistyczny - 199 (kapitalistyczny bękart) 
kapitalizm - 1 6 7 (bananowy kapitalizm) * 167 

(model kapitalizmu) * 199 (pryszcz na dupie ka­
pitalizmu) 

kapucha - [pieniądze]: 224 (nie żałujta kapuchy!) 
karuzela kadrowa - 1 9 3 

kasa - 1 . [pokój kasjera]: 206; II. [pieniądze]: * 200 
+ 225 (duża kasa), 225 (gruba kasa), 225 (spo­
ra kasa), 225 (kasa płynąca z {czegoś}) * 225 
(brak kasy), 225 ({zarobić} trochę kasy) * 225 
(być zainteresowanym kasą), 225 (dostać ka­
sę), 225 (słać kasę}, 225 (wymagać kasy) * 213 
(będzie kasa - będzie great!), 200 + 225 (gruba 
kasa pod spodem [dobre zaplecze finansowe]), 
225 (wietrzyć kasę [spodziewać się zysków]), 
225 (popłynąć z kasą [ponieść stratę finanso­
wą]), zob. cash, szmal 



kaseta - 1 . [wydany lub do wydania przygotowy­
wany zbiór nagrań utworów]: 29 * 104 (kaseta 
kapelki), 29 (kaseta kompilacyjna), 26 (nieza­
leżna kaseta), 86 (kaseta pełna przekazu), 29 
(kaseta promocyjna), 29 (split-kaseta [tj. wspól­
nie z innym wykonawcą]), 86 (kaseta zaanga­
żowana) * 271 (strona kasety), 271 (wydawanie 
kaset) * 29 (nagrać kasetę) * 26 (kaseta-matka 
[egzemplarz autorski, z którego kopiuje się na­
kład]), 26 (mieć kasetę [tj. być autorem kasety]); 
II. [jako przedmiot materialny]: 217 + 247 (wy-
pierdolić kasetę {przez okno}) 

kasetka - [zdrobnienie od „kaseta" - zob. wyżej]: 
200 

kaszana - [coś źle wykonane - określenie nega­
tywne muzyki lub przedsięwzięcia]: 100 (niemi­
łosierna kaszana), 100 (taka kaszana) * 100 
(zrobić kaszanę), 100 (grać kaszanę) 

katalog-książka - 125 (wydanie katalogu-książki) 
katol - [pogardliwie: katolik]: 196 + 263 (pro-in-

kwizytorski katol) * 263 (nie być lepszym od ka-
tola); zob. Otwarty Katolik, okejowiec 

katolicki - 1 9 3 + 241 (katolicki bełkot) 
katować -72 (katować dawką brutalności [do­

starczanie wrażeń estetycznych przez zespół 
„metalowy"]) 

kawał - I . {ekspresywne, reifikujące, pozytywne 
określenie danej realizacji stylu muzycznego 
lub techniki gry}: 63 (bezlitosny kawał Death 
Metalu), 52 (czysty kawał Death Metalu), 51 
(extremalny kawał Death Metalu), 56 (kawał 
{soczystego} rżnięcia); II. {tyle co: „w dużym 
stopniu"}; zob. kawał gnoja 

kawał gnoja - {tyle co: „wielki drań"}: 259 
kawałek - 1 . [utwór muzyczny]: 56, 92,103,110 * 

31 (bonusowy kawałek), 100 ({topornie} ciężki 
kawałek), 113 (energiczny kawałek), 95 
(hc/jazz/noise kawałek), 49 (ich kawałek), 113 
(kawałek krótki), 92 + 219 (krzykocrustny kawa­
łek), 45 (kawałek „Oślepiona kurwo zdychaj"), 
49 (szybki kawałek), 49 (wolny kawałek), 31 
(kawałek z longa), 94 (kawałek z {trashującymi} 
zwolnieniami) * 74 (tytuł kawałka) * 94 ({dis-
owo} zagrać kawałek), 31 (dodać {jako bonu­
sowy} kawałek); zob. czterokawałkowy; II. [eks­
presywne, reifikujące określenie obiektu danej 
czynności]: 197 (kawałek dupczenia [o kobie­
cie]) 

keep supporting ska musie! - 213 
keyboard - [elektroniczny instrument klawiszo­

wy]: 23 

kibic - [członek subkultury „kiboli"]: 194; zob. ki-
bol 

kibel - 1 . [pomieszczenie z muszlą klozetową]: 
206 (wjazd do kibla); II. [muszla klozetowa]: 
239 (nazi do kibla) 

kibol - [pogardliwie: „kibić"]: 194; zob. kibic, gitki-
bol 

kibolsko-194 (menelnia kibolsko-nacjonalisty-
czna) 

kicha - [coś bezwartościowego]: 45 
kichawa- [nos]: 230 
kiedy - [zamiast: „jeżeli", „jeśli"]: 237 (opierdolić, 

kiedy taka potrzeba) 

kiepławy - [określenie negatywne]: 230 (kiepławy 
klub) 

kiepski w te klocki - [ktoś, kto się nie zna na 
czymś]: 222 

kij bejsbolowy- 119 

kilju - [fiński napój alkoholowy]: 204 (uwalać się 
„kilju") 

killers - [bardzo mocna marihuana]: P14 (mieć 
killersa) 

kirać klej - [narkotyzować się odurzającym nar­
kotycznie klejem]: 203 

kiromania - [nawyk narkotycznego odurzania się 
klejami]: 203 

kiszka-[coś bezwartościowego]: 217 + 260 
(zwykła kiszka); zob. kicha, kaszana 

kit - [oszukiwanie, kłamstwo]: 222 (żadnego kitu!) 

klarować się - [wykształcać się]: 82 (klaruje się 
styl [gry zespołu]) 

klasyczny - 2 0 + 31 (klasyczna epka [zespołu]) 

klata - [pierś, klatka piersiowa]: 192 (zasłonić kla­
tą szybę) 

klawiszowiec - [muzyk grający na instrumentach 
klawiszowych]: 23 

klej - [narkotyk do wąchania]: 227 * 203 (kirać 
klej) 

klejarz - [narkoman odurzający się klejem]: 203 + 
206 ({zwaliło się} sporo klejarzy) 

klerykał-255 (każdy klerykał), 174 (zjudeizowa-
ny klerykał), 255 (rozdusić klerykała) 



klerykalny - 1 7 7 (sanacyjno-klerykalny) * 196 
(klerykalne kołtuństwo); zob. antyklerykalny 

klezmersko - [od „klezmer" - muzyk grający 
w restauracji]: 223 (trochę klezmersko) * 223 
(było klezmersko) 

klient - [negatywne określenie mężczyzny lub 
chłopca]: 191 

klimat-!, [nastrój ogólnie rzecz biorąc, np. na 
koncercie, zabawie, podczas słuchania muzy­
ki]: 79 * 88 (drugowy klimat), 88 (hipnotyczny 
klimat), 88 (nastrojowy klimat), 88 (niezły kli­
mat), 88 (rozmarzony klimat), 88 (transowy kli­
mat) * 88 (przypominać klimat [o tańcach]); II. 
[nastrój utworu muzycznego]: 53 (klimat melan­
cholii), 88 (mroczniejszy klimat), 53 (klimat nie­
samowity), 88 (poetycki klimat), 53 (klimat przy­
gnębienia), 53 (klimat wszechpotężny), 53 (kli­
mat zadumy) * 53 (nabierać klimatu), 88 
(przejść w klimat); III. [typ tematyki i ideologii]: 
A. [dzieła plastycznego]: 36 ({okładka} w klima­
cie); B. [muzyki programowej lub posiadającej 
tekst]: 221 * 53 (klimat gotycki), 185 (klimat noł-
fiuczerowy), 53 (klimat {bardzo} oryginalny), 86 
(staropunkowy klimat), 53 (klimat starożytny) * 
53 (muzyka w klimacie {gotyckim}), 86 (tekst [tj. 
tu: słowa utworu muzycznego] w klimacie); IV. 
[styl]: A. [kierunku muzycznego]: 88 (ciepły kli­
mat), 88 ({typowo} czadowy klimat), 88 + 233 
({klimaty oi/ska/skin), 88 (klimat {około} reg-
gae'owy) * 88 (działać w {trochę innym} klima­
cie), 88 + 233 (kręcić klimat); B. [gry zespołu 
muzycznego]: 53 (klimat a'la [tu daiej: nazwa 
zespołu]), 88 (klimat kapeli); V. [ideologia i styl 
życia]: 126 (klimat {tamtych} czasów), 126 
(punkowy klimat); VI. [sytuacja, wydarzenie]: 
227 (klimat jarociński), 227 (liczne klimaty), 227 
(nieprzyjemny klimat) * 227 (przytoczyć dwa kli­
maty], 227 (stosować w tych klimatach {rady­
kalne metody}) 

kloaka - 260 (buszować w kloace) 
klub - 1 . [pomieszczenie instytucji prowadzącej 

określoną działalność]: 230 (kiepławy klub) * 
205 (środek klubu), 229 (zdziwko pod klubem) * 
124 (obsprayować klub), 191 (uciec do klubu); 
II. [stowarzyszenie, instytucja]: 200 (dziełko klu­
bu); zob. fanklub 

kniga- 239 (wykurwista kniga) 

kochać - 1 . [przejawiać określony gust muzycz­
ny]: 62 (kochać coraz bardziej {brutalność}) * 
62 (kochać {skrajną} brutalność); II. [darzyć le­
kceważącą sympatią]: 185 (nasz kochany pun-
ksiol) 

kolaborować - [współpracować]: 271 (kolaboro­
wać od [data]), 271 (kolaborować z [kimś]) 

koleś - 196 * 188 (kolesie są antynazi) * 192 (je­
den koleś), 119 (łysy koleś [tj. skin]), 221 (na­
wiedzony koleś), 229 (pozerski koleś), 252 
(przyjebany koleś), 119 (koleś ubrany we flayer-
sa [tj. skin]), 221 + 230 (zabawowy koleś), 233 
(kolesie z innych dzielnic miasta [zespoły muzy­
czne grające w danym stylu]), 266 (złotousty 
koleś), 143 (kolesie z rogami [tu: jelenie]) * 143 
(odstrzał 489 kolesi {z rogami}), 221 (pisanina 
{nawiedzonych} kolesi), 266 (wypociny kolesi) * 
221 + 230 (być {zabawowym} kolesiem), 233 
(ściągać {dźwięki} od kolesi), 192 (zatrzymać 
kolesia) 

kolisko-169 (nasze kolisko) * 169 (panować 
w kolisku) 

kolorkowy - [tyle co „kolorowy"]: 229 (kolorkowa 
okładka) 

kolorowy-I. [człowiek innej rasy niż biała]: 153 
(kolorowy student); II. [o różnych kolorach]: 213 
(fuli kolorowy) * 190 (kolorowe włosy), 213 (ko­
lorowa rozkładówka) 

kołtuństwo - 196 (klerykalne kołtuństwo), 174 
(zjewreizowane kołtuństwo) * 157 + 169 (mię­
dzy nami a kołuństwem leży przepaść) 

komercha - [komercyjna, popularna muzyka mło­
dzieżowa i związane z nią środowisko]: 83 (tzw. 
komercha) * 83 (w dziedzinie {tzw.} komerchy) 

komercyjny - [uprawiający muzykę dla pienię­
dzy]: 83 + 271 (komercyjny element [tu: kręgi 
przemysłu muzycznego]), 213 (komercyjny rip 
off band) 

komiczny - 160 (komiczny facet) 

komiksior - 232 

komipacyfizm - 1 9 3 

komix - [komiks]: 12 + 13 

kompilacja - [rodzaj wydanej kasety z utworami 
wielu autorów]: 15 (compilada) * 29 ({Nowa} 
Brutalna Compilacia), 29 (różne kompilacje), 29 
(ta kompilacja) * 29 ({pozytywna} cecha kompi-



lacji) * 29 (ukazywać się na kompilacji); zob. 
składak 

kompilacyjny - 29 (kaseta kompiiacyjna) 
komunikacja - [w znaczeniu: kontakt]: 8 (otwarta 

komunikacja), 8 (komunikacja z zespołami) * 8 
(utrzymywać komunikację (z zespołami]) 

komunistyczny - 162 + 177 (anarcho-komunisty-
czna {męta}), 162 + 173 (żydowsko-komunisty-
czna {manifestacja}); zob. narodowokomunisty-
czny, postkomunistyczny 

koncercik - 200 
koncert - I. [impreza koncertowa]: 200, 233 * 79 

(ultra punkowy koncert), 88 (ten koncert) * 207 
(organizacja koncertu), 88 (pogo na koncercie) 
* 123 (jeździć na koncert), 153 (chodzić na kon­
cert), 192 (przyjść na koncert), 96 (zabijać na 
koncertach [tu o muzyce: oddziaływać na słu­
chaczy]) * 222 (popłynąć na koncercie [stracić 
finansowo]); II. [występ danego zespołu]: 25 + 
242 (gówniany koncert), 25 + 242 (koncert na 
wiejskim spędzie) * 100 (nagranie z koncertu) * 
24 (chcieć koncertu), 242 (grać koncert) 

koncertowy - 81 (brygada koncertowa), 24 (ma­
teriał koncertowy) 

koncertówka - [płyta lub kaseta z koncertu]: 29 
konga-[instrument perkusyjny lub jego dźwięk]: 

23 (reggae z kongami) * 23 + 233 (udzielać się 
na kongach) 

konga melodica - [jak wyżej]: 23 
Kongres Aferałów - [złośliwa przeróbka nazwy 

Kongresu Liberalno-Demokratycznego]: 167 * 
167 (szef Kongresu Aferałów) 

konsumpcjonizm - 198 (konsumpcjonizm debil­
ny) 

kontakt-I. [adres]: 15 + 218 (contact) * 60 (po­
dać kontakt); II. [skontaktowanie się]: 218 (ad­
res do kontaktu); III. [zainteresowanie jakąś 
dziedziną]: 222 ({mieć} kontakt z tematem [tj. 
znać się na tym]) 

kontaktowy - [służący do nawiązania kontaktu]: 
218 + 218 + 218 (adres kontaktowy [tj. kore­
spondencyjny]) 

kontrkultura - 180 + 272 ({zaangażowana} kontr­
kultura) * 272 (cenzura a'la kontrkultura) 

kontrkulturowiec - 180 + 181 (zaangażowany 
kontrkulturowiec) * 180 + 181 (być kontrkultu-
rowcem) 

kontrkulturowy - 21 * 128 (bibuła kontrkulturo-
wa), 180 (młodzież kontrkulturowa) 

kontrola-180 + 189 (kontrola systemu) * 180 + 
189 (zabawa pod kontrolą), 221 (zero kontroli) 

kontrsztuka - zob. „Rewia Kontr Sztuki" 

kop - 1 . [tj. kopnięcie]: 233 (zapalić kopa w szczę­
kę [kopnąć w szczękę]); II. [cios, uderzenie]: 
233 (spore kopy) * 233 (dostać kopy); III. [kate­
goria estetyczna obecna w dziele muzycznym]: 
51 + 56 (ostry kop), 56 (taki kop) * 51 + 56 
(mieć kopa), 56 (nie mieć kopa); zob. wykop; 
IV. [ekscytacja intelektualna i emocjonalna]: 
227 (dawać kopa); V. [energia w człowieku, 
chęć]: 227 (kop do życia) * 227 (zatracić kop do 
życia); VI. [oszołomienie po zażyciu, wypaleniu 
(etc.) narkotyku]: P14 (wchodzenie kopa) 

kopać- I . [estetyczne oddziaływanie muzyki na 
słuchacza]: 113 (muzyka kopie), 110 + 113 (jaki 
to ma czad, jak kopie) * 113 + 113 (nieźle ko­
pać), 113 ({nieźle} kopać energią); II. [uderzać 
nogą]: 153 (kopać dziewczynę), 153 (kopać po 
plecach) 

kopara-[dolna szczęka - tyle, co metaforycznie 
„gęba"]: 234 (opadła [komuś] kopara [tj. otwo­
rzył gębę ze zdziwienia]) 

koparka - 266 (liczka nieco mi zbladły a koparka 
opadła [ekspresywny opis zdziwienia i zasko­
czenia]); zob. kopara 

kopnięty - [cecha estetyczna]: 103 (kopnięte, 
{transowate}, reggae) 

korporacja - [wielka firma przemysłowa, handlo­
wa]: 141 (korporacja wykorzystująca zwierzę­
ta), 141 (protest przeciw korporacjom) 

koryto - [władza i wynikające z niej korzyści ma­
terialne]: 190 (rządowe koryto) * 190 (dopchać 
się do koryta), 190 (opanować koryto) 

korzenie - 171 (korzenie Polski), 171 (praaryjskie 
korzenie), 171 (prasłowiańskie korzenie) 

kosa-[nóż]: 194 (pociąć kosą rękę), 223 + 263 
(wjebać {komuś} kosę [wbić komuś nóż]) * 223 
(Kluczbork ma kosę [groźba ataku nożem na 
kogoś z Kluczborka]), 263 (kosa należy się [ko­
muś - ktoś sprawiedliwie, za karę powinien zo­
stać ugodzony nożem]) 

kosmacieć - [stawać się nieprzyzwoitym]: 222 
(myśli [komuś] kosmacieją [ktoś zaczyna my­
śleć o seksie]) 



koszmarek - [dzieło nie spełniające wymogów 
estetycznych]: 200 (największy koszmarek) 

kot - 263 (krzyżować kota [rytuał satanistyczny]) 

kowboj - [policjant]: 192 
kraina - 66 (kraina czarnej muzyki) 
kraj - 147 (kraj ludzi-grobowców {dla zwierząt}) * 

43 ({najlepszy {wyziew} w kraju), 156 (najzdro­
wszy {ośrodek polityczny} w kraju) 

krew-62 (Krew leje się stronicami!!!) * 66 (mrok 
lepki jak krew) * 74 (zbluzgać krwią); zob. 
szczątki, gore 

kręcenie wora - [ukręcanie, ściskanie jąder]: 239 
kręcić - 1 . (zajmować się czymś, tworzyć coś): 88 

+ 233 (kręcić klimaty ska/oi/skin); II. [działać 
odurzająco]: P14 (dobrze kręcić); zob. pokręco­
ny, zakręcony, rozkręcać 

kriszniacki - 196 (kriszniackie gadżety), 200 (kri-
szniackie ubranka); zob. skrisznić się 

kriszniacy - [członkowie sekty Hare Kriszna]: 
196, 263; zob. Hare Moszna, lotosowy 

krisznowcy - [jak wyżej]: 196; zob. bhaktinka 
krojenie - [kaleczenie kogoś nożem]: 224 
krwawa reakcja - 167 (walka o postęp w zmaga­

niach z krwawą reakcją) 
krytykant - [ten kto krytykuje, krytyk]: 229 
krzykocrustny - [krzykliwy i w stylu crust]: 92 + 

219 (krzykocrustny kawałek); zob. crust 
„Krzyżowiec" - 5 + 6 + 10 + 169 + 237 + 274 

(„Krzyżowiec") 
krzyżować - zob. kot 
kuflować się - [pić piwo]: 229 
kult — I. [ideologia, idea, sposób na życie]: 126 

(Ska jest kultem); II. [subkultura]: 194 (gang­
sterski kult), 184 (kult taki jak {nazikini czy kibo-
le}) 

kultowy - [otoczony kultem, popularny]: 54 (kulto­
wa „Krakowska bajka o smoku"), 80 (kultowa 
już kapela) 

kultura - [tyle co subkultura]: 126 (kultura punko­
wa); zob. kontrkultura, subkultura 

kumać - [rozumieć, wiedzieć]: 223 + 223 (nic nie 
kumać) 

kumaty - [bystry intelektualnie]: 223 (bardziej ku­
mały) * 223 (okazać się kumatym) 

kumpel - 266 (zamarznięty kumpel) * 40 (ujrza­
łem kumpla) 

kupa - 1 . [bezładne nagromadzenie]: 36 (kupa tru­
pów i sępów), 74 (pokroić na kupę zgniłego 
miecha [tj. tu: szczególnie mocno oddziałać 
estetycznie]); II. [duża ilość]: 218 (kupa adre­
sów kontaktowych); III. [kał]: 263 (twardsza ku­
pa [tu metaforycznie - coś nie do zaakceptowa­
nia]) 

kupić - [uwierzyć w coś]: 222 („kupić" to) 
kurwa-I. [wulgarne wykrzyknienie]: 15 (qurval); 

II. [coś o bardzo złej jakości]: 10 (piwo kurva!); 
III. [wulgarne określenie kobiety]: 45 (kawałek 
„Oślepiona kurwo zdychaj!"), 261 (życiodajna 
kurwa [tu metaforycznie o muzyce]); IV. [eks-
presywny modulator wzmacniający]: 242 (w 
kurwę źle) 

kurewsko - [tyle co „bardzo" - ale o szczególnej 
ekspresji]: 15 + 257 (qurevsko) * 15 + 257 (być 
qurevsko brutalnym), 242 (być kurewsko pro­
wokacyjnym) 

kurwamać! - [żart ortograficzny (tj. kurwa mać!)]: 
16 

kurzowy p y ł - 8 3 (kurzowy pył wybrany z odku­
rzacza) 

kutafon - [tyle co „kutas" - obraźliwy epitet]: 239 
kutas-I. [członek męski - znaczenie modyfiko­

wane w ramach idiomu]: 197 (patrzeć {na 
świat} przez pryzmat kutasa [u mężczyzny-
zajmować się głównie seksem]); II. [obraźliwy 
epitet dotyczący mężczyzny] - 239 (lotosowy 
kutas [tu: członek sekty Hare Kriszna]); zob. 
chuj 

kutasina-[obraźliwy i pełen politowania epitet 
dotyczący mężczyzny]: 239 (jakiś kutasina) 

kwas - [rodzaj narkotyku - LSD]: 203 (łyknięcie 
kwas a) 

L 

lacha - [tj. dziewczyna]: 232 (jakaś lacha) 
laluś - 157 (lalusie z dzianymi starymi) 
„Lampa i Iskra Boża" - 5 + P14 
lansowanie - [popularyzacja, propagowanie]: 

180 (lansowanie gangsteryzmu), 180 (lansowa­
nie {gangsteryzmu} przez sieć niezależną) 

lansować - 86 (być lansowanym przez zespół) * 
86 (lansować przesłanie) 



last comment - [komentarz na koniec, ostatnie 
zdanie]: 213 

lasować mózg - [o działaniu narkotyków - tyle 
co: „oszałamiać", „odbierać przytomność"]: 196 
+ 203; zob. zlasować 

lec ieć- I . [spadać, ulegać zniszczeniu]: 198 (leci 
szyba u MacDonsa [tj. tu: zostaje rozbita]); II. 
[mieć miejsce]: 239 (lecą grepsy); III. [o coś za­
biegać, być gotowym coś uczynić]: 263 (lecieć 
[...] by {targać chuja}), 263 (lecieć z otwartymi 
rękami i pokorą w sercu by [być gotowym na 
coś bez zastrzeżeń]) * 263 (mieć ochotę lecieć) 

lewacki - 1 6 4 (lewaccy dziennikarze) 
lewactwo - 176 ({bezpośrednia} walka z lewac­

twem) * 176 + 157 (wpływy lewactwa) 
lewak - 1 7 6 
lewatywa mentalna - [tu: objaśnienie nieznanych 

prawd]: 266 (przekazywać chętnym Lewatywę 
Mentalną) 

lewica - 1 7 3 (żydo-lewica) * 173 (wpływy żydo-le-
wicy) 

lewicowo - 177 (lewicowo-liberalny {system eko­
nomiczny}) 

lewicowość- 167 (nieuleczalna choroba lewico-
wości) 

lewicowy - 167 (lewicowy dziennikarzyna) 
leżeć do góry jajami - [nic nie robić, lenić się]: 

234 
liberalizm - 193 (przegniły „żydo-soc-liberalizm") 

* 193 (walczyć z {przegniłym} „żydo-soc-liberali-
zmem") 

liberalny - 1 7 7 (dekadencko-iiberalne {społe­
czeństwo}), 177 (lewicowo-liberalny {system 
ekonomiczny}), 160 (masońsko-liberalny {har­
cerz}) 

l iczka-266 (liczka nieco mi zbladły a koparka 
opadła [ekspresywny opis zdziwienia i zasko­
czenia]) 

lider - 1 8 9 (struktura bez liderów) 
literacki - I. [cecha estetyczna]: 87 (bardzo litera­

cki tekst [piosenki]); II. [związany z literaturą]: 
180 (literacki underground), 228 (jazda litera­
cka) 

literaturka - 1 2 8 + 200 (undergroundowa litera-
turka) 

live — I. [na żywo, tj. nie w studio, ale w trakcie 
próby lub koncertu]: 26 (nagrać sesję live [na­

grać na żywo sesję nagraniową]); II. [kaseta lub 
płyta z nagraniami dokonanymi jw.]: 29 (mieć 
{wydany} live z gigu [tj. być jego autorem]), 29 
(wydać live z gig'u) 

lizać dupę - [podlizywać się]; 263 (lizać dupę 
{każdemu} skurwielowi * 263 (nie mieć zamiaru 
lizać dupy); zob. dupa 

lobotomia-[tu: ogłupianie, „pranie mózgu"]: 196 
+ 263 (pierdolona lobotomia), 196 + 263 ({pier­
dolona} transcendentalna lobotomia) 

logo - [symbol graficzny]: 120 + 120, 278 

long - [płyta długogrająca]: 31 (kawałki z longa) 

lotosowy - [tu: związany z sektą Hare Krisznaj: 
239 (lotosowy kutas); zob. kriszniacy 

Ip.-[skrót od longplay]: 31 (nasz LP), 31 ({nasz} 
drugi LP) * 31 (materiał z Ip) 

IpXD - [skrót od: „longplay nagrany na płycie 
CD"]: 31 (wyszedł już drugi Lp/C.D.) 

lubić - 1 . [posiadać gust estetyczny]: A. [akcepto­
wać dane zjawisko artystyczne]: 272 (panowie 
autorowie niekoniecznie lubieją) * 82 (lubić bar­
dzo), 272 (niekoniecznie lubić) * 272 (lubić mu­
zę), 66 (lubić muzykę), 82 (lubić {brudny} punk i 
cały ten syf), 82 (lubić {takie} rzeczy), 65 (lubić 
to [mowa o „grobowym vokalu"]); B. [akcepto­
wać dane przeżycie estetyczne]: 74 (lubić miaż­
dżyć {swój mózg}); II. [akceptacja występowa­
nia dowolnego zjawiska nieestetycznego]: 181 
(nie lubić agresji) 

Lóbliriski Amen - [nazwa zespołu]: 16 

ludek-[lekko negatywne, akcentujące jego bez­
bronność określenie człowieka]: 229 (ludkowie) 

ludowy- 170 + 171 (ruch narodowo-ludowy), 
199 (ludowy bunt), 170 + 175 (ruch ludowy) * 
zob. za Chiny Ludowe 

ludzie - 1 . [ludzie, przedstawiciele gatunku ogól­
nie rzecz biorąc]: 228 * 247 (inni ludzie) * 221 
(odsuwać się od ludzi [tj. szukać samotności]), 
247 (pomóc ludziom) * 263 (robić ludziom wodę 
z mózgu [ogłupiać i oszukiwać ludzi]); II. [człon­
kowie danej grupy): A. [akceptowanej]: 206, 
221, * 158 (ludzie godni), 192 (młodzi ludzie), 
158 (ludzie odważni), 185 + 211 (ludzie o spoj­
rzeniu {no future}), 43 (świetni ludzie) * 192 (3-
4000 ludzi), 126 (mnóstwo ludzi) * 126 (owład­
nąć ludźmi), 192 (pałować ludzi); B. [nieakcep­
towanej]: 225 (dziwni ludzie {wietrzący kasę}), 



147 (ludzie-grobowce dla zwierząt), 137 (ludzie 
męczący zwierzęta), 193 (ludzie o intelekcie 
stada ślimaków), 213 (ludzie stosujący rip off), 
176 (swoi ludzie), 225 (ludzie wietrzący kasę), 
10 + 157 (ludzie w stylu {owsiaka}) * 193 (bełkot 
ludzi), 147 (kraj ludzi), 137 (mieszkania i samo­
chody ludzi) * 157 (dać się głaskać ludziom (w 
stylu owsiaka}), 176 (mieć ludzi {w mass-me­
diach}); C. [neutralnej]; 142 (700 ludzi), 213 
({łazi} fuli ludzi); zob. człowiek 

ludzki - 1 . [mający ludzkie cechy, ludziom przyna­
leżny]: 169 ({naturalne} dążenia ludzkie), 145 
({dominująca} rasa ludzka); II. [gromadzący lu­
dzi, składający się z ludzi]; 198 ({gigantyczny} 
zastęp ludzki); III. [przynależny do grupy ludz­
kiej]: 198 (ludzkie cyborgi) 

luzacki - [pełen tzw. „luzu", tj. swobody]: 230 
(działać na luzackich zasadach [czyli nieoficjal­
nie, bez reguł]) 

luzak-230 (być luzakiem [kimś swobodnie się 
zachowującym, wesołym, nie przejmującym 
się]); zob. na luzaku 

luzik-l. [pozytywny stan rzeczy]: 200 (ogólnie 
jest luzik): li. [styl zachowania się]: 200 (telewi­
zyjny luzik), 200 ({telewizyjny} luzik na maxa) 

luźny-[niezhierarchizowany]: 189 (luźnastruktu­
ra bez liderów) 

Ł 

łachy-[ubranie]: 187 (odpowiednie łachy) * 187 
(noszenie łachów) 

łapać - [rozumieć coś]: 233 (nie łapać {potrzeby 

czegoś} [tj. nie rozumieć]) 

łapska-191 (łapska swędzą [kogoś-t j . ktoś 

chce się bić]) 

łazić - 213 (łazić wokół) 
łączę wyrazy resztek szacunku - [zakończenie 

listu]: 271 
łeb - 242 (czuby na łbach) 

łechtaczka - 197 ({patrzenie na świat} przez pry­
zmat łechtaczki [tj. uwzględniając tylko aspekty 
seksualne (ale tylko te kobiece, z kobiecego 
punktu widzenia)]); zob. seksizm 

łezka zakręci się w oczach - [dojdzie do senty­
mentalnych wspomnień]: 24 (łezka zakręci się 
w oczach na dźwięk coverków) 

łoić - [w określony sposób grać]: 97 (przeważnie 
łoić) * 115 (łoić {soczystego} hc-crossovera) 

łowca odkrywania prawdziwego pochodzenia 
swoich współobywateli - [ktoś prezentujący 
postawę nacjonalistyczną i antysemicką]: 193 
(pokręceni łowcy odkrywania prawdziwego po­
chodzenia swoich współobywateli) 

łupać - [grać w określony sposób]: 115 (łupać so­
lidnie) 

łupu-cupu - [pogardliwe określenie prymitywnej 
muzyki]: 83 ({brzdąkać} bez zbytniego łupu-cu­
pu) 

łyci-pyci-ufta-ufta [jak wyżej]: - 8 3 (słowiańskie 
łyci-pyci-ufta-ufta) 

łykend - [tj. weekend]: 16 
łyknięcie kwasa - [doustne zażycie narkotyku]: 

203; zob. kwas 
łysy — I. [skin]: 194 * 119 (łysi kolesie ubrani we 

flayers'y), 153 (wielu łysych), 194 (ofiary „ły­
sych") * 194 (mieć problemy z łysymi debilami); 
II. [bez włosów]: 151 („łyse głowy" [tu: skini]) 

M 

MacDonald - [tj. sieć barów firmy „Mac Do-
nalds"]: P15 (sklep MacDonalda), 198 ({śmie-
ciarskie} żarcie u McDonalda); zob. anty-
MacDonaldowiec 

MacDons- j jak wyże j - tu : konkretny bar]: 198 
(leci szyba u MacDonsa) 

m a c h o m a n - l . [człowiek „myślący o kobietach 
jak o rzeczach"]: 197, II. [typ brutalnego, młode­
go mężczyzny]: 197 (miejscowy macho-man) * 
197 (taniec w wykonaniu macho-manów) 

maciowcy - [redaktorzy „Mać Pariadki"]: 179 (na­
leżeć się Maciowcom [o orderze]), 192 (obej­
rzeć Maciowców [w tv]) 

„Mać Pa r i adka " -6 ,13 , 75,179, 245, P15. P16 * 
5 („Mać Pariadka. Anarchistyczny Magazyn Au­
torów") 

made by-{tyle co: „w stylu"}: 215 (profesjonal­
ność made by FWZ) 

madzionga - [marihuana]: 203; zob. maryśka 



mag. - [skrót od „magazyn"]: 45 („Kassandra 
Mag."), 5 (..Reincarnation Mag.") 

mail-art - [korespondencyjna sieć wymiany art zi-
nów]: 211 ({sieć} maii-artu); zob. art 

make - zob. hand made, made by 
„Mamkły Mampazury. Pismo Frontu Wyzwole­

nia Zwierząt" - 5 
manele - [rzeczy osobiste]: 192 
mania - 6 (idiotyczna mania); zob. kiromania 
maniak-[fan, wielbiciel muzyki metalowej]: 14 

(maniaks [liczba mnoga]), 14 (maniax jjw.]) * 40 
(Black/Death maniax), 40 ({każdy} Death ma­
niak), 40 ({każdy} death-maniak), 40 ({taki} De­
ath maniak), 40 (deathmaniak), 14 (death ma­
niax), 14 + 40 (Deathmaniax), 40 (maniak „hu-
cianych odgłosów"), 40 (trash maniac), 40 
({każdy} Trash maniac) * 40 (dużo maniaks), 40 
(mus dla {Black/Death} maniax), 73 (większość 
{Death} Maniax), 40 (zachęcenie {death} ma­
niax) * 23 (porwać maniax {w moshing}) 

manifestacja - 162 + 173 (żydowsko-komunisty-
czna manifestacja) * 162 + 173 (rozpędzić {ży-
dowsko-komunistyczną} manifestację) 

manipulować - 1 8 0 (manipulowana alternatywa) 
mantrowanie - [rodzaj modłów]: 203 * 196 (man-

trowanie czegokolwiek), 196 (długotrwałe~man-
trowanie) 

marihuanowy - 203 (marihuanowy amok) 
martensy - [buty określonej marki i kroju]: 119; 

zob. DocMartens 
maryśka- [marihuana]: 203; zob. kali 
masa - 1 . [duża ilość ludzi]: 199 * 182 + 199 (ma­

sy społeczne), 182 + 199 (szerokie masy {spo­
łeczne}) * 199 (świadomość mas), 199 (walczyć 
o masy), 182 + 199 (uświadamiać {szerokie} 
masy), II. [substancja, z której nie da się wyod­
rębnić części]: 198 (ogromna „masa kałowa") * 
198 („masa kałowa" ludzkich cyborgów [tu w 
zwrocie metaforycznym o znaczeniu bliskim 
J"]) 

masońsko-liberalny - 160 (masońsko-liberalny 
{harcerz}) 

mass media-173 (swoi ludzie w mass-me­
diach), 173 (wpływy w mass-mediach) * 176 
(mieć ludzi w mass mediach) 

masturbator - [coś co masturbuje, tu w przenoś­
ni: sprawia ogłupiającą rozkosz]: 198 („mastur­
bator" masowej konsumpcji) 

materiał-I. [utwory muzyczne]: A. [przygotowa­
ne do wydania lub tylko przed ich wydaniem]: 
24, 30 * 24 (materiał koncertowy), 24 (nieoficjal­
ny materiał) * 24 (zgranie materiału) * 24 + 32 
(nagrać materiał); B. [stanowiące zawartość ka­
sety lub płyty]: 51 (Death Coreo'vy materiał), 51 
(skrajny {Death Coreo'vy} materiał), 73 (ten ma­
teriał), 43 (materiał z „Worm"), 31 (materiał z Ip. 
i epki) * 43 (uważać materiał za...) * 73 (materiał 
zabija [tj. jest bardzo dobry]); II. [marihuana], 
P14 (taki materiał) * P14 (trzymać materiał 
w czymś]), P14 (zapierdolić materiał) 

matka - [coś będące wzorcem, służące do dal­
szego powielania]: 26 (kaseta-matka), 26 (ta-
śma-matka) * 26 (przekazanie taśmy-matki) 

maxymalnie- [maksymalnie]: 112 

marxistowski - [marksistowski]: 12 

mega - [oznaczenie najwyższego stopnia wielko­
ści]: 22 (mega gwiazda), 14 + 45 (Mega satha-
nix demoniac thanx), 278 (mega tatuaże), 214 
(mega thanx!) 

melodyjnie - 94 (melodyjnie [grać]) * 82 (melo-
dyjnie-czadowa rzecz) 

melodyjność - 262 (poprzeć [coś] melodyjno-
ścią) 

melodyjny - 111 +111 (melodyjny czadzik), 92 + 
102 ({grać} melodyjny grind), 116 (melodyjny 
Oi!/Punk), 88 (melodyjny punk), 92 (melodyjny 
punk-rock); zob. niemelodyiny 

menago - [menedżer]: 24 (menago grupy), 24 
(ex-menago) 

mendy - [policja]: 241 (mendy); zob. pies 
menelnia - [banda, bandyci]: 194 (menelnia 

nacjonalistyczno-kibolska [tj. skini-prawicowcy i 
tzw. kibole]), 194 (taka menelnia) * 194 (oblęże­
nie przez menelnię) 

metafizyczny - [niezrozumiały, niepotrzebnie 
skomplikowany]: 228 (metafizyczne rozjazdy) 

metal-[styl muzyczny]: P4 (Black Metal), 66 
(chłodny Black Metal), 50 + P4 (Dark Black 
Metal), 65 (najposępniejszy Black Metal), 65 
(nasycony złem Black Metal), 65 (zimny Black 
Metal), 51 + 62 (Death Metal), P4 (Death-Met-
al), 51 + 62 (bezkompromisowy Death Metal), 



62 (brutal Death Metal), 62 (brutalny Death 
Metal), 49 + 59 (ciężki Death-Metal), 49 (wolny 
Death-Metal), 65 (intensywnie zły Death Metal), 
62 (Speed Metal), 50 + P4 (speed metal), P4 
(trash metal), 62 + P4 (Trash Metal), 62 (agre­
sywny i brutalny trash metal) * 66 (dawka Black 
Metalu), 40 + 41 (fani metalu), 51 + 52 (kawał 
Death Metalu), 63 ({bezlitosny} kawał Death 
Metalu), 50 (więcej Death Metalu) 

metale - [ekspresywne określenie tzw. „metalow­
ców"]: 7, 37 

metalowy -1. [mający związek z subkulturą „me­
talowców"]: 38 (metalowa brać), 43 ({autentycz­
ne} metalowe świry); II. [mający związek z mu­
zyką w stylu „metal"]: 50 ({Dark Black} Metal'-
owe gardło) 

Mexyk - [tj. Meksyk]: 12 (w Mexyku) 
mexykanski - [tj. meksykański]: 12 
męta - [pogardliwe określenie grupy ludzi]: 162 + 

177 (anarcho-komunistyczna męta) * 162 + 177 
(zachowanie męty) 

męty-[tyle co „menele", ludzie „z marginesu"]: 
164 (męty anarchistyczne [tu: pogardliwe okre­
ślenie przeciwnika politycznego]) 

mętny - [niewiarygodny, kłamliwy, bez jasnego 
oblicza]: 156 (mętny poiitykier) 

miasto -1. [ośrodek miejski]: 194 (miasto bandyc­
kie i zaskinione), 91 (miasto H/C i punkrocka); 
II. [określenie zasadniczej wspólnoty w ramach 
grup]: 233 (kolesie z innych dzielnic miasta) 

miażdżąco - [pochwalne określenie gry zespołu 
muzycznego]: 60 (miażdżąco [zagrać]); zob. ni­
żej 

miażdżyć-I. [uprawiać muzykę w stylu death 
grind]: 60 (zacząć miażdżyć); II. [niszczyć po­
przez nacisk]: 74 (lubić miażdżyć swój mózg z 
prędkością 1 km/h [tu metaforycznie - słuchać 
muzyki deathgrindowej]) 

mieć - [między innymi: „być autorem"]: 216 (mieć 
teraz [chodzi o dorobek]) * 26 (mieć {niezależ­
ną} kasetę), 29 (mieć {wydany} live z gigu) 

mieć fioła- [być wielkim miłośnikiem]: 41 (mieć 
totalnego fioła na punkcie muzyki) 

mieć kontakt z tematem - [znać się na czymś]: 
222 (nie pierwszy raz mieć kontakt z tematem 
[tu: nie pierwszy raz z czymś się zetknąć, być 
doświadczonym w danej sprawie]) 

mieć kopa - [o muzyce - charakteryzować się 
energią]: 51, 56 

mieć kosę - [zapowiedź pchnięcia kogoś nożem]: 
223 (Kluczbork ma kosę [chodzi o kogoś z Klu­
czborka]) 

mieć polewkę - [być rozśmieszonym]: 233 (mieć 
{z niego} ostrą polewkę [uczestniczyć w sytu­
acji, w której ktoś nas rozśmieszył]) 

mieć problemy - [mieć kłopoty z czyjegoś powo­
du, być w niebezpieczeństwie]: 194 (mieć pro­
blemy z łysymi debilami) 

mieć przekonanie do - [lubić coś]: 29 (przekona­
nie do nagrań {z próby}) * 29 (nie mieć przeko­
nania do {nagrań z próby} [tj. nie lubić ich]) 

mieć przełożenie w - [mieć swój odpowiednik 
w:]: 222 

mieć swoich ludzi w - [posiadać wpływy]: 17 
mieć szlaban - [mieć zakaz]: 222 (mieć szlaban 

na ten temat [tj. mieć zakaz wypowiadania się 
o czymś]) 

mieć twarz- (być czymś indywidualnym, jak 
człowiek]: - 1 4 3 

mieć w sobie coś - [charakteryzować się warto­
ściami estetycznymi, intelektualnymi niemożli­
wymi do precyzyjnego określenia]: 51 (mieć 
w sobie coś {oryginalnego}) 

mielić - [grać muzykę w stylu „grind"]: 60 (poraża­
jąco mielić) * 60 (mieląca gitara) 

mieszać -1. [wprowadzać niepotrzebne skompli­
kowanie] 221 (ja tu tyle mieszam); II. [poruszać 
palcami w trakcie gry na instrumencie]: 233 
(nieźle mieszać palcami [tj. dobrze grać]) 

mieszanka - 1 . [eklektyczna stylistycznie muzy­
ka]: 50 (mieszanka Death/Doom/Heavy/Trash), 
50 (mieszanka Death Grindowa) * 50 (grać mie­
szankę {Death Grindowa}); II. [coś wymiesza­
nego, substancja lub zjawisko będące połącze­
niem różnorodnych elementów]: 111 (mieszan­
ka {...} czadziku z regatowymi rytmami), 96 
(mieszanka {różnych} wibracji) 

mieszkać- 185 (mieszkać {spokojnie i} niecru-
stowo), 206 (mieszkać {totalnie} spokojnie) 

mięczak - [człowiek słabego charakteru]: 160 * 
156 (uważać [kogoś] za mięczaka) 

międzyskłotowy-122 (międzyskłotowa współ­
praca); zob. skłot 



mięsistszy - [zdecydowanie, bez liczenia się 
z konwenansem wyrażający poglądy]: 221 ({cy­
tować] co mięsistsze teksty) 

mięśniaczek-[pogardliwie o siłaczu; ktoś silny 
a głupi] 191, 229 

mięsojad - [człowiek jedzący mięso]: 147 

mięsożerca - [tu: człowiek jedzący mięso]: 147 

mięsożerny - [tu: człowiek jedzący mięso]: 147 

mięsożerstwo - [odżywianie się mięsem (tu: 
przez ludzi)]: 147 

miło - I. [dobrze, życzliwie]: 220 (wspominać miło 
{imprezkę}) * II. [w wysokim stopniu natężenia]: 
115 ({wymiatać} aż miło) 

miły - I. [bliski człowiek]: 71 (no moi mili [tu - pro­
tekcjonalnie]); II. [przyjemny, zgodny z wymo­
gami gustu]: A. [wytwór]: 89 (miły crust), B. 
[czynność]: 229 (miłe czytaństwo); III. [grzecz­
ny, przyjemny]: 192 (miły pies [tu: uprzejmy, ży­
czliwy policjant]) 

minilp - [zamiast: „minilongplay"]: 20 + 31 (ten 
minilp) 

miodny - [określenie pozytywne - fajny, ciekawy, 
świetny]: 233 (miodne wypowiedzi) 

miodzik- [określenie pozytywne przedmiotu, zja­
wiska, tyle co: „jest w porządku"]: 213 (niby 
miodzik, ale...) 

miód - [woskowina]: 112 (wyciskać miód z uszu 
[o muzyce]) 

misie-f aszyści - 194 

mistyczny - [cecha utworu muzycznego, muzy­
ki]: 65 (bardziej mistyczny) * 65 (być mistycz­
nym) 

mix - [połączenie]: 116 (mix ska z folk) 
mlp. - [skrót od minilongplay]: 31 (nagrywać 

MLP) 

młocka - 1 . [styl gry]: 56 (młocka średniej jakości), 
56 (Deatch Trashowa młocka); II. [ekspresyw-
nie, w formie: „młócka" - gra na koncercie]: 56 

młodość -262 (rzygać młodością), 262 (sikać 
młodością), 262 (tryskać młodością) 

młody - I. [niedawno powstały]: 200 (młoda grup­
ka), 83 (młoda kapela), 81 (młoda załoga pun­
kowa); II. [w młodym wieku]: 192 (młody czło­
wiek), 194 (młody pseudpatriota), 194 (młody 
Wszechpolak) 

młodzieniec- 156 (młodzieniec ostrzyżony na 
„zapałkę"), 135 (zamaskowany młodzieniec) * 
156 (widzieć młodzieńca) 

młodzieniaszek - 1 6 8 (aligancki młodzieniaszek) 
* 168 (robić za {aliganckiego} młodzieniaszka) 

młodzież-194 * 180 (młodzież kontrkulturowa), 
194 (nazi młodzież), 157 (młodzież polska), 179 
(młodzież punkowa), 179 (świadoma młodzież 
{punkowa}) * 179 (horyzonty młodzieży), 157 
(większość młodzieży), 194 (zadymy z nazi-
młodzieżą) 

młodzieżowy - 180 (młodzieżowa subkultura) 
młot - [dureń]: 194 (nazi młot) 
młócić-[grać w określony sposób]: 115 (młócić 

na dischargowską modłę) 

młócka - zob. młocka 
mnie rozpierdoliło! - [okrzyk zachwytu]: 257 
moce dźwiękowe - [możność uzyskania siły gło­

su]: 113 (wykorzystać „moce dźwiękowe") 
mocny - [głośny]: 97 (mocny industrial noise) 
mocny w wymowie - [przekonujący]: 200 (być 

bardzo mocnym {w swojej} wymowie [o refrenie 
piosenki]) 

moda - [coś popularnego a płytkiego]: A. [o popu­
larnym stylu muzycznym] : 51 (być modą, pier­
dolonym trendem); B. [o ideologii]: 88 (antyfa-
szyzm funkcjonuje jako moda, styl życia) 

modern - 94 (modern punk) 
modlitwa - 260 (koleś [będący] w modlitwie), 260 

(modlitwa z ustami pełnymi żygowin) 
modny - 152 ([być] modną falą) 
moonstompować - [rodzaj tańca muzyki ska]: 

116 
morda-I. [twarz rozumiana dosłownie]: 224 

(strzał w mordę); II. [rozumienie przenośne -
indywidualność]: 234 (mieć przyklejoną mordę 
[ustaloną opinię o sobie]), 234 (przykleić mordę 
[komuś - tzn. spowodować ustalenie się opinii 
o nim]), 190 (trzymać za mordę [kontrolować 
kogoś]) 

mordka - 200 (pomazana mordka [tu: makijaż ze­
społu metalowego]) 

mordować-145 (mordować bez skrupułów) * 
145 (być mordowanym) 

moshować- (tańczyć taniec subkultury meta­
lowców]: 25 (nie móc moshować) 



moshing - 25 (totalny moshing), 25 (porwać (ma-
niax} w moshing) 

mot łoch-162 (trzystuosobowy motłoch) * 162 
(rozproszyć motłoch) 

m o ż e - l . [partykuła oznaczająca zachętę]: 45 
(może chcesz {kogoś pozdrowić?}); II. [partyku­
ła oznaczająca wątpliwość, wahanie]: 187 (A 
może punk dzisiaj polega na...), 185 (a może i 
bardziej „punkowo" byłoby), 16 (Może to jest 
szansa!), 29 (Może [to będzie] promo tape?), 
187 (Co to jest punk? Może to czad-party....), 
51 (może to nic nowatorskiego), 213 (spadnie 
być może produkcja...), 53 (vokal będzie może 
bardziej agresywny) 

można ocipieć! - [okrzyk zdziwienia; tyle co: 
„można zwariować!"]: 252; zob. ocipieć 

mózg - 196 + 203 (lasować mózg [powodować 
oszołomienie typu narkotykowego lub innego]), 
74 (miażdżyć mózg [odczucie estetyczne pod­
czas słuchania muzyki w stylu grind]); 263 (ro­
bić {komuś} wodę z mózgu [oszukiwać kogoś]), 
263 (zlasować mózg [komuś - ogłupić kogoś, 
odebrać możność jasnego myślenia, oszoło­
mić]) 

mroczniejszy - [bardziej ponury i związany ze 
złem]: 88 (mroczniejszy klimat) 

mroczny - I . [związany ze złem]: 43 (mroczna 
grupa); II. [o ponurym, mrocznym nastroju]: 66 
(głęboko mroczny [o demo]); 66 (mroczna mu­
zyka) * 66 (coś mrocznego); III. [źle oświetlony, 
ciemny]: 271 (mroczne, {brudne} git-cham-city) 

mrok - 1 . [zło]: 66, II. [określony nastrój muzycz­
ny]: 53 (być w klimacie gotyckim, czyli [...] „mro­
ku") 

multimedialny - 211 
multinationals - [tu: problemy związane z wielo­

ścią narodów]: 213 
mus-[konieczność]: 40 (absolutny mus), 40 

(mus dla {maniax}) 
musieć - 271 (musim to garujem) 
musie - 213 (keep supporting ska musie!) 
muza - [muzyka]: 272 (lubieć tę muzę) 
muzyczka - 1 . [znaczenie jak „muzyka I" + od­

cień emocjonalny]: 94 (muzyczka {nieomal} 
grindująca), 102 (ostrzejsza muzyczka); II. 
[znaczenie jak „muzyka II" + odcień emocjo­
nalny]: 110 + 113 + 262 (muzyczka rzyga 

[czymś]), 110 + 113 + 262 (muzyczka sika 
[czymś]), 110 + 113 + 262 (muzyczka tryska 
[czymś]) 

muzyczny - 21 (formacja muzyczna), 24 (muzy­
czny stuff), 84 (nośnik muzyczny), 83 (muzycz­
ny rynek) * 5 („Błyskawica. Pismo Muzyczno-
Polityczne"), 5 („Skinhead - Sosnowiec. Czaso­
pismo muzyczne dla Skinheadów") 

muzyka- I . [styl muzyczny, typ muzyki danego 
zespołu, wykonawcy, itd.]: 62 * 66 ({extremal-
nie} ciemna muzyka), 97 + 109 (czadowo-po-
kręcona muzyka), 39 + 66 (czarna muzyka), 51 
(bezkompromisowa muzyka), 40 + 62 + 66 
(brutalna muzyka), 242 (muzyka disco), 32 (ich 
muzyka {to industrial}), 66 (mroczna muzyka), 
53 (nasza muzyka), 116 (muzyka Oj), 51 (mu­
zyka oscylująca {między Death a Grind}), 116 
(polska muzyka {Oj}), 65 (muzyka posępna), 82 
(muzyka punk), 79 (muzyka punkowa), 126 
(muzyka Ska), 86 (muzyka staropunkowa), 242 
(syfiasta muzyka {disco}), 42 (muzyka Tommy-
ego i jego załogi), 70 (muzyka {tego} typu), 82 
(uliczna muzyka), 65 (wasza muzyka), 49 (mu­
zyka wolna), * 40 (fan {brutalnej} muzyki), 82 
(kolekcja {ulicznej} muzyki {punk}), 66 (kraina 
„czarnej muzyki"), 66 (talent „czarnej muzyki"), 
79 (zainteresowanie muzyką) * 62 (dotrzymać 
[tj. dotrzymywać kroku] {brutalnej} muzyce), 66 
(lubić brutalną i mroczną muzykę), 41 (mieć fio­
ła na punkcie muzyki), 70 (nie przepadać za 
{tego typu} muzyką); II. [zespół dźwięków wyko­
nywany przez zespół, lub zapisany na płycie]: 
53, 65, 65, 99, 113 * 48 (ciężka muzyka), 48 
(nieudolna muzyka), 48 (muzyka śmierdząca 
amatorszczyzną), 51 (muzyka oryginalniejsza), 
110 (muzyka średnioczadowa, bez rewelacji), 
103 (transowa muzyka) * 103 (słyszeć muzykę) 

* 48 + 113 + 206 (grać muzykę {ciężką, niesa­
mowicie transowąj), 48 (nie ma miejsca dla 
{nieudolnej, ciężkiej} muzyki), 265 (zapierdolić 
[kogoś] swoją muzyką); III. [muzyka jako dzie­
dzina ludzkiej działalności - ogólnie]: 104, 261 
* 129 (alternatywna muzyka), 128 (polska mu­
zyka), 128 ({polska} muzyka undergroundowa) 

my- [ang. „mój (moja, moje)"]: 213 (my sweet­
heart girlfriend) 



myślenie chujem-197 (rozumienie słowa „se-
ksizm" jako synonimu „myślenia chujem"); zob. 
chuj, seksizm 

N 

nabijać tempo - [podawać takt]: 224 
nacjonalista - 255 (każdy nacjonalista) * 255 

(rozdusić nacjonalistę) 
nacjonalistyczny - 1 9 3 + 241 (paranoiczno-

nacjonalistyczny profil), 194 (menelnia nacjo-
nalistyczno-kibolska), 170 (ruch nacjonalistycz­
ny) 

naćpać się - [zażyć narkotyki, być w stanie oszo­
łomienia]: 203 (być naćpanym) 

nadupcyć się - [upić się]: 252 (wracać nadupco-
nym) 

na fali - [zgodnie z modą]: 185 (być na fali), 95 
(przybyć na fali) 

na gardłonogę-[niby-miara]: 229 (zużycie {sie­
kier} na gardłonogę) 

nagłe spotkanie z tramwajem - [wypadek dro­
gowy z udziałem tramwaju]: 233 (mieć nagle 
spotkanie z tramwajem) 

nagrać - I. [dokonać zapisu gry na instrumentach 
muzycznych, czy śpiewu lub gotowych utwo­
rów]: 32 (być dobrze nagranym [o tzw. „materia­
le']), 24 (być nagranym przez zespół [jw.]), 26 
(nagrać dla kogoś) * 26 (nagrać {dla kogoś} se­
sję live [tj. nagrać „na żywo" grę]); II. [zakończyć 
produkcję wydawnictwa muzycznego]: 28 + 65 
(nagrać demo), 30 (nagrać epkę), 29 (nagrać 
kasetę), 29 (nagrać reh-demo) * 65 (mieć za­
miar nagrać {demo}) 

nagrać się - [opublikować wydawnictwo muzycz­
ne - kasetę, płytę, itd.]: 26 (potrafić nagrać się) 

nagranie-I. [zapis fonograficzny utworu czy da­
nego wykonania]: 100 (nagranie z koncertu), 29 
(nagranie z próby), 100 (rzęrzące nagranie), 
100 (surowe nagranie) * 100 (sposób nagrania 
{tego gniotą}) * 29 (mieć przekonanie do nagra­
nia); II. [utwór muzyczny zapisany na kasecie 
lub płycie]: 81 (nagranie punkowców), 81 
(wczesne nagranie); III. [tyle co „proces nagry­
wania"]: 28 (nagranie debiut-demo) * 28 (przy­
gotowywać się do nagrania {debiut-demo}) 

nagrywać-28 (nagrywać demo), 31 (nagrywać 
MLP i 7'EP), 29 (nagrywać rehearsal tape) 

naiwniaczek - 200 (złapać naiwniaczków [tj. do­
konać oszustwa]) 

najbrutalniejszy - [stopień najwyższy od „brutal­
ny" — tj. charakteryzujący się pewnymi cechami 
estetycznymi]: 62 (najbrutalniejszy demos), 73 
(najbrutalniejsza forma); zob. brutalność, bru­
talny 

najczystszy - [tu: spełniający wszystkie założe­
nia]: 52 (najczystszy Death Core); zob. czysty 

najebać - [pobić, zbić]: 252 (najebać kogoś), 252 
(najebać komuś); zob. jebać 

najebać się - [tj. upić]: 252 
najeżony - 234 (być najeżonym negatywnie) 
najjaśniejszy - 202 (najjaśniejszy punkt na ma­

pie {chorych gazetek} [tu metaforycznie: najbar­
dziej znaczący, ważny]) 

najlepszy-15 (najlepszy fanzin), 50 (najlepsze 
gardło {w Polsce}), 43 (najlepszy wyziew) * 71 
(dać co się ma najlepszego) 

najnormalniejszy-[od „normalny"]: 160 (najnor­
malniejszy frajer) 

najokrutniejszy - [od „okrutny"; w znaczeniu 
estetycznym]: 63 (najokrutniejsze demosy) 

najposępniejszy - [od „posępny"; w znaczeniu 
estetycznym]: 65 (najposępniejszy Black Metal) 

najzdrowszy - [określenie pozytywne o szerokim 
znaczeniu]: 156 (najzdrowszy ośrodek politycz­
ny w kraju) 

nakręcać - 1 . [podawać tempo w czasie gry]: 224 
+ 233 (nakręcać tempo); II. [stymulować, za­
chęcać kogoś do czegoś]: 233 (nakręcać do 
aktywności) * 233 (nakręcać innych {do aktyw­
ności}) 

nakuat-[tj. nakład]: 16 
nakurwić się - [oszołomić się środkami odurzają­

cymi]: 185 + 252 
należeć się - 263 (należeć się wszystkim gwałci­

cielom [o tzw. „kosie") * 179 (należy się order 
{Maciowcom}), 241 (należy się wpierdol [ko­
muś]) 

na luzaku - [bez trudu]: 233 (wygrywać na luza­
ku); zob. luzak, luzacki, luzik 

na maxa - I. [określenie dużej intensywności za­
istnienia danego stanu rzeczy]: 12 * 200 (luzik 
na maxa); II. [określenie dużej intensywności 



dokonywania czynności]: A. [wykonywanej]: 
229 (parskać na maxa); B. [wykonanej]: 203 
(upalić się na maxa) 

namiar - [adres]: 222 (namiary na [kogoś, coś]) 
na modłę - [na sposób]: 115 (młócić na {dischar-

gowską) modłę [tj. grać podobnie jak...]), 197 
(być zaprogramowanym na {seksistowskąj 
modłę) 

napalać się - [być podnieconym, żądnym czynu]: 
221 (być napalonym [o „ludziach"-tu: uczest­
nikach demonstracji]) * 123 (napalony górnik) 

na pałę - 151 (być ogolonym „na pałę" [tj. na ły­
so]) 

na odpierdol - [niestarannie]: 255 (zagrać na od­
pierdol) 

napęd - [coś, co determinuje myślenie i zachowa­
nie jednostki]: 193 (napęd {własnej} ideologii), 
193 (monopolistyczny napęd), 193 (uzurpacyj-
ny napęd) 

napędzać - [dostarczać energii do czegoś]: 203 + 
222 (być napędzanym jointami), 203 + 222 (być 
napędzanym winkiem) * 203 + 222 (napędzany 
{winkiem i jointami} weteran) 

napierdalać-I. [bić, bić się, walczyć]: 157 (na­
pierdalać oszołomów), 247 (napierdalać się z 
{policją}); zob. wpierdol; II. [szybko, energicznie 
grać]: 255; zob. pierdolić 

napierdalacz - [pozytywne określenie muzyka o 
energicznym i szybkim stylu gry]: 256 (napier-
dalacze z Toxic Bonkers) 

napierd - [bezładny, chaotyczny styl gry na in­
strumencie]: 48 + 255 (bezsensowny napierd) * 
48 + 255 (dużo napierdu) 

na piracie - [tyle co piracko, bez praw auto­
rskich]: 26 (wydać na piracie) 

na pohybel - 194 (na pohybel narodowcom) 
naprawdę - 1 . [określenie przymiotnika lub wyra­

żenia o tejże funkcji składniowej]: 80 (naprawdę 
dobry), 89 (naprawdę dziki i wrzaskliwy {głos}), 
98 (naprawdę fajny), 83 (naprawdę odrzucają­
cy), 29 (naprawdę przyzwoity), 182 (naprawdę 
siiny), 56 (naprawdę soczysty), 38 (naprawdę 
wielki), 110 (naprawdę zdrowy) * 70 ({to był} na­
prawdę nokaut); II. [określenie czasownika]: 
263 (naprawdę nie musieć {być materialistą}), 
196 (naprawdę powodować {otępienie}), 266 
(naprawdę stać się {orędownikiem}); III. [okre­

ślenie przysłówka]: 113 (naprawdę nieźle {za­
grane}) 

na przemiał - 193; zob. iść na przemiał 
na punkcie - [wskazuje na specyfikę]: 42 (fioł na 

punkcie) 
narkotyk - 189 (prohibicja narkotyków) 
narkoza - [stan uśpienia w znaczeniu: - „nieza-

uważanie", „marazm"]: 173 (tyluwiekowa narko­
za), 173 (żydopowszechna narkoza) * 173 (bu­
dzić się z narkozy) 

narodowy-170 (działacz narodowy), 170 (naro­
dowe nastawienie), 170 (partia narodowa), 170 
(narodowa Polska), 170 (Narodowa Wielka Pol­
ska), 170 (Rewolucja Narodowa), 170 + 171 + 
175 (ruch narodowy), 170 ({niezależna polska} 
siła narodowa), 160 + 170 (narodowy socjali­
sta), 170 (Polskie Stronnictwo Narodowe), 170 
(ustrój narodowy), 170 (Polska Wspólnota Na­
rodowa) * 168 (kanapowa przechodnia trupiar­
nia narodowa [tj. KPN i podobne jej partie]; zob. 
antynarodowy, pseudonarodowy 

narodowiec - 170 * 156 (ogół narodowców) * 194 
+ 271 (chłopcy narodowcy), 194 (na pohybel 
narodowcom) 

narodowładztwo - 1 7 0 
narodowokomunistyczny - 170 (narodowoko-

munistyczne pismo) 
narodowo-ludowy - 1 7 0 + 171 (ruch narodowo-

I udowy) 
narodoworewolucyjny-170 (narodoworewo-

lucyjne pismo) 
narodowosocjalistyczny - 1 7 0 * 170 (narodo-

wo-socjalistyczna ideologia), 170 (narodowoso-
cjalistyczne pismo), 170 (narodowo-socjalisty-
czne pozdrowienia); zob. socjalistyczny 

narodowo-społeczny - 170 (wyzwolenie narodo-
wo-społeczne) 

naród -173 (Naród świadomy swych przezna­
czeń) * 173 (instynkt Narodu) 

na rzecz - [w celu przyczynienia się do czegoś, 
pomocy czemuś lub komuś]: 135 + 149 + 149 
(akcja na rzecz {praw zwierząt}), 25 (benefit na 
rzecz) 

na saxy - [tj. „na saksy"]: 12 (jeździć na saxy [tj. 
do pracy zarobkowej na Zachód]) 

na siłę - [przemocą]: 263 (być wyruchanym na si­
łę) 



nastawienie-[profil ideologiczny]: 175 (nasta­
wienie antyżydowskie), 170 (narodowe nasta­
wienie) 

następną razą-[zamiast: „następnym razem"]: 
16 ({pojawić się} następną razą) 

na sto metrów-[intensywnie, wyraźnie]: 255 
(śmierdzieć [kimś, czymś] na sto metrów [tj. być 
bardzo do kogoś lub czegoś podobnym]) 

na stos - [być przeznaczonym do zniszczenia na 
skutek fanatyzmu, nietolerancji]: 272 (pornosy 
na stosy) 

nastrój - 1 . [rodzaj kategorii estetycznej]: 53 (na­
strój grozy), 53 (nastrój „mroku"), 53 (nastrój 
niepokoju); II. [stan psychiczny człowieka]: A. 
[jednostki]: 203 (być w nastroju zabawowym [tu: 
pod działaniem marihuany]); B. [społeczeń­
stwa, grupy społecznej]: 199 (skanalizować na­
stroje) 

nastrojowo-ballądowy - 109 (nastrojowo-baila-
dowy motyw [muzyczny]) 

nastrojowy - 203 + 88 (nastrojowy klimat) 
nasz - [forma zaimka „mój"]: A. [ akcentująca bli­

ski stosunek do czegoś w ramach zbiorowości]: 
185 (nasze kochane punksiole) * 169 (nasze 
kolisko [tj. grupa, środowisko]), 239 (nasz pier-
doinik [tj. grupa, środowisko]); B. [wskazująca, 
że coś jest swoiste dla kogoś, kto mówi]: 213 
(nasze behaviour), 59 (nasza ciężkość), 200 
(nasze idejki), 50 (nasz styl), 159 (nasze uczu­
cie do); C. [wskazująca, że ten, kto mówi od­
czuwa z kimś lub czymś łączność mimo nega­
tywnego do niego stosunku]: 174 (naszajudeo-
polonia), 192 (nasze palanty [policja]) 

natripować - [oszołomić narkotykiem]: P14 (być 
natripowanym) 

naturalistyczny-[z motywami przemocy, maka­
bry, zła]: 266 (nader naturalistyczny) * 266 
(naturalistyczna opowiastka) 

naturalny-169 (naturalne dążenia), 229 (natu­
ralny spontan) 

nawet - [między innymi]: I. [użyte z akcentem za­
dziwienia]: 239 (takie grepsy lecą, że się nawet 
glisty smarkają), 159 (włażenie do dupy wszy­
stkim, nawet Murzynom), 204 (szmata, którą 
trudno wytrzeć nawet podłogę), 176 (popierać 
nawet... UPA); II. [jako wyraz wprowadzający 
rozwinięcie czy też dopowiedzenie]: 45 (uży­
wajcie gum, nawet bawiąc się z trupami...), 244 

(represje są raczej głupie choć dokuczliwe, na­
wet wg kodeksu karnego) 

nawiedzić - [tyle co „odwiedzić"]: 8 (nawiedzić re­
gion) 

nawiedzony - [zwariowany na jakimś punkcie -
do przesady fanatycznie wyznający jakieś po­
glądy]: 221 (nawiedzony koleś), 160 (nawiedzo­
ny pacyfista) * 160 (być nawiedzonym) 

na wysokim poziomie - [należycie i profesjonal­
nie wykonany]: 74 (rzeź na wysokim poziomie 
[dobrze wykonana muzyka metalowa]) 

na zapałkę - [rodzaj fryzury - ogolona bądź bar­
dzo krótko ostrzyżona głowa]: 156 (być ostrzy­
żonym na „zapałkę") 

nazi - 1 . [skrót od naziści]: 239 (nazi do kibla); II. 
[tyle co „nazistowski"]: A. [samodzielnie bądź 
jako pierwszy człon wyrazu złożonego]: 194 
(nazi-boneheadzi), 194 (nazi-boneheads [liczba 
mnoga]) 194 (nazi-gangsteryzm), 194 (nazi 
młodzież), 194 (nazi młoty [tj. faszystowscy 
dumie], 194 (nazi-partie), 185 (nazi-punx [liczba 
mnoga]), 194 (nazi-skini), 194 (nazi-skinhe-
adzi), 152 + 153 (nazi-skins [liczba mnoga]); B. 
[jako drugi człon wyrażenia złożonego]: 188 
(anty-nazi) * 8 (ankieta anty-nazi), 130 (konfe­
rencja anty-nazi), 156 (anty nazi front), 216 (in­
fo antynazi); zob. faszysta 

naziol - [pogardliwe zgrubienie od „nazista"]: 194 
(ci naziole) * 194 (pochód nazioli) * 194 (krzyk­
nąć do nazioli) 

naziołek - [pogardliwe zdrobnienie od „nazista"]: 
194 (zmusić naziołków do {panicznej} ucieczki) 

naziskin - 1 9 4 (koncentrowanie uwagi na naziski-
nach) 

naziskiners - 1 5 3 (naziskiners [liczba mnoga]) 
nazista - [neonazistowski skinhead]: 164 + 241 

(naziści) * 153 (głupkowaci naziści) * 153 + 164 
+ 241 (takie samo gówno jak naziści), 153 (ma­
ło nazistów); zob. faszysta 

nazistowski - 241 (nazistowski dupek) 
na żywca - [na żywo, tu: na koncercie]: 27 (wi­

dzieć na żywca) 
na żyw o - 26 (sesja na żywo [tj. przedstawiona 

na płycie jako nagrywana od razu, w czasie 
trwania]) 

Negativland - 212 



negatywnie - 234 (być najeżonym negatywnie 
[mieć negatywny stosunek do czegoś lub kogoś]) 

negować - [krytykować]: 221 (negować {kogoś}) 
nekrofilny - [sprzyjający śmierci]: 198 (nekrofilna 

struktura) 
neofaszystowski - 193 (neofaszystowski terror) 
neonazistowski - 153 + 241 (neonazistowski du­

pek), 153 + 164 (neonazistowski skin) 
neopoganizm - 1 9 6 (neopoganizm z książki) 
neopogaństwo - 169 (aprobata neopogaństwa) 
nerwowy - 1 0 3 ({grać} nerwowy odjazd) 
New A g e - 1 9 6 (New Age z jego pseudoducho-

wością) 

new ska - [styl muzyczny]: 126 (typowe New-Ska) 
New York - 1 1 6 (New York City funk) 
newsletter - [rodzaj wydawnictwa periodyczne­

go, biuletynu]: 125 (obskurny newsletter) * 125 
(wydawać newsletter) 

newsy - [informacje, nowiny]: 213 (aktualne ne­
wsy) * 213 (garść newsów) 

nie - [także jako wyraz tworzący wyrażenia eks-
presywno-retoryczne]: 156 (Któż z was nie wi­
dział młodzieńca), 199 (nie być niczym innym 
jak pryszczem na dupie), 259 (czyż nie powie­
działbyś, że...), 263 (robić coś nie po to, aby...), 
197 (seksizm to nie tylko patrzenie na świat...), 
200 (nie dość że koncert był świetny, to jeszcze 
później imprezka), 217 + 260 (to nie „ideał do­
sięgnie bruku", ale zwykła kiszka) 

nieco-[jako ozdobnik]: 266 (liczka nieco mi 
zbladły), 244 (zrobić nas nieco w chuja) 

niecrustowo- 185 (mieszkać [gdzieś] niecrusto-
wo [cicho, spokojnie, przestrzegając porządku]) 

niejaki - I. [użyte z odcieniem pogardy]: 164 (nie­
jaki „Obiad"), II. [tyle co „pewien", „jakiś"]: 196 
(niejakie otępienie na bodźce zewnętrzne) 

niekoronowany europejski król politycznego 
punk rocka - 160 

nieładny - [tu: chamski, nieprzyzwoity]: 15 (nie­
ładne odzywki) 

niemelodyjny-49 (bardzo niemelodyjny) * 49 
(coś niemelodyjnego) 

niemiecki - 1 5 3 (niemiecki bonehead), 26 (nie­
miecki gliniarz), 169 (niemiecki zabór); zob. 
antyniemiecki 

nie mieć lotu do - [nie mieć szans na pozytywny 
wynik konfrontacji, porównywania się z...]: 234 

niemiłosierny - [tu: „straszny"]: 100 (niemiłosier­
na kaszana) 

nienawiść - 158 (nienawiść - oto uczucie na­
sze), 176 (nienawiść do Polaków) * 176 (w swo­
jej nienawiści popierać) 

nienawidzić-156 (nienawidzić polityków i ze­
społów, które...) 

nieoficjalny - [jeszcze nie w ostatecznej wersji]: 
24 (nieoficjalny materiał) 

niepolityczny - 1 5 2 (niepolityczny skin) 
nie przepadać za - [nie lubić]: 70 (nie przepadać 

za tego typu muzyką) 
niepunkowy- 185 (coś jest niepunkowe) 
niesamowicie - 38 (niesamowicie brutalna i 

rzeźnicza scena), 113 (niesamowicie transowa 
{muzyka}), 49 (niesamowicie wolny [o utworze 
muzycznym]) 

niesamowity - [określenie bardzo pozytywne]: 
229 (niesamowity czuj), 53 (niesamowity kli­
mat), 43 (niesamowity odlotowiec) 

niesmaczny - [tu: „przykry"]: 229 (niesmaczne 
zdziwko) 

nie spać - [być groźnym]: 46 (AIDS nie śpi) 
niesympatyczny - [epitet negatywny mówiący o 

czyimś chamstwie i agresji]: 191 (być „niesym­
patycznym" [o tzw. „bramkarzach"]), 191 (robić 
się niesympatycznym [o tzw. „kanarze"]) 

nie trzeźwiejcie! - 45 

nieuleczalna choroba lewicowości - [trawestu­
jące tytuł pracy W. I. Lenina niechętne określe­
nie lewicowego radykalizmu]: 167 

nieumyślność - [brak uwagi]: 229 
niewąsko - [tyle co „bardzo"]: 104 (powalili mnie 

niewąsko) 
nie wytrzymać - [wskazuje na intensywność 

przeżycia]: 71 (tego nie wytrzymałem [tu: coś 
niesłychanie się spodobało]) 

nie wywołać orgazmu - [nie zachwycić, nie być 
dobrym]: 104 (nie wywołać orgazmu [u kogoś -
o występie zespołu]) 

niezależny - 1 . [tyle co „undergroundowy"]: 128 
(dystrybucja niezależna), 21 (kapela niezależ­
na), 26 (niezależna kaseta), 79 + 83 + 128 
(scena niezależna), 180 (niezależna sieć), 180 
(niezależny świat); II. [tyle co „nikomu nie pod­
legająca"]: 170 (niezależna polska siła narodo­
wa) 



niezgoda z samym sobą- [stan egzystencjalne­
go niepokoju]: 126 (propozycja niezgody z sa­
mym sobą), 

nieziemski - [tyle co: „niezwykły"]: 260 (nieziem­
ska cierpliwość) 

niezły - [epitet wysoce pozytywny]: 109 (niezły 
czad), 88 (niezły klimat), 117 (niezły"odjecha-
niec), 229 (niezłe zdziwko) 

nieź le- I . [określenie wysoce pozytywne]: 111 
(nieźle czadzić), 113 (nieźle kopać energią [o 
muzyce]), 113 (nieźle zagrać) * 233 (nieźle mie­
szać palcami [chodzi o wysoką techniczną 
sprawność gry na instrumencie strunowym]); II. 
[wskazuje na wysoki stopień natężenia stanu 
czy cechy]: 221 (być nieźle zachachmęconym) 

niszczyciel - [pochlebne określenie zespołu de-
athmetalowego) 43 (potężny niszczyciel z Au­
strii) 

niuchacz - [ten kto niucha, wącha]: 229 (niu-
chacz tabaki) 

nju jork - [styl muzyczny]: 94 

no - [partykuła wzmacniająca różne odcienie zna­
czeniowe]: 71 (no moi mili), 213 (No i zaczyna­
my), 263 (nie mam zamiaru [...], no chyba, że...) 

no future- [nie ma przyszłości]: 185 * 185 + 211 
(spojrzenie no future), 185 + 211 (hasła typu 
NO FUTURE) * 211 (podpowiadać „no future") 

noise - 1 . [muzyka]: 5 + 249 („Tempie of Noise"), 
45 ({wszyscy} Noise/Core); II. [brzmienie chara­
kterystyczne dla danego stylu muzycznego]: 95 
(hc/jazz/noise kawałki), 92 + 97 ({połamany} in­
dustrial noise), 113 (postpunkowy noise {z po­
tężnym brzmieniem}) 

noise'owy - [przymiotnik utworzony od wyrazu 
„noise" w II znaczeniu - zob. wyżej]: 200 (Grind 
Noise'owa grupka) 

nokaut-[mocne i przyjemne odczucie estetycz­
ne]: 70 (to był naprawdę nokaut) 

nołfiuczerowiec - [zwolennik życia zgodnego z 
hasłem „no future"]: 185 + 218 (nołfiuczerowcy); 
zob. no future 

nołfiuczerowy - [zgodny z hasłem „no future"]: 
185 (klimat nołfiuczerowy) 

nomenklatura - 193 (post-PZPRowska nomen­
klatura), 193 (stara {post-PZPRowska} nomen­
klatura) * 193 (władza nomenklatury); zob. 
postnomenklaturowy 

non poiitical skins - [skini apolityczni]: 152 (Non 
Political Skins) 

no ripp off! - [tyle co: „Nie przerywaj korespon­
dencji, nie przerywaj kontaktu."]: 213 (No Ripp 
Off!) 

nośnik -85 (dobry nośnik {muzyczny}), 85 (noś­
nik muzyczny) * 85 (być popartym dobrym noś­
nikiem muzycznym) 

nowoprawicowy -171 (nowoprawicowe „Ele-
ments") 

nowy - 29 (Nowa Brutalna Compilada), 32 + 233 
(nowa płyta [tu nazwa zespołu]), 153 (nowa, 
modna fala), 190 (nowa elita), 211 (nowa, głu­
pia ortodoksja) * 190 (nowe stołki [tj. stanowi­
ska]) 

nówka - [coś całkiem nowego]: 229 (w ogóle 
nówka) 

numer-1. [utwór muzyczny]: 117 (czadowny nu­
mer), 89 (delikatny numer), 64 (10 numerów 
rzezi), 89 (wyciszony numer) * 25 (zagrać nu­
mer); II. [numer gazety, czasopisma]: 200 (ko­
lejny numer {gazetki}), 200 (numer gazetki), P3 
(numer pisma) 

numerek - 200 (następny numerek [czasopisma]) 
nurt - 12 (zmixowac oba nurty [tu: muzyczne]) 

O 

oaza - [kościelna organizacja młodzieżowa; tu -
ironicznie]: 271 (forma „punkrockowej oazy") 

obciągać - [tu: pić]: 266 (obciągać jaboia) 
obiecujący - [utalentowany]: 42 (obiecująca hor­

da) 
obieg - [sposób produkcji i dystrybucji oraz czy­

telnicze przeznaczenie wydawnictwa]: 125 (zi-
nowy obieg); zob. trzecioobiegowy 

objawienie talentów kabaretowych - [ktoś nie­
zwykle śmieszny]: 160 

obrabianie dupy - 244 (wykorzystywać [coś] do 
obrabiania dupy kapelom); zob. dupa 

obrona-135 (obrona Ziemi), 135 (obrona zwie­
rząt) * 135 (akcja w obronie {Ziemi}), 135 (Ac-
tion Direct w obronie {zwierząt}) 

obryćkać - [kombinacja „obryzgać" i „popaćkać"; 
opryskać spermą-tu: metaforyczne wyrażenie 



podziwu]: 239 (obryćkany końskim chujem w 
dupę), 239 (obryćkany fajfus) 

obskurny - 121 (załogancko obskurny) * 121 (ob­
skurne miejsce), 125 (obskurny newsletter) 

obsprajować - [pokryć rysunkami i napisami wy­
konanymi farbą w sprayu]: 124 (solidnie ob­
sprajować) * 124 (obsprajowany klub) 

obsrywać-159 (być obsrywanym w dupie [tu: 
upokarzanym]) 

obsuwa - [opóźnienie]: 229 (obsuwa programu) * 
229 (nadgonić obsuwę {programu}) 

ociekać krwią - [być w stylu gore]: 64 (ociekające 
ciepłą krwią demosy) 

ocipieć - [zwariować, zgłupieć]: 252; zob. można 
ocipieć! 

oczęta-270 (moje oczęta), 270 (nadwyrężone 
oczęta) 

oczy więdną! - [ktoś jest zgorszony nieprzyzwoi­
tymi np. rysunkami]: 234 

od nadmiaru pał - [od bycia policjantem-jest 
uzbrojony w pałkę, więc jako mężczyzna ma „o 
jedną więcej"]: 252 (pierdoli się [komuś] w gło­
wie od nadmiaru pał) 

od dechy do dechy - [zamiast: „od deski do de­
ski"]: 266 (przeczytać od dechy do dechy) 

od podszewki - [gruntownie]: 123 (poznać życie 
od brudnej podszewki [tj. gruntownie i od złej 
strony]) 

odczytanie-[tu: rozumienie]: 87 (odczytanie 
przesłań), 87 (pokraczne odczytanie {przesłań}) 

oddychać - 125 (żyć i oddychać Ska [tu: uczynić 
tę muzykę treścią swojego życia]) 

odjazd - 1 . [muzyka o określonych cechach]: 203 
* 103 (nerwowy odjazd), 103 (soniczny odjazd), 
103 (odjazd z wykopem) * 103 (specjalizować 
się w odjazdach): II. [stan po zażyciu narkotyku 
lub inaczej spowodowane oszołomienie]: 203, 
228 * 196 (inne takie odjazdy), 196 + 203 + 228 
(powodować odjazd) 

odjazdowiec - [uczestnik undergroundu]: 180 
(odjazdowcy wszelkiej maści) 

odjebać - l . [dopuścić się czegoś, zrobić coś]: 
244 (odjebać syf); II. [ubrać się, wystroić]: 242 
([ktoś] odjebany [wystrojony]), 242 (odjebana 
świnia); III. [o stanie umysłowym lub emocjonal­
nym]: 252 (odjebało komuś [ktoś zwariował]); 
zob. jebać, najebać 

odjechać - [być szalonym, zwariowanym]: 228 
(odjechany kolor), 228 (odjechane opowiadan­
ko), 117 ({Ska z} odjechanymi wstawkami) 

odjechaniec - [z podziwem: wariat, szaleniec]: 
117 (niezły odjechaniec) 

odjeżdżać - [wariować]: 228 
odłam - 153 (radykalny odłam), 153 (odłam skin­

headów) 
odłożyć na wieki do szuflady - [kombinacja „od­

łożyć na wieki" i „odłożyć do szuflady" - zrezyg­
nować z czegoś]: 199 (rewolucja odłożona na 
wieki do szuflady [tj. rezygnuje się z jej przepro­
wadzenia]) 

odlotowiec - 1 . [z podziwem: wariat, szaleniec]: 
43 (niesamowity odlotowiec); II. [uczestnik un­
dergroundu]: 260 (buszujący w kloace odloto­
wiec), 260 (buszujący w zbożu odlotowiec), 260 
(sfrustrowany {seksualnie} odlotowiec), 260 
(zbuntowany odlotowiec) * 260 (szeroka rzesza 
odlotowców) 

odlotowo - [kapitalnie, wspaniale]: 230 (odlotowo 
wyglądać) 

odpalać się - [narkotyzować się]: 203 
odpaść-[być zszokowanym, zdziwionym]: 224 

(trochę odpaść) 
odpowiedni - 187 (odpowiednie łachy), 187 (od­

powiednie rzygi [tj. muzyka]), 40 (odpowiednie 
zachęcenie) 

odpuścić sobie - [zrezygnować]: 222 
odrażający - 65 (być skrajnie odrażającym [po­

chwalnie o tekstach piosenek]) 
odrzucający - 83 (naprawdę odrzucające ufta-uf-

ta) 
odrzucony - 157 (czuć się odrzuconym) 
odstrzał - 143 (odstrzał kolesi z rogami) 
odstrzelenie - [zastrzelenie (w stosunku do czło­

w i e k a - z odcieniem pogardy)]: 164 (odstrzele­
nie Winnie Mandeli) * 164 (próba odstrzelenia) 

odzywki-15 (nieładne odzywki), 15 (odzywki 
wokalisty) 

odzież -119 (skinheadzka odzież), 278 (zajebista 
odzież) 

of - 5 + 249 („Tempie of Noise"), 215 (Tom of Nec-
rolatry) 

official hooligans - 211; zob. chuligan, hooligan 
oficjalny - I. [przeznaczony do rozpowszechnia­

nia, wykonany „na czysto"]: 73 (oficjalna produ-



keja); II. [nieundergroundowy, komercyjny]: 83 
(tzw. oficjalny rynek muzyczny) * 190 (oficjalne 
dno z kolorowymi włosami [o punku, który „za­
przedał się"); III. [urzędowy, państwowy]: 190 
(oficjalna propaganda) 

oficjel - [osoba urzędowa, oficjalna]: 190 
ogień - [siła brzmienia]: 113 (ogień jest ogromny) 
oglądanie biletów-[sprawdzanie, kontrola]: 191 

(pan od oglądania biletów) 

ogłoszonko - 270 (jakoweś ogłoszonka) * 270 
(zamieścić ogłoszonko) 

ognisty - [pełen siły i temperamentu]: 113 (ogni­
sty punck rock), 113 + 255 (ognisty wypierd [o 
muzyce]) 

ogromny - 1 . [występujący w dużym natężeniu]: 
59 + 74 (ogromnie ciężka gitara [tj. ciężko gra­
jąca]) * 53 (ogromny klimat melancholii) * 113 
(ogień jest ogromny); II. [wielki rozmiarem]: 198 
(ogromna „masa kałowa") 

ohydnie - 267 (ohydnie bogaty) 

o i ! - l . [okrzyk skinów]: 152 (krzyczeć „Oil"), 157; 
II. [nazwa stylu muzycznego]: 116 (Oj), 156, 
158 * 116 (melodyjny Oi!/Punk), 116 (polski Oi) 
* 152 (fan Oi!), 23 + 116 (kapela Oi!), 116 ({pol­
ska} muzyka Oj), 22 (scena Oi!); III. [znaczenie 
przymiotnikowe]: 88 + 233 (klimaty ska/oi/skin), 
116 (styl oi-core) 

oj - [wykrzyknik]: 221 (oj, byli ludzie napaleni) 

OK - 86 (O.K.) * 214 (ulotka - OK), 86 + 214 (te­
ksty pozytywne i OK) * 32 (będzie ok!) * 213 
(Sosno rules O.K.!) 

okejowiec - [młody katolik]: 196 (okejowiec czyli 
Otwarty Katolik) * 196 (okazać się być okejow-
cem) 

okładka- 230 (długasierna okładka), 200 (faj-
niutka okładka), 36 (okładka kasety), 229 (ko-
lorkowa okładka), 206 (super okładka) 

oklep-[lanie, zbicie kogoś]: 123 + 222 (sprawić 
[komuś] oklep); zob. sklepać 

okrasić - 32 (być okraszonym riffami) 

olewać - [lekceważyć]: 221 

op... - [skrót od „opierdolić"]: 237 (op... kiedy taka 
potrzeba), 237 (po prostu op...) 

oprawa - [tło, drugorzędny element w dziele]: 30 
(godna oprawa), 30 (oprawa taśmy) * 30 (mieć 
oprawę) 

opętany - [pochwała]: 43 (opętana grupa), 43 
(opętana banda) 

opierdalać - [ganić]: 237 
opierdalanie się - [zwlekanie]: 247 (bez opierda-

lania się zacząć) 
opluć - 221 (zostać oplutym [spotkać się z potę­

pieniem]) 
opowiadanko - 200 * 228 (odjechane opowia­

danko), 231 (zlewne opowiadanko) 
opowiastka - 266 (naturalistyczna opowiastka) * 

266 (kilka opowiastek), 266 (wysłuchanie opo­
wiastek) 

ordynarny - 200 (ordynarne przedruczki) 
orędownik - 266 (orędownik wielkiej Polski) * 

266 (stać się orędownikiem) 
organizacja - I. [zorganizowana grupa ludzi]: 175 

(organizacja antynarodowa), 151 (skinheadzka 
organizacja); II. [czynność]: 238 * 206 (organi­
zacja koncertu) * 206 (gehenna związana z or­
ganizacją {koncertu}) 

organizowanie - 1 6 4 + 175 (organizowanie bojó­
wek) 

orgazm - [odczucie seksualnej rozkoszy; tu: przy­
jemność estetyczna, zachwycenie się czymś]: 
70 (orgazm powiązany z potężnym ciosem w 
głowę] * 70 (przeżyć kilka orgazmów), 104 (wy­
wołać orgazm {u kogoś}) 

orientacja-[nastawienie ideowe]: 170 + 175 
(orientacja antyniemiecka), 169 (orientacja na 
Moskwę) * 170 (pismo o orientacji) 

ortodoksja - [tu: ideologia]: 211 (nowa, głupia or­
todoksja) 

ortodox - [ktoś ortodoksyjny]: 12,185 
oscylować-51 (oscylować między Death 

a Grind [o synkretycznej stylowo muzyce]) 
ostro-I. [intensywnie, często, dużo]: 188 (być 

ostro antynazi), P14 (ostro przypalać), 188 + 
228 (ostro walić po głowie [tj. sprawiać duże 
wrażenie]); II. [energicznie, głośno, szybko]: 
102 (ostro grać) 

ostry-I. [pełen energii, szybk i - tu : o muzyce]: 
62 (bardziej ostra {i brutalna}) * 102 (ostry czad 
[tu: utwór muzyczny]), 95 + 102 (ostry hardco-
re-punk), 95 (ostry hc-crossover) * 62 (stawać 
się {bardziej} ostrym [o muzyce]); II. [intensyw­
ny, w dużym stopniu]: 51 + 56 (ostry kop), 233 



(ostra polewka [w zwrocie: „mieć z kogoś ostrą 
polewkę"]), 221 (ostra zabawa) 

ostrzej - 102 (grać ostrzej) 
ostrzejszy - 102 (ostrzejsza muzyczka) 
ostrzyc-156 (ostrzyc „na zapałkę") * 156 

(ostrzyżony młodzieniec) 
oszaleć - 278 

oszołom - [negatywne określenie radykała]: 193 
(jakiś oszołom), 193 (prawicowy oszołom), 157 
(wszystkie oszołomy) * 157 (napierdalać oszo­
łomów), 193 (współpracować z oszołomami), 
193 (wziąć [kogoś] za oszołoma) 

ośrodek-194 (ośrodek {skinheadzkiego} gang-
steryzmu), 156 (najzdrowszy w kraju ośrodek 
{polityczny}), 156 (ośrodek polityczny) * 194 
(pojawienie się ośrodka) 

ot i wsjo - [i to wszystko]: 220 
otępienie - 196 (otępienie na bodźce zewnętrz­

ne), 196 (niejakie otępienie {na bodźce zewnę­
trzne}) * 196 (powodować otępienie) 

Otwarty Katolik - [młody człowiek otwarcie przy­
znający się do katolicyzmu - określenie mające 
się kojarzyć z „OK"]: 196; zob. okejowiec 

outro - [utwór muzyczny - zwykle instrumentalny 
- kończący kasetę lub płytę]: 30 

owca co błędnie za stadem popierdala - [ktoś 
bierny i wzorujący się na innych, myślowo nie­
samodzielny]: 266 

P 

pachnieć - [przypominać coś, upodabniać się do 
czegoś]: 229 (pachnieć poważką) 

pacyfista - 160 (nawiedzony pacyfista), 173 (ży­
dowski pacyfista) 

padlina - [tu: każde mięso]: 147 (jeść padlinę) 
palant-1. [policjant]: 241 (palanci) * 192 (nasze 

palanty) * 192 (typowe dla palantów [o tzw. „pa­
łowaniu']); II. [negatywny epitet]: 241 (należeć 
się palantowi [o tzw. „wpierdolu"), 241 (rzewny 
palant) 

palanteria - [ci co są palantami]: 239 
pałker- [perkusista]: 23, 219 
palić - 8 (być palonym [o zwierzętach]) * 135 (pa­

lić futra [tzn. rodzaj odzieży]); 

palić z wiadra wody - (używać fajki wodnej]: 
203 (hasz palony z wiadra wody) 

pa ła - l . [coś bezwłosego]: 151 (ogolony „na pa­
łę"); II. [pałka policyjna lub inna]: 241 (chuje z 
pałami) * 156 + 164 (przyczaić się z pałami), 
192 (sklepać pałami); III. [członek męski]: 252 
(od nadmiaru pał niektórym pierdoli się w gło­
wie [tu dwuznaczność: „członek" i „pałka"]); IV. 
[coś silnie działającego]: 211 (być dużą pałą [o 
TV]) 

pałowanie - [bicie pałkami]: 192 (typowe {dla pa­
lantów} pałowanie) * 192 (obeszło się bez pało­
wania) 

pałować - 192 (pałować ludzi) 
pan - 2 7 2 (panowie autorowie), 146 (pan dewizo­

wiec), 146 (pan myśliwy), 194 (panowie skinhe­
adzi) * 194 (współpraca {policji} z panami skin­
headami) 

pan od oglądania biletów-191 [tj. kontroler]) * 
191 (spotkać pana {od oglądania biletów}) 

papież-241 (chuj jebany papież), 177 (papież-
socjalista) * 177 (zasługa papieża-socjalisty) * 
222 (robić za papieża [tj. być papieżem]) 

parafia Św. Klementyny Zdziry - [prowokacyjny, 
fikcyjny adres]: 260 

paranoiczno-nacjonallstyczny - 193 + 241 (pa-
ranoiczno- nacjonalistyczny profil) 

parodia - 2 0 6 + 220 (totalna parodia), 213 (paro­
dia ulot fanzina) * 220 (zajawka parodii) 

parskać - [śmiać się]: 229 (parskać na maxa) 
party-79 (czad-party), 123 (punk party), 123 

(Ska Party), 278 (techno-party) 
pasować do - 168 (pasować do [kogoś - o sło­

wie]) 
pasować pod - [być podobnym do czegoś]: 222 

(pasować pod szanty [o utworze muzycznym]) 
pasożyt - 177 (usunąć pasożytów) 
pastelowo - [doskonale, przyjemnie]: 266 (jest 

pastelowo w każdym calu) 
patriotyczny - 1 6 2 (patriotyczne zgromadzenie) 
patrzenie na świat - [życiowa filozofia czy ideolo­

gia]: 197 (patrzenie na świat), 197 (patrzenie 
{na świat} przez pryzmat kutasa), 197 (patrze­
nie {na świat} przez pryzmat łechtaczki) 

patrzeć-197 (patrzeć na kobietę), 197 (patrzeć 
śliniąc się) * 197 (patrzeć {śliniąc się} na każdą 
kobietę jak na kawałek dupczenia) 



pedał - [homoseksualista]: 156 
pejsy - 168 (brakowało [komuś] pejsów do...) 
pełny - 1 . [oznacza „nasycenie czymś" w sensie 

abstrakcyjnym]: 86 (być pełnym przekazu [o ka­
secie]); II. [oznacza „bycie napełnionym przez 
coś" w sensie konkretnym]: 260 (pełne rzygo-
win [usta]); III. [całkowity, zupełny]: 200 (pełny 
szacuneczek), 229 (pełna zmyła) 

perełka - [tu: drobny i dobry utwór muzyczny]: 97 
+ 109 (czadowa perełka), 97 + 109 (skoczna 
{czadowa} perełka) 

periodyczek - [tu: zin]: 200 (ten periodyczek) * 
200 (uwagi o periodyczku) 

perkman - [perkusista]: 23 
perkusja - 255 * 56 + 74 (potężna perkusja) * 48 

(bicie perkusji) 
pewne miejsce - [tyle co: „dupa"]: 159 (perma­

nentne włażenie [komuś] w... pewne miejsce [tj. 
podlizywanie się]) 

photos-215 (Ali photos by...) 
piątka - 260 ({dla solidnych} duża piątka [tj. gratu­

lacje]) 
piec - [wzmacniacz]: 23 * 23 (rozwalający się 

piec) * 113 (podłączyć się do pieca), 23 (pogry­
wać na piecu) 

piekło - 65 (zły jak piekło) * 73 (bluźnierstwo z 
bram piekieł), 73 ({zabrać [kogoś] w czeluście 
piekieł) 

pieprzenie - [mówienie czegoś głupiego]: 261 (ja­
łowe pieprzenie) * 261 (unikać pieprzenia) 

pieprzony - [epitet negatywny]: 192 + 242 (pie­
przony gmach z kratami), 156 + 261 (pieprzony 
hipokryta) 

piercing - [noszenie kolczyków, „dziurawienie 
się"]: 120 * 120 (body-piercing) 

pierdolić - i. [określenie wysoce negatywne]: 263 
(pierdolony atak), 194 (pierdoleni hooligani), 
196 + 263 (pierdolona lobotomia), 187 + 189 
(pierdolony system), 51 (pierdolony trend), 86 + 
242 (pierdolony Związek Radziecki), 224 + 235 
+ 242 (pierdolona żenada); II. [lekceważyć coś, 
nie zwracać na coś uwagi]: 157 + 247 (pierdolić 
fanatyzm); III. [wahać się, być niepewnym]: 247 
(nie pierdolić się [tj. „nie przejmować się"]); IV. 
[psuć coś, psuć się]: 260 (z nieziemską cierpli­
wością pierdolić {brzmienie}) * 260 (pierdolić 
brzmienie), 32 + 187 + 247 (pierdolące się fuzy) 

* 252 (pierdolić się w głowie [komuś- t j . ktoś 
głupieje, wariuje]); V. [głupio mówić]: 247 (pier­
dolić w ten sposób); zob. zapierdolić, przypier­
dolić, wypierdolić, wpierdolić, na odpierdol 

pierdolnąć - [zawaiić się]: 247 (scena pierdolnę­
ła) 

pierdolnik-[wyraz o charakterze ekspresywne-
go zaimka]: 239 (nasz pierdolnik [tu: wszystko 
to, co jest nasze]) 

pierdoły - [głupoty]: 266 (gadać tyle pierdoł) 
pierdyknąć - [odczuć oszołomienie narkotyczne]: 

P14 (pierdyknęło ich); zob. zatripować 
pierwsza fala - [pierwszy okres historii]: 154 

(zmierzch „pierwszej fali" skinheads) 
pies - 1 . [policjant]: 192 (grzeczny i miły pies), 192 

(policyjny pies) * 192 (usłyszeć o policyjnych 
psach); II. [zwierzę]: 142 (bezdomny pies), 145 
(własny pies) * 142 (adopcja {bezdomnych} 
psów) * 145 ({bestialsko} zamordować psa) 

pies go jebał - [nie liczy się]: 244 
piesek - 192 (policyjny piesek [tj. policjant]) * 192 

(reakcja policyjnych piesków) 
pijany - 206 (totalnie pijany) * 206 (być {totalnie} 

pijanym) 
pikawa - [serce]: 229 (pikawa) 
pikieta - 1 3 5 (akcje w stylu pikiet) 
piknik - 126 + 218 (punk-piknik) 
pisanina - 221 (pisanina {nawiedzonych} kolesi) 
pisemko-[tu: zin]: 200, 125 (plsemko-ulotka), 

200 (zuch-pisemko) 
piśmidło - 232 (to piśmidło) * 232 (atut piśmidła) 
pismo - 5 („Błyskawica. Pismo Muzyczno-Polity-

czne"), 5 („Mamkły Mampazury. Pismo Frontu 
WyzwoleniaZwierząt") * P3 (indianistyczne pis­
mo), 170 (narodowokomunistyczne pismo), 170 
(pismo narodoworewolucyjne), 170 (pismo 
narodowosocjallstyczne), 170 (pismo o orienta­
cji {antyniemieckiej}), 170 (polskie pismo) * P3 
(numer pisma), 170 (recenzja pisma) 

piwo - 10 (piwo kurval), 16 (pooo naaastęępnym 
piwieee) 

pizda-[tu: kobieta]: 45 (wszystkie {zdechłe} piz­
dy), 45 (zdechła pizda) 

plaga-156 (plaga robactwa) * 156 (skierować 
{akcję} przeciw pladze) 

pliz - [tj. please]: 16 (rozkładówkę... pliz); zob. hał 
ar ju? 



płyta-31 (płyta składankowa), 233 (nowa płyta 
{PIGFACE}), 271 (ta płyta) * 31 (wznowienie 
płyty) * 31 (być dołączonym do płyty [o tzw. 
booklecie]), 271 (podejść {z pewną dozą nie­
śmiałości} do płyty), 233 (powiedzieć {coś} na 
płytę), 32 (wsamplować głos na płytę PSYCHIC 
TV) 

płytka - 31 

płytoteka - 79 (punkowa płytoteka); zob. demote-
ka, biblioteka, dyskoteka 

po chuju-zob. chuj 
pobić - P15 (pobić kierownika {sklepu MacDonai-

da}) 

pochód-194 (pochód nazioli) * 194 (rozbić po­
chód {nazioli}) 

począć-[tyle co „rozpocząć"]: 218 (począć pisa­
nie od {adresów kontaktowych}), 6 (począć 
straszyć) 

poczciwina - 266 (poczciwina ksiądz) 

podać kontakt - [podać tzw. adres kontaktowy]: 
60 (dopiero teraz podać kontakt) 

podejść z pewną dozą nieśmiałości - [przerób­
ka sloganu reklamowego „z pewną taką nie­
śmiałością..."]: 271 (podejść do {tej płyty} 
z pewną dozą nieśmiałości) 

podjarać - [zainteresować, podniecić kogoś; tu: 
o utworach muzycznych]: 104 

podjarać się - [podekscytować się, podniecić 
się]: 70 (podjarać się trochę), 70 (podjarać się 
tym razem) 

podlizać s i ę - 1 5 9 (podlizać się [komuś]) * 159 
(starać się podlizać) 

podłączyć się - 1 . [w znaczeniu pospolitym, tech­
nicznym]: 113 (podłączyć się do pieca [tu: połą­
czyć kablem swój instrument ze wzmacnia­
czem]); II. [zależeć od czegoś]: 198 (być podłą­
czonym do „masturbatora" masowej konsum­
pcji) 

podmiot wykonawczy - [ten kto występuje na 
scenie]: 271 (inny podmiot wykonawczy) * 271 
(wyklaskiwanie podmiotów wykonawczych) 

podmiotowość - 193 (podmiotowość społeczna) 
* 193 (bojownik o podmiotowość społeczną) 

podnieść - [poprawić]: 266 (podnieść estetykę) * 
266 (trza podnieść {estetykę}) 

podobać się - 82 * 97 (cholernie się podobać) 

podobny do szmaty - [skacowany]: 204 (być po­
dobnym do szmaty, którą trudno wytrzeć nawet 
podłogę [tzn. mieć ciężkiego kaca]) 

podpieprzyć - [ukraść]: 192 (podpieprzyć flagę) * 
192 (usiłować podpieprzyć {flagę}) 

podpisywać - [składać podpis na umowie]: 185 
(nie podpisywać niczego) 

podpisywać się-[popierać coś, tak samo my­
śleć]: 211 (podpisywać się pod hasłem...) 

podpowiadać-211 (podpowiadać nam), 211 
(podpowiadać {nam} „no futurę") 

podrzucać gówno - [kłamać]: 190 
podszewka - 123 (poznać życie od brudnej pod­

szewki [tzn. poznać w sposób prawdziwy i peł­
ny]) 

podziemie - [środowisko alternatywne]: 38 (całe 
{polskie} podziemie), 38 ({polskie} podziemie 
Death), 38 + 43 (polskie podziemie) * 43 (bogo­
wie {polskiego} podziemia), 38 (wyżyny {pol­
skiego} podziemia) * 38 (być związanym z pod­
ziemiem), 213 (niszczyć podziemie), 213 (sup-
portować podziemie [tj. być w nim obecnym]) 

podziemny - [związany ze środowiskami alterna­
tywnymi]: 38 (podziemna prasa), 38 (podziem­
ny światek) 

poetyka - 206 (totartowska poetyka) 
poetycki - 88 (poetyckie klimaty) 
poezja - 121 (uliczno-załogancka poezja) 
pogadanka - 1 4 0 (pogadanka o zwierzakach) * 

140 (zorganizować pogadankę {o zwierza­
kach}) 

pogardzać - 1 5 7 (być pogardzanym przez ró­
wieśników) 

pogo - [taniec punków]: 25 * 25 (chamskie pogo), 
88 (pogo na koncercie) 

pogowanie-187 (być jednoznacznym z pogo-
waniem) 

pogować - 25 (nie pozwolić pogować) 
pogrążenie - 169 (pogrążenie człowieka w {obo­

jętności}), 169 (pogrążenie w obojętności) 
pogrywać - 23 (pogrywać na piecu [tj. grać, uży­

wając wzmacniacza]) 
pojeb - [dureń, idiota, wariat]: 233 * 239 (skoks-

cenowy pojeb); zob. jebać 
pokazać co się potrafi - 40 
poklask - 260 (poklask {szerokiej} rzeszy) 



pokolenie - 160 (młode pokolenie) * 160 (jedyny 
przyczółek ruchu narodowego wśród (młodego) 
pokolenia) 

pokora - 263 (lecieć z pokorą w sercu) 
pokraczny - [tu: niesłuszny, błędny]: 86 (pokracz­

ne odczytanie {przesłań}) 
pokręcony-I. [skomplikowany, zwariowany w 

znaczeniu estetycznym]: 97 + 109 (czadowo-
pokręcona muzyka), 97 (pokręcony hard-co-
rek); II. [zwariowany, głupi]: 193 (pokręcony 
łowca odkrywania prawdziwego pochodzenia 
swoich współobywateli) 

pokroić na kupę zgniłego miecha-74 ({bez­
kompromisowo} pokroić [kogoś] na kupę zgniłe­
go miecha [tj. wstrząsnąć kimś estetycznie, do­
starczyć wrażeń w czasie słuchania muzyki 
w stylu gore]) 

Polak - 173 (Polak - sługus żydowski) * 221 (kil­
koro Polaków), 176 (nienawiść do Polaków) 

polecieć - [odbyć się]: 192 + 222 (poleciała pro­
cedura) 

polegać - 1 8 7 (polegać dzisiaj na...) * 187 (pole­
gać na noszeniu łachów), 187 (polegać na słu­
chaniu {rzygów}) 

Poleland - [Polska]: 219 
poletko - 38 (polskie poletko), 38 (pojawić się na 

polskim poletku) 
polewka - [śmiech]: 233 (ostra polewka) * 233 

(mieć z [kogoś] polewkę); zob. zlewy 
policja - 192 * 123 (dymy z policją), 194 (współ­

praca policji [ze skinheadami]) * 247 (napierda­
lać się z policją) 

policyjny-239 (policyjne chujstewka) * 192 (poli­
cyjny pies [tj. policjant]), 192 (policyjny piesek 
[tj. policjant]) 

polityczny - 156 ({najzdrowszy} ośrodek politycz­
ny), 160 (polityczny punk rock), 152 (skinheads 
polityczni) * 5 („Błyskawica. Pismo Muzyczno -
Polityczne"); zobacz: apolityczny, niepolityczny 

polityka - 156 (odżegnywać się od.polityki) 
politykier- 156 (mętny politykier) * 156 (uważać 

[kogoś] za politykiera) 
Polska - 170 (Narodowa Polska), 170 (Narodowa 

Wielka Polska), 266 (wielka Polska), 169 (Pol­
ska Zadrużna) * 169 (budowniczy Polski Za-
drużnej), 216 (info z Polski), 171 ({praaryjskie i 
prasłowiańskie} korzenie Polski), 50 (najlepsze 

gardło w Polsce [tj. najlepszy w Polsce wokali­
sta]), 6 (niewpuszczenie do Polski), 266 (orę­
downik wielkiej Polski [tj. polski nacjonalista]), 
170 (ruchy ludowe w Polsce), 272 (stolec Polski 
[tj. stolica]), 170 (walka o Narodową Polskę) * 
224 (bujać się po Polsce), 122 (dać radę i w 
Polsce), 25 (grać trasę w Polsce), 50 (pojawić 
się {także} w Polsce, 213 (pójść w Polsce [tj. 
zostać sprzedanym-o kopiach nagrań]), 95 
(przybyć do Polski), 170 (walczyć o Narodową 
Wielką Polskę) 

polski-I. [znaczenie przymiotnikowe]: 188 (pol­
ski anty-nazi), 126 (polskie art ziny), 152 (pol­
scy Beerdrinkers), 31 ({pierwsza} polska epka), 
171 (rodzima kuchnia polska), 157 (polska mło­
dzież), 116 (polska muzyka Oj), 128 (polska 
muzyka undergroundowa), 171 ({rodzima} pol­
ska nazwa), 116 (polski Oi), 170 (polskie pismo 
narodoworewolucyjne), 38 (polskie podziemie), 
43 ({bogowie} polskiego podziemia), 38 (pol­
skie poletko), 159 (polska prawica), 152 (polscy 
Punks), 170 + 171 (polski ruch narodowo-ludo-
wy), 152 (polscy Rude Boys), 152 (polscy 
skins), 152 (polscy Non Political Skins), 38 (pol­
ska scena Death), 170 (polska siła narodowa), 
127 (polski skinzin {apolityczny}), 168 (polskie 
środki „przymusowego przekazu" [tj. tu: „mass­
media"), 171 ({początek} świata polskiego) * 
170 (Polska Wspólnota Narodowa - Polskie 
Stronnictwo Narodowe); zob. także: propolski, 
antypolski II. [lekcja języka polskiego w szkole]: 
217 (spać na polskim) 

połamany - [dziwny, wariacki, niejednorodny]: 97 
+ 109 ({bardziej} połamany czad), 92 + 97 (po­
łamany industrial noise) 

ponadprzeciętnie - 7 (ponad przeciętnie przy­
jemnie), 232 (ponadprzeciętnie przyjemny) 

ponury - [pozytywna jakość estetyczna]: 65 ([ + ] 
ponury {utwór}) 

popcorn - 239 (chujobudka z popkornem) 

popierać-262 (być popartym chuj wie czym 
[o zadziorności]), 262 (być popartym dynamiką 
[o zadziorności]), 262 (być popartym inteligen­
cją [o zadziorności]), 262 (być popartym melo-
dyjnością [o zadziorności]), 85 (być popartym 
nośnikiem muzycznym [o idei zawartej w utwo­
rze]), 176 (popierać nawet ...UPA), 89 (być po-



partym wokalem [o wykonaniu instrumentalnym 
utworu]) 

popierdalać - [iść, biec, podążać]: 266 (błędnie 
za stadem popierdalać [tj. na oślep za stadem 
b iec - tu : nie mieć własnego zdania, podpo­
rządkowywać się]) 

popis-101 (popis gitarzysty] * 101 (być prze-
bajerowanym popisami gitarzystów [o utworze]) 

popłynąć - 222 (popłynąć na {koncercie} [stracić 
finansowo]), 225 (popłynąć z kasąfjw.]) 

popowy - [tj. w stylu pop]: 94 (bardziej popowy) * 
94 (być {bardziej} popowym) 

po prostu - [ekspresywny wyznacznik oczywisto­
ści stwierdzenia]: 187 (po prostu punk) 82 (to 
po prostu brudniacki punk), 256 (przyjemny wy-
kurw po prostu) * 41 (mieć po prostu totalnego 
fioła), 5 (po prostu nakurwić się), 237 (po prostu 
op...[tj. „opierdolić"]) 

porada - 198 (porady anarcho-ekologiczne) 

porąbany - [tyle co „popieprzony"]: 224 (porąba­
na nazwa [tj. głupia]) 

porażająco - 89 (porażająco szczery pank rock) * 
60 (porażająco mielić) 

pornos - [wydawnictwo pornograficzne]: 272 (po­
rnosy na stosy) 

porobić się - 83 (tak się porobiło {w dziedzinie 
komerchy} [tyle co: „tak już jest", „tak się dzie­
je"]) * 83 ({tak} się porobiło w dziedzinie komer­
chy) 

porykiwania - [muzyka młodzieżowa]: 51 (różne 
porykiwania), 51 (skrajne porykiwania) * 51 
(słuchanie {różnych skrajnych} porykiwali) 

posępny - [jako cecha estetyczna]: 65 (posępna 
muzyka) 

po same pachy-[głęboko]: 237 (znajdować się 
„po same pachy" w zwyczajnym szambie) 

poskankować - [tańczyć przy muzyce ska]: 116; 
zob. ska, skankować 

pospieprzać - [uciec]: 229 (pospieprzać od {ho­
mo sapiens}) 

post-PZPR-owski - 193 (post-PZPRowska no­
menklatura) 

postawa-169 (postawa zadrużna), 188 (posta­
wa anty-izm) 

postcard - 125 (skinheads postcards) 

postęp - 167 (postęp w zmaganiach z krwawą re­
akcją) * 167 (walka o postęp {w zmaganiach 
z krwawą reakcją}) 

postkomunistyczny - 1 6 8 (postkomunistyczna 
soldateska) 

postnomenklaturowy - 1 7 7 (solidarnościowo-
postnomenklaturowa gazeta) 

postpunkowy - [typowy dla określonego stylu 

muzycznego]: 113 (postpunkowy noise) 

postrzegać - 179 (być postrzeganym jako punk-
szczeniak), 123 (być postrzeganym jako zady-
miarz) 

potężny-113 (potężne brzmienie), 66 + 72 (po­
tężna dawka), 43 (potężny niszczyciel), 56 + 74 
(potężna perkusja) 

potrafić - 26 (potrafić się nagrać), 97 (potrafić za­
grać {conflictowo}), 197 (nie potrafić zapano­
wać nad...) * 40 (pokazać co się potrafi) 

powalić - [wywołać podziw, mocne wrażenie 
estetyczne]: 104 (niewąsko powalić [kogoś]) 

powalić z nóg - [wywołać podziw, mocne wraże­
nie estetyczne]: 53 + 70 + 70; zob. zwalić z nóg 

poważka - [tu: muzyka poważna]: 229 

power- [siła dźwięku]: 113 (taki power), 113 (za­
jebisty power) * 113 (mieć taki power) 

powiedzieć na płytę -233 (powiedzieć coś na 
płytę [tj. nagrać coś, aby stało się częścią mu­
zyki na płycie zespołu]) 

pozdrowić - 45 (pozdrowić wszystkie zdechłe 
pizdy) * 45 (chcieć {kogoś} pozdrowić) 

pozdrowienie-152 (pozdrowienia dla wszy­
stkich polskich Non Political Skins, Punks, Ru­
de Boys i Beerdrinkers), 152 (pozdrowienia dla 
wszystkich polskich RUDE BOYS i Skins), 170 
(narodowosocjalistyczne pozdrowienia) * 230 
(lista pozdrowień) 

pozdrowionka - 200 

pozer - 242 (taki pozer), 242 ({taki} zajebany po­
zer) * 242 (w przypadku {takich zajebanych} po­
zerów) 

pozerski - 229 (pozerscy kolesie) 

poziom-74 (bardzo wysoki poziom) * 74 (rzeź 
na {bardzo wysokim} poziomie) 

poznać - 2 2 4 (poznać na jakimś balecie [tzn. po­
znać kogoś na prywatce]) * P.6 (poznać czło­
wieka z dredami) * 123 (poznać życie od brud-



nej podszewki [tzn. „poznać prawdziwe życie", 
jego ciemne stronyj) 

pozytywny - 1 . [ogólnie: dobry]: 29 (pozytywna 
cecha); II. [oparty na wartościach, nie na nega­
cji]: 86 + 214 (nadzwyczaj pozytywny) * 86 + 
214 (teksty (nadzwyczaj] pozytywne) 

pozytywnotekstowy - [odwołujący się do idei po­
zytywnych w swoich tekstach - o piosenkach]: 
86 (pozytywno tekstowy punk) 

pójście w- [podjęcie decyzji, wybór]: 198 (pój­
ście w gromadzenie fantów i szmalu [życiowy 
wybór drogi bogacenia się, dorabiania]) 

pójść-I . [przemieścić się za pomocą własnych 
nóg] * 224 (pójść ganiać się [ze skinami}) * 45 
(pójść do nieba [tzn.: zostać zbawionym po 
śmierci]); II. [zostać sprzedanym]: 213 (pójść na 
West [o kopiach nagrań]), 213 (pójść w Polsce 
[o kopiach nagrań]); III. [udać się gdzieś, wziąć 
w czymś udział]: 123 (pójść na zadymę) 

praaryjski- 171 (praaryjskie korzenie {Polski}) 
prać się - [bić się]: 194 (prać się po ryjach) 
praca - 1 9 8 
praktyka - [postępowanie]: 197 (praktyka dyskry­

minacyjna), 12 + 197 (praktyka seksistowska) 
prasłowiański - 171 (prasłowiańskie korzenie 

{Polski}) 
prasa - 129 (alternatywna prasa), 38 (prasa pod­

ziemna) * 38 (współpraca z prasą podziemną) 
prawa noga - [tu: skrzydło prawicowe, prawica 

polityczna]: 167 (jakaś „prawa noga") 
prawa zwierząt - 135 + 149 (akcja na rzecz praw 

zwierząt), 141 (przestrzeganie praw zwierząt), 
150 (tematyka praw zwierząt) 

prawdziwy - 6 (prawdziwa gratka), 193 (prawdzi­
we pochodzenie), 185 (prawdziwy punk [w zna­
czeniu nieosobowym]), 81 +185 (prawdziwy 
punkowiec), 64 (prawdziwa rzeźnia), 45 (pra­
wdziwy {ciemny} wojownik), 156 (prawdziwe ży­
cie) 

prawica-159 (polska prawica) * 159 (przedsta­
wiciel {polskiej} prawicy) 

prawicowiec - 255 (każdy prawicowiec) * 255 
(rozdusić prawicowca) 

prawicowy - 193 (prawicowy oszołom), 152 (pra­
wicowi skini) 

prawnuk Hitlera-10 (nastoletni prawnuk hltlera 
[członek organizacji faszyzujących-tu: nazi-

skin, bonehead]), 153 (żaden tam prawnuk Hit­
lera [jak wyżej]) 

predyspozycje - 8 (dobre predyspozycje), 8 (pre­
dyspozycje na dobicie do czołówki) * 8 (mieć 
dobre predyspozycje na dobicie do czołówki) 

pro -86 (pro-eko), 196 + 263 (pro-inkwizytorski 
{katol}) * 198 (być pro-eko) 

problem - [kłopot]: 191 (problemy z bramką), 194 
(problemy z łysymi debilami) * 191 (nie było 
większych problemów z {bramką}) 

productions - 2 1 5 („Qqryq productions") 
produkcja - 1 . [kaseta, płyta, demo danego ze­

społu]: 53 (następna produkcja), 73 (oficjalna 
produkcja) * 53 (grać na produkcji), 225 (płynąć 
z produkcji [o tzw. „kasie" za sprzedawane ka­
sety]); II. [wytwarzanie czegoś]: 213 (produkcja 
homebrew [produkowanie w domu, tu: bimbru]) 
* 213 (spada produkcja {homebrew}) 

produkt-182 (produkt sceny hc-punk) * 182 
(rozpowszechnianie produktów {sceny hc-
punk}) 

proekologiczny - 198 (hasła proekologiczne) 
profesjonal - [tzn. na profesjonalnym poziomie]: 

213 (niby miodzik i profesjonal, ale...) 
profesjonalny - 48 (profesjonalny pod każdym 

względem) * 48 (być profesjonalnym [o demo]); 
zob. ultraprofesjonalny 

profesjonalność - 215 (profesjonalność made by 
FWZ) 

profil - [tu: propagowana przez pismo ideologia]: 
193 + 241 (paranoiczno-nacjonalistyczny pro­
fil), 193 + 241 (wasz profil) 

prohibicja - 189 (prohibicja narkotyków) 
projekt-221 (szatański projekt), 221 (udzielać 

się w jakimś szatańskim projekcie [tu: uczestni­
czyć w przedsięwzięciu w ramach sceny death-
metalowej) 

promo - [służący promocji, tu: zespołu]: 29 (pro-
mo tape), 125 (promo-zine) 

promocyjny - 29 (promocyjna kaseta) 
promotor - [ten, kto promuje zespół] 24 
propaganda - 188 + 199 (antyrobotnicza propa­

ganda), 180 (oficjalna propaganda), 173 (świa­
towa propaganda {żydowska}), 173 (propagan­
da żydowska) * 188 + 199 (jad {antyrobotniczej} 
propagandy) 



propagandowy - 1 3 5 (bardziej propagandowy) * 
135 (akcja {bardziej} propagandowa) " 

propolski -171 (być propolskim) 
prosić - 270 (prosiemy!) 
prosłowiański - 171 (być prasłowiańskim) 
prostacki - 9 9 + 112 (ciut prostacki) * 89 (prosta­

cki punck rock) * 99 + 112 (być {ciut} prostac­
kim) 

prosto z - 257 (Ultra Horror Death Grind prosto 
z grobowca) 

prostota - 1 5 6 + 213 (taka sprawa jak prostota) 
prosty - [tu: prymitywny, bez wartości artystycz­

nej}: 83 (proste ufta-ufta) 
protest - 141 (protest przeciwko korporacjom) 
protestować - 162 (protestować przeciwko zgro­

madzeniu) 

prowokacyjny - 242 (kurewsko prowokacyjny) * 
162 + 177 + 242 (prowokacyjne zachowanie) 

prożka - [gatunek literacki}: 200 ([czyjaś] prożka) 
* 200 (czytać {swoje} prożki) 

prymityw - [ktoś prymitywny]: 193 (wziąć {kogoś} 
za prymitywa) 

prymitywny - 89 (ultra prymitywny), 89 ({ultra} 
prymitywny punck rock) 

pryszcz na dupie - 199 (być pryszczem na dupie 
{kapitalizmu}); zob. dupa 

pryzmat - [przyjęte założenia, zasadniczy sposób 
widzenia]: 197 (pryzmat kutasa), 197 (pryzmat 
łechtaczki) * 197 (patrzenie na świat przez pry­
zmat...) 

przebajerować - [zbytnio ozdobić i skompliko­
wać]: 101 (być przebajerowanym popisami 
[o utworze muzycznym]) 

przeciętniarski - 229 (być przeciętniarskim) 
przeciw-137 (akcja przeciw mieszkaniom i sa­

mochodom), 199 („bankiet" przeciw bogatej ho­
łocie), 187 (działanie przeciw systemowi) * 156 
(być skierowanym przeciw pladze robactwa 
[o „akcji" skinów]), 173 (walczyć przeciw stru­
kturom) 

przeciwko-141 (protest przeciwko korpora­
cjom), 182 + 187 (walka przeciwko systemowi) 
* 198 (być skierowanym przeciw systemowi), 
162 (protestować przeciwko zgromadzeniu) 

przeciwstawiać - 181 (przeciwstawiać się agre­
sji), 174 (przeciwstawiać się judeizacji) * 181 
(starać się przeciwstawiać {agresji}) 

przeczyścić się - 266 
przeczytać - 266 (przeczytać od dechy do dechy 

[tj. w całości]), 7 (przeczytać wyżej [tj. przeczy­
tać uprzednio]), 266 (przeczytać z wypiekami 
na buzi [tj. z dużym zainteresowaniem]) 

przedruczek-200 (ordynarny przedruczek) * 
200 (trochę przedruczków) 

przegięcie - [przesada, coś przesadnego i błęd­
nego]: 221 (pisać o przegięciach) 

przegniły - 193 (przegniły żydo-soc-liberalizm) 
przejawić się - 126 (przejawić się jako propozy­

cja) 
przejście - [element gry na perkusji]: 32 (trochę 

więcej przejść) 
przekaz - 1 . [zawarta w tekstach ideologia]: 87 + 

P3 (przekaz indianistyczny), 87 (przekaz we-
gański) * 87 + P3 (hardcore z przekazem), 87 
(kapela z przekazem) * 86 (być pełnym przeka­
zu [o kasecie]); II. [przekaz informacji]: 168 
(środki „przymusowego przekazu" [tu: mass­
media]); III. [sposób przesyłania pieniędzy po­
cztą]: 225 (słać kasę przekazem) 

przekazać - 266 (przekazać [coś] chętnym), 266 
(przekazać {chętnym} Lewatywę Mentalną), 
266 (przekazać [coś] {niniejszym} tekstem) * 85 
(chcieć [coś] przekazać) 

przekwieciście - 89 (brzmieć przekwieciście) 
przełamać - zob. coś mnie przełamało 
przemiał-193 (przemiał duchowy), 193 (prze­

miał fizyczny) * 193 (iść na przemiał [tj. być 
przeznaczonym do zniszczenia]) 

przepaść - 157 (przepaść leżąca między [kimś a 
kimś - mowa o diametralnych różnicach i nie­
możności porozumienia]) 

przeprowadzić - 156 (przeprowadzić akcję {de­
zynfekcyjną}), 229 (przeprowadzić demo [tj. tu: 
demonstrację]) 

przerost formy nad treścią - 261 (unikać przero­
stu formy nad treścią) 

przesłanie - [ideologia, poglądy]: 86 (przesłanie 
lansowane przez zespół) * 86 ({pokraczne} od­
czytanie przesłania) * 86 (lansować przesłanie) 

przestawić szyki - [zmienić hierarchię ważności, 
ranking]: 234 (przestawić szyki w czołówce) 

przesterować - [jeden ze sposobów elektronicz­
nego przetwarzania dźwięku]: 32 + 92 (przeste-
rowany industrial) 



przewały - I. [afery]: 235 (przewały z wycinaniem 
puszczy amazońskiej); II. [przygody]: 235 (prze­
wały z konduktorem) * 235 (dojazd z przewała-
mi [z konduktorem}) 

przezabawnie - 89 (brzmieć przezabawnie) 
przeznaczenie - 173 (dziejowe przeznaczenie) * 

173 (być świadomym swych {dziejowych} prze­
znaczeń) 

przeżyć - 1 . [tzn. odczuć coś]: 70 (przeżyć kilka 
orgazmów...); II. [doświadczyć czegoś]: 206 
(przeżyć gehennę {związaną z organizacją kon­
certu}) 

przybudówka - [organizacja społeczna znajdują­
ca się pod protektoratem innej]: 193 (bolszewi­
cka przybudówka [tj. lewicowa organizacja mło­
dzieżowa]) 

przyczaić s i ę - 1 6 4 (przyczaić się całą bandą), 
164 (przyczaić się z pałami {całą bandą}) 

przyczółek - [tu: awangarda szerząca dane po­
glądy, niewielka grupa reprezentująca coś lub 
kogoś]: 160 (jedyny przyczółek), 160 (przyczó­
łek ruchu narodowego), 160 (przyczółek {ruchu 
narodowego} wśród młodego pokolenia) * 160 
(być jedynym przyczółkiem {ruchu narodowego 
wśród młodego pokolenia}) 

przygnębienie - 53 (klimat przygnębienia) 
przygoda-278 (czadowe przygody [tj. fajne 

przygody]), 121 (przygody {skuterowego} gan­
gu) 

przyjąć - [stać się obiektem czegoś]: 233 (przyjąć 
wskok z butów na czoło [tj. zostać kopniętym 
w czoło]) 

przyjebany - [zwariowany - określenie negatyw­
ne]: 252 (przyjebany koleś); zob. jebać 

przyjemny - 7 + 232 (ponadprzeciętnie przyjem­
ny) * 232 (przyjemne towarzycho), 256 (przy­
jemny wykurw [o muzyce]) 

przyjemność - 263 (przyjemność rzekoma) * 263 
(nie przekonać co do przyjemności {tego rzeko­
mej}) 

przyklejać mordę - [wyrażać o kimś uproszczony 
pogląd]: 234 (mieć przyklejoną mordę [tj. usta­
loną opinię o sobie]) 

przypalać - [palić marihuanę]: P14 (ostro przypa­
lać) * P14 (przypalać grass) 

przypierdalanka - [kłótnia, spór, polemika]: 260 
(przypierdalanka słowem) * 260 (zabawiać się 
w przypierdalanki) 

przypierdolić - 1 . [zagrać]: 256 (przypierdolić nie 
gorzej), 256 (przypierdolić szybko); II. [ude­
rzyć]: 260; zob. pierdolić 

przyświęcana woda - [woda święcona - parody-
stycznie]: 167 

pseudonim-7 (wasze psełdonimy), 7 (kojarzyć 
się z psełdonimem) 

pseudoduchowość - 1 9 6 (New Age z jego pseu-
doduchowością) 

pseudonarodowy - 1 7 6 (pseudonarodowy ruch) 
pseudopatriota - 1 9 4 (młodzi pseudopatrioci) 
pseudopunkowiec - 1 8 5 
psia jucha - [negatywne określenie kogoś]: 239 

(chromolona w dupę psia jucha) 
psychiczny - [tj. zwariowany, działający na psy­

chikę]: 32 + 65 (psychiczne riffy) 
psycho - P.4 * 50 (grać psycho-death-grind) 
psychotechniczny-169 (wskazania psychote­

chniczne), 169 (zabiegi psychotechniczne) 
publika - 9 7 + 109 (raczyć publikę {czadem}) 
pun - [zgrubienie od „punk"]: 179 ([te] puny) 
punck rock - [kierunek w muzyce młodzieżowej]: 

91 (punck rock), 91 (punkrock) * 92 (melodyjny 
punk rock), 113 (ognisty punck rock), 160 (poli­
tyczny punk rock), 89 ({nie} prostacki punck 
rock), 89 (ultra prymitywny punck rock), 89 + 92 
(szczery pank rock) * 91 (miasto punkrocka), 83 
(w normie wioskowego punk rocka) 

punckrockowo - 185 ([postąpić] punck rockowo 
[tj. tak jak przyjęto w środowisku ludzi grających 
punkrocka]) 

punckrockowy - 255 (punckrockowy smród), 
271 („punkrockowa oaza") 

punk-l . [ideologia, sposób myślenia, szerszy 
stan rzeczy]: 185, 126 (punk przejawia się {ja­
ko}), 187 (co to jest punk?), 187 (punk polega 
na [czymś]), 241 (to {nie} jest punk), 187 (punk 
po prostu) * 185 (prawdziwy punk) * 185 (robić 
punk); II. [środowisko, społeczność, subkultu­
ra]: 185 (podział (punk i hc)), 215 („Forsa i 
punk"); III. [uczestnik tej subkultury]: 164, 75 + 
194 + 241 ([te] punki), 14 ([ci] punks), 14 + 179 
([ci] punx) * 185 (git-punki), 185 ([ci] nazi-punx), 
157 („oswojone" punki), 152 (polscy Punks), 



179 (stench punx), 123 + 179 (punk-szczeniak) 
* 152 (pozdrowienia dla Punks), 185 (załoga 
punks) * 187 (być punkiem), 123 + 179 (być 
postrzeganym jako punk-szczeniak) * 239 (do 
chuja punka!); IV. [styl muzyczny]: 78 * 95 (ana-
rcho-crust-punk), 82 (brudniacki punk), 82 
(brudny punk), 213 (Crust-Punk), 82 (garażowy 
punk), 94 (punk disorderowy), 95 + 257 (grind-
punk [zza oceanu}), 257 ({świetny} grind-punk), 
256 (grind-punk), 95 ({ostry} hardcore punk), 82 
(jabol-punk), 82 (punk uliczny), 88 (melodyjny 
punk), 94 (modern punk), 95 (rock-punk), 95 
(trash-punk), 86 (trashujący punk), 116 ({melo­
dyjny} Oi!/Punk) * 91 ({fuzja} ska/punk) * 82 
(grać punka {garażowego}), 95 (grać trash-pun-
ka), 95 (grać rock-punk), 82 (lubić {brudny} 
punk), 102 (słuchać {ostrego} hardcore-punka), 
94 ([znaleźć w utworze] sporo punka), 94 
(znaleźć [w utworze] modern punka) * 213 (For 
Ever Crust-Punk!); zob. anarchopunk; V. [cecha 
przedmiotu lub zjawiska oznaczająca ich łącz­
ność z subkulturą punków]: 80 ({miejscowy} 
punk-band), 126 + 218 (punk-czytelnik), 82 
({uliczna} muzyka punk), 123 (punk party), 126 
+ 218 (punk-piknik), 89 + 92 ({szczery} pank 
rock), 182 + 185 (ruch PUNK), 185 (ruch hc-
punk) 22 + 78 (scena punk), 182 (scena hc-
punk), 182 + 199 (scena HC/PUNK), 181 (śro­
dowisko hc/punk) 

punko - 83 + 229 (punko-polo) * 83 + 229 (pun-
ko-polo top), 83 (gwiazda umpa-umpa-punko-
polo) * 83 (punko-polowy szajs) 

punko polo - [„muzyka punk mająca związek 
z disco polo" - ewentualnie jako człon zesta­
wienia]: 83 + 229 (punko-polo {top}), 83 (umpa-
umpa-punko-polo) 

punkopolowy - [muzyka punk mająca związek z 
disco polo - forma przymiotnikowa]: 83 (punko­
polowy szajs) 

punkowiec - [tyle co punk - uczestnik subkultu­
ry]: 179 * 196 + 203 (drugolubny punkowiec), 
184 (jeden punkowiec), 184 (prawdziwy punko­
wiec), 184 (pseudopunkowiec), 184 (stary pun­
kowiec) * 179 (chłopaki-punkowcy), 81 (miesz­
kanie {prawdziwych} punkowców), 81 ([o utwo­
rze] nagranie punkowców) 

punkowo - 1 . [przysłówek pełniący funkcję okoli-
cznika]: 186 (bardziej „punkowo"); II. [człon zło­

żenia]: 188 + 228, (punkowo-antyklerykalna 
jazda) 

punkowy-126 (pankowy) * 79 + 80 (ex-ultra 
punkowy), 95 (folk-punkowy), 183 (hc/punko-
wy), 185 (ultra punkowy) * 186 (punkowa brać), 
111 + 113 ({wysokooktanowy} punkowy cza-
dzik), 185 (fundamentalista punkowy), 185 
(punkowy gang), 185 (hobby ultra punkowe), 88 
(impreza [tj. koncert] punkowa), 126 (pankowy 
kabaret), 80 (kapela punkowa), 80 (ex-ultra 
punkowa kapelka), 126 (punkowy klimat), 79 
({ultra} punkowy koncert), 126 (punkowa ko­
szulka), 126 (kultura punkowa), 95 (folk-punko-
we melodie), 179 (punkowa młodzież), 179 
({świadoma} młodzież punkowa), 79 (muzyka 
punkowa), 79 (płytoteka punkowa), 95 ({folko-
wo-}punkowa rewelacja), 183 (hc/punkowe um-
pa-umpa), 182 (punkowy underground), 187 
(punkowa wizja), 81 ({młoda} załoga punkowa) 
* 94 ([o zespole] być punkowym), 185 ([o 
czymś] być niepunkowym); zob. anarchopunko-
wy, postpunkowy, ultrapunkowy, staropunkowy 

punksiol-185 (nasz {kochany} punksiol), 185 
(kochany punksiol) 

punk-szczeniak-123 ł 179 (być postrzeganym 
jako punk-szczeniak) 

punkt na mapie - [coś przynależne do większej 
grupy]: 202 (najjaśniejszy punkt na mapie cho­
rych gazetek) 

Pyrlandia - [Poznańskie]; 219 

Q 

qu revs ko - zob. ku re ws ko 
qurva! - zob. kurwa 
qq na muniu-[tj. kuku na muniu]: 15 („QQ na 

muniu") 
qqryq — [tj. kukuryku]: 15 („Qqryq"), 215 („Qqryq 

productions") 

R 

raczyć -97 + 109 (raczyć publikę {czadem} [tj. 
częstować, karmić; tu: grać dla niej muzykę]) 



radykalny - 1 5 3 (najbardziej radykalny (odłam 
skinheadów}) * 227 (radykalna metoda), 153 
(radykalny odłam {skinheadów}) 

rajcownie- [tyle co „fajnie" - interesująco, ekscy­
tująco}: 103 (brzmieć rajcownie [o utworach 
muzycznych]) 

rajcujący - [ekscytujący, podniecający]: 221 (coś 
rajcującego) 

ramolo-[tj. „ramol" w brzmieniu niby-włoskim]: 
219 * 168 (ów „Ramolo") * 168 (grzywka {owe­
go} „Ramolo") 

raport - 38 (raport ze sceny kostarykańskiej), 38 
+ 211 (raport ze sceny we Wrocławiu) 

raper- [wykonawca muzyki rap]: 113 
rasa - 145 (dominująca rasa {ludzka}), 145 (rasa 

ludzka) * 145 (rozwój rasy {ludzkiej}) 
rasista - 255 (każdy rasista) * 255 (rozdusić rasi-

stę) 
rasizm - 159 (biały rasizm) * 159 (zwalczać {bia­

ły} rasizm) 
rasta- [nazwa subkultury lub jej członka]: 154 

(Rasta) 

reakcja - I. [stronnictwo polityczne]: 167 (krwawa 
reakcja [tj. reakcja antysocjalistyczna, anty­
komunistyczna; tu: ironicznie]) * 167 (zmagania 
z krwawą reakcją); II. [czynność, zachowanie]: 
192 (błyskawiczna reakcja {policyjnych pie­
sków}), 192 (reakcja policyjnych piesków) 

real-socjalizm - 1 6 7 (real-socjalizm w ich wyda­
niu) 

realny-182 (realna alternatywa), 182 (realna 
walka {przeciw systemowi}) 

recykling - 1 9 8 
Red-Akcja- [lewicowa, „czerwona" redakcja-

zabawa słowotwórcza]: 219 (od Red-Akcji) 
redfucktor - [„redaktor" + „to fuck" - zabawa sło­

wotwórcza]: 16 

redskins - [odłam subkultury skinów]: 153, 153, 
164, 241 

refren - 200 (sloganik w refrenie) 

refrenik - 200 
reggae - [kierunek muzyki]: 95 + 98 (reggae-ska-

folk) * 95 + 98 (bujające reggae-ska-folk), 95 + 
98 (czadujące reggae-ska-folk), 103 (kopnięte 
reggae), 88 (rozkołysane reggae), 116 (Skin­
head Reggae), 103 (transowate reggae), 23 

(reggae z kongami melodicami i fletami) * 91 
(fuzja ska/punk oraz reggae) 

reggae'owy - 98 (regowy) * 98 (regowe bujanie), 
88 (klimat około reggae'owy) 

regatowy - [tj. reggae'owy]: 111 + 113 (regatowe 
rytmy) 

region - 8 (wasz region) * 8 (nawiedzić {wasz} re­
gion) 

regowy - zob. reggaeowy 

reh. - [skrót od „rehearsal"]: 29 ({nagrać} reh-de-
mo), 29 (reh. tape), * 29 (wydanie reh'a) 

rehearsal tape - [taśma nagrana na generalnej 
próbie]: - 29 

rejestrować - [tu: filmować]: 192 (nie być reje­
strowanym [o demonstracji]) 

reklamka - 200 (mnóstwo reklamek) 
religia-263 (inna religia), 263 (jedna religia) * 

263 (oddać się religii), 263 (porzucić religię) 
replay - [powtórka, druga edycja-tu: festiwalu]: 

213 (być zainteresowanym replayem) 
represje - 244 

reserved by - 1 6 + 219 (all rights reserved by the 
Skurwysyns) 

respektować - 8 (respektować zwierzę), 8 (re­
spektować {zwierzę} jako stworzenie) 

rewelacja-95 (folkowo-punkowa rewelacja) * 
110 (muzyka bez rewelacji [tj. niezbyt dobra]), 
95 (na fali {folkowo-punkowej} rewelacji) 

rewelacyjnie! - 64 
rewelacyjny - 25 (rewelacyjny band) 

„Rewia Kontr Sztuki" - 274 

rewolucja-170 (Rewolucja Narodowa) * 199 
({na wieki} odłożyć rewolucję do szuflady) 

reżim-174 (reżim Jelcyna), 174 (syjonistyczny 
reżim {Jelcyna}) 

riff - [sekwencja dźwięków granych na gitarze, 
stanowiących stały motyw rytmiczno-melodycz-
ny]: 32 * 32 + 65 (psychiczne riffy), 32 (niezwyk­
łe wręcz riffy) * 32 (być okraszonym {niezwykły­
mi wręcz} riffami) 

rip off-[zrywać kontakt z undergroundem, nie 
odpowiadać na listy]: 211 * 22 + 213 (rip-off 
band) * 213 (No Rip Off!), 213 (stosować rip off) 

robactwo - [pogardliwe określenie przeciwni­
ków]: 156 (plaga robactwa) 



robaki wszystkich nas wpierdolą-(wszyscy 
umrzemy]: 247 

rob ić - I . [tworzyć, wykonywać]: 222 (coś robić), 
112 (robić czad [grać muzykę czadową]); II. 
[działać w sensie społecznym, politycznym]: 
187 (nie robić nic), 185 (robić prawdziwy punk) 
* 222 (jest sens {coś} robić), 185 (zacząć robić 
{prawdziwy punk}); III. [stawać się]: 191 (robić 
się niesympatycznym) 

robić wodę z mózgu - [oszukiwać kogoś, wma­
wiać nieprawdę]: 263 (robić {ludziom} wodę 
z mózgu) 

robić za -1. [udawać kogoś]: 168 + 222 (robić za 
młodzieniaszka); II. [być kimś]: 222 (robić za 
papieża) 

rock - [kierunek muzyki]: 94 (acid rock), 91 
(punck rock), 95 (rock-punk), 92 ({melodyjny} 
punk-rock), 113 ({ognisty} punck rock), 160 
({polityczny} punk rock), 89 ({prostacki} punck 
rock), 89 ({ultra prymitywny} punck rock), 89 + 
92 ({porażająco szczery} pank rock), 83 ({wio­
skowy} punk rock), * 91 (miasto punkrocka), 83 
(norma {wioskowego} punk rocka), * 95 (grać 
rock-punk), 94 ({można} znaleźć acid rocka) * 
160 (król politycznego punk rocka [tj. tu: niepo­
ważny polityk]) 

rockowy - zob. punckrockowy 
rockowo - 185 (punk rockowo) 
rodowód - 109 (czadowy rodowód) 
rodzimy-171 (rodzima kuchnia polska), 171 (ro­

dzime nazwy polskie) 
rokendrolik - 200 (wesoły rokendrolik) 
rola - 89 (rola główna), 25 (rola rozgrzewacza) * 

89 (być w roli głównej [o „charaniu"]), 25 (pełnić 
rolę rozgrzewacza) 

rosnąć w siłę - [ (być może nieświadome?) przy­
wołanie fragmentu hasła propagandowego po­
czątku lat siedemdziesiątych: „Aby Polska rosła 
w siłę, a ludziom żyło się dostatniej"]: 136 (ros­
nąć w siłę na całym świecie) * 244 (zaczynać 
rosnąć w siłę) 

rozbijać-194 (rozbijać pochód [tj. rozpraszać 
demonstrację uliczną]) 

rozbrykać się - 199 (tak się rozbrykać, że...) 

rozbudować skład - [powiększyć ilość muzyków 
i urozmaicić rodzaj instrumentów w zespole 
muzycznym]: 23 (rozbudować skład) 

rozduslć - 255 (rozdusić japiszona), 255 (rozdu-
sić klerykała), 255 (rozdusić nacjonalistę), 255 
(rozdusić prawicowca), 255 (rozdusić rasistę), 
255 (rozdusić resztę {tego szajsu}) 

rozdzierający - 52 (rozdzierający wokal [o sposo­
bie śpiewu]) 

rozdarty - 5 2 + 63 (rozdarty wokal [jw.]) 

rozgrzewacz - [zespół, który gra pierwszy na 
koncercie i „rozgrzewa" publiczność]: 25 (pełnić 
rolę rozgrzewacza) 

rozjazdy - [zbyt skomplikowane rozważania]: 228 
(metafizyczne rozjazdy) * 228 (serwować {wy­
kładnię} bez metafizycznych rozjazdów) 

rozkładówka-213 (fuli kolorowa rozkładówka), 
16 (rozkładówka w kolorze) * 16 (rozkładówkę 
{w kolorze} pliz) 

rozkołysany - 88 (rozkołysane reggae) 

rozkoszny - 98 (rozkoszne {regowe} bujanie) 

rozkręcać - 221 (rozkręcać {ostrą} zabawę [tu: 
zacząć się bawić, tańczyć na koncercie]) 

rozmarzyć się - 88 (rozmarzony klimat) 

rozmowa - [tu: wywiad]: 7 (wspaniała rozmowa) * 
7 (dzięki za {wspaniałą} rozmowę) 

rozmófky - [tj. „rozmówki"]: 16 

rozmówka - [wywiad]: 200 (moja rozmówka), 200 
(rozmówka z kapelą) 

rozpędzić - 1 6 2 + 172 (rozpędzić manifestację) 
rozpieprzyć -1. [rozbić fizycznie]: 70 + 257 (roz­

pieprzyć głowę); II. [zdezorganizować]: 185 
(rozpieprzyć imprezę) 

rozpierdalanie - [niszczenie, likwidacja]: 187 
(rozpierdalanie {wszystkich} kanałów) 

rozpierdolić -1. [rozbić, stłuc]: 247 (rozpierdolić 
szybę); II. [zwalczyć, pokonać]: 247 ({pomóc} 
rozpierdolić trochę gówna [tj. pokonać zło]); III. 
[wstrząsnąć estetycznie}: 257 (mnie rozpierdoli-
łol), 257 (rozpierdolić {swoim czadownym} 
brzmieniem); zob. pierdolić 

rozpowszechniać s ię -177 (tak szybko rozpo­
wszechniać się), 177 (rozpowszechniać się 
w {dekadencko-liberalnych} społeczeństwach) 

rozpowszechnianie -1. [sprzedaż]: 182 (rozpo­
wszechnianie produktów sceny); II. [tyle co 
„rozszerzanie"]: 181 (rozpowszechnianie zakre­
su wolności) * 181 (przeszkadzać w rozpo­
wszechnianiu {zakresu wolności}) 



rozprawka-83 (rozprawka o wyższości {sceny 
niezależnej nad szajsownym show-biznesem}) 

rozproszyć - 162 (rozproszyć motłoch) 
rozprowadzać-[tj. sprzedawać]: 28 (rozprowa­

dzać demo's) 
rozrywka - 123 (szukać rozrywki w dymieniu) 
rozwalać s ię - [ być starym, niesprawnym]: 23 

(rozwalający się piec) 
rozwijać s i ę - 1 7 6 (rozwijać się [o antysemity­

zmie]) * 266 (rozwijać się w zawrotnym tempie 
(jak glut z nosa) [tj. wolno]) 

rozwój - 145 (rozwój dominującej rasy ludzkiej) * 
145 (stużyć rozwojowi {dominującej rasy ludz­
kiej}) 

rówieśnik - 157 (bogatszy rówieśnik) * 157 (być 
pogardzanym przez rówieśników), 157 (być od­
pychanym przez bogatszych rówieśników) 

różniasty - [tyle co: rozmaity, różny]: 229 (sprawy 
różniaste) 

ruch- [w znaczeniu: środowisko, organizacja]: 
181 + 189 (ruch anarchistyczny), 188 (ruch 
antyfaszystowski), 136 (ruch anty-McDonaldo-
wski), 175 (ruch antynarodowy), 188 (ruch anty-
systemowy), 181 ({szeroki} ruch antysystemo-
wy), 185 (ruch hc-punk), 170 + 175 (ruch ludo­
wy), 189 (nieformalny ruch), 189 (nie sfedero-
wany ruch), 171 (dobry polski ruch), 170 (ruch 
nacjonalistyczny), 170 + 171 (ruch narodowo-
ludowy), 170 + 171 + 175 (ruch narodowy), 181 
+ 189 (ogólnie pojmowany ruch {anarchistycz­
ny}), 170 (polski ruch), 176 (pseudonarodowy 
ruch), 182 + 185 (ruch PUNK), 176 (ruch repre­
zentowany przez {SN-y}), 171 + 175 (rosyjski 
ruch {narodowy}), 152 (ruch prawicowych ski­
nów), 6 + 151 (ruch skins), 181 (szeroki ruch 
{antysystemowy}), 38 (ruch związany z podzie­
miem) * 175 (aktywizacja ruchów {antynarodo-
wych}), 175 (kierownictwo ruchu), 135 (prze­
kształcenie... w ogólnopolski ruch), 160 („przy­
czółek" ruchu {narodowego}), 170 (sytuacja w 
ruchu {nacjonalistycznym}), 151 (upolitycznie­
nie ruchu {skins}), 6 (wcielenie ruchu {skins} 
do...) * 171 (być dobrym polskim ruchem naro-
dowo-ludowym), 170 (być polskim ruchem na-
rodowo-ludowym), 185 (reformować ruch 
{PUNK}), 189 (utożsamiać się z ruchem {ana­
rchistycznym}), 149 (zrobić coś dla ruchu) 

rude boys- l . [subkultura]: 154 (jamajscy rude 
boys), 152 (polscy RUDE BOYS), 152 (wszyscy 
{polscy} RUDE BOYS) * 154 (hołd dla {jamaj­
skich} rude boys), 152 (pozdrowienia dla {wszy­
stkich polskich} Rude Boys); II. [miłośnicy mu­
zyki ska]: 154 (rude boys) * 154 (emocje rude 
boys) 

rudies - [subkultura - jak wyżej]: 154 (Rudies) 
ruiny - 1 5 8 (stać wśród ruin [europejskiej kultury]) 
rule OK - 213 (Sosno rules O.K.!) 
rurki - 119 (spodnie „rurki") 
ruszyć z - [rozpocząć coś]: 271 (ruszyć z wyda­

waniem kaset) 
ryj - [twarz]: 194 (prać się po ryjach) 
rynek - 1 . [pojęcie ekonomiczne]: 83 (rynek muzy­

czny), 83 (tzw. oficjalny rynek {muzyczny}) * 83 
(wypuścić [zespół muzyczny] na rynek); II. [po­
jęcie architektoniczne]: 192 (uaktywnić się pod 
rynkiem [chodzi o działania policji]) 

r y t m - 9 8 (jej rytm), 71 (rytm pieśni), 111 + 113 
(regałowy rytm) * 111 + 113 (mieszanka [...] 
czadziku z regatowymi rytmami) * 98 (bujać się 
w rytm), 71 (poruszać się w rytmie {pieśni}) 

rytuał-[koncert muzyki blackmetalowej lub de-
athmetalowej]: 43 (ten wielki rytuał) * 43 (obej­
rzeć rytuał) 

rząd to chuje! - 241 
rządowy - 190 (rządowe koryto) 
rzecz - I. [cel, sprawa, idea]: 135 (akcja na rzecz 

praw zwierząt), 149 (akcja na rzecz Wegeta­
riańskiego Świata), 149 (akcja na rzecz wege i 
praw zwierząt), 25 (benefit na rzecz); II. [pro­
dukt]: 29 (naprawdę przyzwoita rzecz); III. [dzie­
ło - utwór muzyczny]: 82 (garażowo-surowa 
rzecz), 82 (melodyjnie-czadowa rzecz) * 82 (lu­
bić takie {garażowo-surowe, melodyjnie-czado-
we} rzeczy); IV. [przedmiot]: 197 (myśleć o ko­
bietach jak o rzeczach) 

rzeczywistość - 129 (chujowa rzeczywistość) * 
129 (alternatywa wobec {chujowej} rzeczywi­
stości) 

rzesza - 260 (rzesza odlotowców), 260 (szeroka 
rzesza {odlotowców}) * 260 (poklask rzeszy 
{odlotowców}) 

rzewny - [tj. żałosny]: 241 (rzewny palant) 
rzezaniec - 1 5 8 + 169 (rzezaniec duchowy) * 158 

(uczucie nasze do rzezańców duchowych) 



rzeź -1. [zabawa w czasie koncertu death- lub 
blackmetalowego oraz kierunków pokrewnych]: 
25 (rzeź pod sceną) * 25 (nietrudno chyba o 
rzeź {pod sceną}); II. [treści i walory estetyczne 
obecne w „metalowym" zinie]: 62 (totalna rzeź); 
III. [muzyka death-, blackmetalowa i kierunków 
pokrewnych]: 64 + 74 (rzeź, rzeź i jeszcze raz 
rzeź), 74 (rzeź na bardzo wysokim poziomie) * 
64 (10 numerów rzezi) 

rzeźnia - [pozytywne określenie „metalowego" 
demo]: 64 (prawdziwa rzeźnia) 

rzeźniczy - [odznaczający się obecnością walo­
rów estetycznych cenionych przez „metalow­
ców"]: 38 ({niesamowicie brutalna i} rzeźnicza 
scena) 

rzęzić -1. [ciężko, ledwo bić - o sercu]: 229 (pika-
wa rzęzi); II. [w sposób charakterystyczny 
brzmieć]: 100 (z lekka rzęzić) * 100 ({z lekka} 
rzęrzące nagranie) 

rzucić na glebę - [wywołać podziw]: 104 
rzygać-I . [wymiotować]: 68 (żygać) * 68 (chce 

się rzygać), 68 + 255 (zachciało mi się rzygać 
[wyrażenie dezaprobaty]: * 68 (chce mi się ży­
gać [coś bardzo mi się nie podoba]); II. [wyrzu­
cać z siebie - dotyczy także abstraktów]: 113 + 
262 (wręcz rzygać) * 110 + 262 (rzygać cza­
dem), 113 + 262 (rzygać wręcz energią), 262 
(rzygać entuzjazmem), 262 (rzygać młodością), 
262 (rzygać zadziornością buńczuczną) 

rzyganie - [wymiotowanie]: 187 (być jednoznacz­
nym z rzyganiem) 

rzygi - [muzyka młodzieżowa]: 187 (odpowiednie 
rzygi) * 187 (słuchać {odpowiednich} rzygów) 

rzygowiny - [treść żołądkowa]: 260 (żygowiny) * 
260 (usta pełne żygowin); zob. wymioty 

rżnąć głupa - [udawać durnia, robić wrażenie że 
nie wie się, o co chodzi]: 271 

rżnięcie - [muzyka, granie]: 56 (naprawdę soczy­
ste rżnięcie) * 56 (kawał rżnięcia) 

s 

sabotażowy - 135 ({lokalna} grupa sabotażowa) 
salka - 200 (czytanie {tekstów} w salce) 
samoorganizować s ię - 189 (samoorganizująca 

się wspólnota) 

samplerowy - [uzyskany za pomocą samplera-
urządzenia przetwarzającego dźwięk]: 32 + 92 
(przesterowany, samplerowy industrial) 

sanacyjno-klerykalny- 177 (sanacyjno-klerykal-
na dwójka) 

satanista - 263 (krzyżujący koty satanista) * 263 
(nie być lepszym od satanisty [o wyznawcy Ha­
ré Kriszny]) 

sathanix - [tj. „sathanic"]: 14 + 45 (mega sathanix 
demoniac thanx) 

saxofón - [tj. „saksofon"]: 12,12 (saxefon) 
saxy - [tj. „saksy" - praca na Zachodzie]: 12 (jeź­

dzić na saxy [najczęściej sezonowo, wyjeżdżać 
do pracy na Zachód]) 

scena -1. [to co zostało ukazane, np. na filmie]: 8 
(scena walki ulicznej); II. [środowisko undergro-
undowe]: 182 * 185 („czysta scena" [tj. bez ob­
cych „domieszek ideologicznych"]), 182 (scena 
hc/punk), 182 + 199 (scena HC/PUNK), 182 
(silna scena), 211 (scena straight edge) * 185 
(walka o „czystą scenę"), 203 (weteran sceny) * 
182 (być silną sceną), 129 (tworzyć scenę); 
zob. środowisko; III. [środowisko muzyczne 
wiążące się z daną subkulturą]: 38 (niesamowi­
cie brutalna scena), 22 + 38 (scena Death), 211 
(scena D.I.Y.), 38 (scena kostarykańska), 79 + 
83 + 128 (scena niezależna), 22 (scena Oil), 38 
(polska scena {Death}), 22 + 79 (scena punk), 
38 (niesamowicie rzeźnicza scena {kostarykań­
ska}), 116 (scena Ska), 116 (Ska scena), 22 
(skinhead scena), 38 (warszawska scena), 38 + 
211 (scena we Wrocławiu) * 182 (produkty sce­
ny hc-punk), 38 + 211 (raport ze sceny {we 
Wrocławiu}), 38 (raport z {niesamowicie brutal­
nej i rzeźniczej} sceny kostarykańskiej), 83 (wy­
ższość sceny niezależnej nad {szajsownym 
show-biznesem}); IV. [podwyższenie, na którym 
się występuje]: 247 * 104 (kilka osób pod sce­
ną), 25 (rzeź pod sceną) * 68 + 73 + 255 (wejść 
na scenę); zob. skokscenowy, dechy 

sceptycyzm-157 (skinheadzki sceptycyzm) * 
157 (podchodzić do życia ze {skinheadzkim} 
sceptycyzmem) 

scooter boys - [subkultura]: 121 (Scooter-Boys); 
zob. skuterowiec 

sekcja - [wykonawcy grający na instrumentach 
danego typu używanych w zespole muzycz­
nym]: 63 (sekcja rytmiczna) 



seksistowski - 1 2 + 197 (praktyki seksistowskie) 
* 197 (być zaprogramowanym na seksistowską 
modłę) 

seksizm - [nierówne traktowanie ludzi w zależno­
ści od ich płci]: 197, 12 + 197 (sexizm) * 197 
(słowo „seksizm") 

seksualnie - 260 (być sfrustrowanym seksualnie) 
selekcja-145 (skrupulatna selekcja) * 145 (do­

konywać {skrupulatnej} selekcji) 
sens -222 (jest sens coś robić) * 185 (nie mieć 

sensu [o życiu]) 
sensowniejszy - 83 (deko sensowniejszy) * 83 

(być {deko} sensowniejszym od...) 
serce - [sfera uczuć w człowieku]: 161 +169 (na­

sze serca), 161 + 169 (drużstwo {naszych} 
serc), 263 (pokora w sercu) 

serial - [tu: cykl publikacji]: 8 (serial pt. ANKIETA 
ANTY-NAZI) * 8 (czytać serial) 

serwować - [dawać]: 228 (bez metafizycznych 
rozjazdów serwować {wykładnię}) * 66 (serwo­
wać dawkę {Black Metalu}), 228 (serwować wy­
kładnię) 

sesja - [tu: sesja nagraniowa]: 26 (sesja live), 26 
(sesja na żywo) * 26 (nagrać sesję) 

set - [oddzielony przerwami występ danego ze­
społu]: 25 (ich set) 

sexizm - zob. seksizm 
sexy - 12 (sexy) * 12 (sexy uśmiech) 
sfederowany - 189 ({raczej} nie być sfederowa-

nym) * 189 (ruch {raczej} nie sfederowany) 
sfrustrowany - 260 (być sfrustrowanym seksual­

nie) * 260 (sfrustrowany odlotowiec) 
SHARP - [organizacja: Skinheadzi Przeciwko 

Uprzedzeniom Rasowym]: 153 * 153 
(S.H.A.R.P.) * 153 (S.H.A.R.P. - skini) 

sharpowiec - [członek ugrupowania SHARP]: 
153 

shop - zob. info-shop 
shoplifting - [kradzież w sklepach samoobsługo­

wych]: 124 
show - [tu: festiwal, wystawa, pokaz]: 212 (Art Zi-

ne Show III) 
show-biznes - [przemysł rozrywkowy]: 83 (szaj-

sowny show-biznes) 
shit! - [tyle co: „gówno!"]: 213 
siać zniszczenie - [wszystko wokół niszczyć]: 

199 

siara - [czad - tu: muzyka czadowa]: 113 (grać 
siarę) 

siebie - [między innymi w celowniku - występują­
cy jako zleksykalizowany wyznacznik ekspre-
sywności, podkreślający niezobowiązujący, 
swobodny charakter danej czynności]: 83 
(brzdąkać sobie [tj. grać na gitarze]), P14 (zaja-
rać sobie [tj. tu: zapalić skręta z marihuaną]) * 
222 (dać sobie siana [zrezygnować]), 222 (od­
puścić sobie [jak wyżej]) 

s i e ć - l . [środowisko]: 135 (sieć FWZ), 180 (sieć 
niezależna) * 180 (lansowanie {gangsteryzmu} 
przez sieć {niezależną}); II. [luźno rozumiany 
system]: 211 (sieć mail-artu) * 211 (być w sieci 
mail-artu) 

siedmiocalowy -31 (7'EP [tj. siedmiocalowa ep-
ka]) 

siedzą, piją, lulki ćpają-[trawestacja cytatu 
z „Pani Twardowskiej" Adama Mickiewicza]: 
271 

siedzenie na dupie-244 (sprowadzać się do 
siedzenia na dupie); zob. dupa 

siedzieć na vocalu - [być solistą - śpiewakiem 
w kapeli]: 15 

siemano - [dzień dobry, jak się macie]: 229 
siermiężny-[prymitywny]: 82 (być siermiężnym 

[o kasecie]) 
sikać- I . [wyrzucać z siebie, czymś emanować]: 

110 + 262 (sikać czadem), 113 + 262 (sikać 
energią), 262 (sikać entuzjazmem), 262 (sikać 
młodością), 262 (sikać zadziornością buńczu­
czną); II. [oddawać mocz]: 160 (sikać ze wzru­
szeń... [tu: bardzo się wzruszać]) 

sikać ze wzruszeń nad zdechłym Azorkiem -
[w sposób nieuzasadniony wzruszać się]: 160 

si iny- l . [wpływowy, dobry, interesujący]: 38 + 
271 (silna Black Mafia), 182 (silna scena); II. 
[intensywnie działający]: P14 (silny drug) 

s i ł a - l . [moc, energia]: 113 (potencjalna siła) * 
113 (tyle siły) * 113 (mieć w sobie siłę); zob. ros­
nąć w siłę; II. [przemoc]: 263 ({być wyrucha­
nym} na siłę [tj. zgwałconym]), III. [organizacja, 
stronnictwo polityczne, oddział zbrojny, itp.]: 
177 (siła bolszewicko-demokratyczna), 170 (si­
ła narodowa), 170 (siła niezależna), 170 (siła 
polska) * 177 (zwycięstwo sił {bolszewicko-
demokratycznych}) 



singiel - [rodzaj płyty]: 31 (demo-singiel) 
siostra-I. [ktoś bliski ideologicznie]: 45 (moja 

siostra), 45 (siostra w ciemności) * 45 (być [czy­
jąś] siostrą {w ciemności}); II. [ktoś bliski biolo­
gicznie]: 143 (nasi bracia i siostry [o zwierzę­
tach]) 

sitting - [rodzaj demonstracji polegającej na sie­
dzeniu]: 124 (sitting pod komisariatem) 

ska - l . [kierunek muzyki oraz związany z nim 
światopogląd]: 126 (być owładniętym przez 
Ska), 126 (oddychać Ska), 116 + 126 (żyć Ska); 
II. [kierunek muzyki młodzieżowej]: 23,117, 241 
* 126 (New-Ska), 95 + 98 (reggae-ska-folk), 117 
(szybkie Ska), 126 (typowe New-Ska), 117 
({szybkie} Ska z wstawkami) * 91 (fuzja 
ska/punk), 241 ({wygadywać} bzdury o Ska), 23 
+ 126 (kapela Ska), 88 + 233 (klimaty 
oi/ska/skin), 116 (mix ska z folk), 126 (muzyka 
Ska), 116 (scena Ska) * 116 (dodać do ska [ca­
lypso]), 252 (grać Ska); III. [związany z muzyką 
Ska - znaczenie przymiotnikowe]: 116 (Ska-eli-
ta), 123 (Ska Party), 116 (Ska scena), 126 + 
218 (ska-wywiad), IV. [wiążący się z nartami] -
278 (ska-party) 

ska (ang.) - 2 1 3 (keep supporting ska music!) 

„Ska Fever. Skinzine" - 5 + 10 + 12 
skanalizować nastroje - [opanować, wykorzy­

stać do swoich celów nastroje społeczne]: 199 
skank - [kierunek muzyki łączący cechy ska 

i punk]: 91 (pionierzy skank) 

skankować - 1 . [tańczyć w rytm muzyki ska]: 116, 
25 (czasami wszystko skankuje); II. [być zwo­
lennikiem muzyki i subkultury ska]: 116 (skan-
kujcie nadal) 

skankersi - 1 1 6 
skankerski - 1 1 6 (ultra-skankerski) 

skazin - [zin poświęcony ska]: 126 (edytor skazi-
na) * 126 (wydawać skazina) 

skierować - 1 6 (być skierowanym przeciw {pla­
dze robactwa} [o akcji]), 198 (być skierowanym 
przeciwko {człowiekowi} [o strukturze]), 199 
(być skierowanym w stronę {kapitalistycznych 
bękartów} [o terrorze]) 

skin - 1 . [kierunek muzyki]: 88 + 233 ({kręcić} kli­
maty oi/ska/skin); II. [członek subkultury]: 157 * 
194 (nazi-skini), 152 + 153 (nazi-skins), 152 
(niepolityczni Skini), 152 (Non Political Skins), 

153 + 164 (neonazistowscy skini), 152 (polscy 
Non Political Skins), 152 (polscy skins), 152 
(prawicowi skini), 153 (S.H.A.R.P. - skini), 152 
(wszyscy {polscy} skins), 152 (wszyscy {polscy} 
Non Political Skins), 153 (wygoleni nazi-skins) * 
152 (dużo Skinów), 164 (gang {neonazisto­
wskich} skinów), 153 (grupa {wygolonych} nazi-
skins), 151 ({nie wiem} ilu skins), (kult skins), 
152 (pozdrowienia dla {wszystkich polskich} 
skins), 152 (pozdrowienia dla {wszystkich pol­
skich} Non Political Skins), 152 (ruch {prawico­
wych} skinów), 6 + 151 +151 (ruch Skins) * 151 
(być skinem), 224 (ganiać się ze skinami), 153 
(jestem skinem), 157 ({chciałbym} umrzeć ski­
nem), 152 (widzieć „skinów"); zob. redskins, za-
skinienie, zaskinić, bonehead, łysy 

skinersi - [tj. skini]: 151 (agresja skinersów); zob. 
naziskiners 

skinek - [pogardliwie o skinie]: 192 (zakamuflo­
wany skinek) 

skinhead - 1 . [członek subkultury - inaczej skin]: 
156, 162,174, 194, 252, 152 + 152 + 154 + 157 
(skinheads [liczba mnoga]), 5 + 162 + 194 
(skinheadzi) * 152 (skinheads apolityczni), 194 
(nazi skinheadzi), 152 (skinheads polityczni), 
123 (słoweńscy skinheadzi), 151 (skinhead-
skórzana głowa) * 152 (dwóch skinheads), 13 
({najbardziej radykalny} odłam skinheadów), 
194 (panowie skinheadzi), 151 (pełno skinhe­
adów), 154 („pierwsza fala" skinheads), 151 
(subkultura skinheads), 151 (środowisko skin­
heads), 157 (wszyscy skinheads), 194 (wylę­
garnia {nazi} skinheadów), 123 (zadymy ze 
{słoweńskimi} skinheadami) * 12 (być skin­
headem), 151 (czuć się Skinheadem), 157 
(grać dla {wszystkich} skinheads) * 5 („Skinhe­
ad - Sosnowiec. Czasopismo muzyczne dla 
Skinheadów"); zob. bonehead; II. [znaczenie 
przymiotnikowe]: 125 (skinheads postcards), 
116 (Skinhead Reggae), 22 (skinhead scena) 

skinheadzki - 194 (skinheadzki gangsteryzm), 
119 (skinheadzka odzież), 151 (skinheadzka or­
ganizacja), 157 (skinheadzki sceptycyzm) 

skinheadztwo - 1 0 + 154 (tradycyjne skinheadz-
two) 

skinowanie- [tj. bycie skinem, tworzenie subkul­
tury skinów]: 121 (elementy skinowania) 



skinowski - 1 1 6 (skinowskie kapele); zob. anty-
skinowski 

skinówa - [członkini subkultury skinów]: 151 
skinzin - [zin wydawany przez skinów]: 127 (skin-

zin apolityczny), 127 (polski skinzin {apolitycz­
ny}) * 127 (nie ufać skinzinom) * 5 („Ska Fever. 
Skinzin") 

sklecić - 267 (fajnie sklecić) * 267 ({fajnie} skle­
cony fanzinus) 

sklep- P15 (sklep MacDonalda), 137 (sklep 
związany z wyzyskiem zwierząt) * P15 (kierow­
nik sklepu {MacDonalda}); zob. shop 

sklepać -192 (sklepać [kogoś] pałami [tj. pobić 
pałkami]); zob. oklep 

skład - 1 . [muzycy tworzący zespół i ich instru­
menty]: 23 (rozbudować skład); II. [skład dru­
karski]: 213 (komputerowy skład) 

składak - [rodzaj kasety lub płyty]: 31 (wydać 
składak); zob. kompilacja 

składankowy - 31 (płyta składankowa öw.]) 
składny - 48 (składna gra) 

skłot-[miejsce, gdzie zamieszkują członkowie 
subkultury]: 122 (squat), 122 (squot) * 122 (squ­
at pułkownika Prochora), 122 (koło skłotu {peł­
no glin}) * 122 (mieszkać na squacie); zob. mię-
dzyskłotowy 

skłoting - [nielegalne zamieszkiwanie opuszczo­
nych mieszkań, budynków - najczęściej przez 
członków subkultur]: 122 * 122 (squating), 122 
(sguatting) 

skłotować - 1 2 2 ; zob. zaskłotować 
skłotowanie - 1 2 2 
skoczny - 97 (skoczna, czadowa perełka) 

skokscenowy pojeb - [wchodzący w trakcie kon­
certów na scenę i skaczący z niej dureń]: 239 

skomunizowany - [poddany ideologii komunisty­
cznej]: 170 (być skomunizowanym) 

skończyć - 6 (skączyć) * 6 (skończyć z degrada­
cją i zabijaniem zwierząt), 233 (skończyć się ty­
łem finansowym) 

skondensowany - 1 1 2 (tak skondensowany 
{czad}) * 112 (skondensowany czad) 

skowerowanie - [sporządzenie innej wersji utwo­
ru muzycznego]: 24 (skowerowanie standardu); 
zob. cover 

skórzana głowa - [skinhead]: 151 

skrajniara - 41 (jaka skrajniara) * 41 (być skraj-
niarą) 

skrajnie - 65 (być skrajnie odrażającym [o muzy­
ce i o tekstach]) 

skrajny - I. [radykalny, wyraźnie alternatywny]: 51 
(skrajne porykiwania [tj. muzyka]), 51 (skrajny 
HardCore), 51 (skrajny materiał); II. [przejawia­
jący się w dużym stopniu]: [62 (skrajna brutal­
ność) 

skretynienie - 193 (ideologiczne skretynienie) * 
193 (atmosfera {ideologicznego} skretynienia) 

skręcać się - 8 (aż mnie skręcało [tj. denerwowa­
łem się]) 

skrisznić się- [stać się wyznawcą sekty Hare 
Kriszna]: 196 (skrisznić się); zob. kriszniacy 

skroić - [tu: pociąć nożem]: 224 (musieć {kogoś} 
skroić) * 224 (skroić kogoś); zob. kosa 

skropienie przyświęcanąwodą- [tu: domieszka 
katolicyzmu do wyznawanej ideologii]: 167 

skrzynia - 141 (skrzynie ze zwłokami świń) 
skrzynka - 2 6 6 (skrzynka denaturatu), 266 (sym­

boliczna skrzynka {denaturatu}) * 266 (przyje­
chać na {symboliczną} skrzynkę denaturatu) 

skrzywiony - [nienormalny, chory]: 202 (skrzy­
wiony treściowo [numer zina]) * 202 (być skrzy­
wionym treściowo) 

skuć - 1 9 2 (skuć kajdankami) * 192 (skuty {kaj­
dankami} koleś) 

skupisko-192 (skupisko glin) * 192 (poprowa­
dzić w stronę skupiska {glin}) 

skurwiel - [drań]: 263 (każdy skurwiel) * 263 (li­
zać dupę każdemu skurwielowi [tj. podchlebiać 
się]) 

skurwić się - [zaprzedać się]: 271 
skurwysyn- [epitet negatywny]: 192 + 241 

(skurwysyny [tu: policjanci]), 199 (burżuazyjne 
skurwysyny [tj. tu: ludzie bogaci, elity społe­
czeństwa kapitalistycznego]) 

Skurwysyns, The- [nazwa zespołu]: 16 + 219 
(all rights reserved by the Skurwysyns) 

skuterowanie - [bycie skuterowcem]: 121 (sądzić 
[coś] o skuterowaniu) 

skuterowiec - [członek subkultury skuterowców]: 
121 (być skuterowcem) 

skuterowy - 121 (skuterowy gang) 
sloganik - 200 (świetny sloganik), 200 (sloganik 

w refrenie) 



słowo - 197 (słowo „seksizm"), 168 (słowo „Żyd") 
* 197 (rozumienie słowa {„seksizm"}), 260 
(przypierdaianka słowem) 

słowiański - [prymitywnie swojski - określenie 
negatywne]: 91 (słowiański crust), 83 (słowiań­
skie łyci-pyci-ufta-ufta), 83 (słowiańskie ufta-uf-
ta), 83 (słowiańskie umpa-umpa), 99 + 111 (sło­
wiański wyczad) 

słuchać - [w znaczeniu szerszym: być miłośni­
kiem, fanem]: 102 (słuchać hardcore-punka) 

słuchanie - [stałe obcowanie z muzyką, zob. wy­
żej]: 52 (słuchanie {różnych skrajnych} poryki-
wań), 187 (słuchanie {odpowiednich} rzygów) * 
52 (mieć dość słuchania), 187 (polegać na słu­
chaniu) 

sługus-173 (sługus żydowski) * 173 (Polak-
sługus {żydowski}) 

służbowy - [nieszczery, oficjalny]: 192 (służbowy 
uśmiech) 

słychać-16 (słychać głooośno), 23 (ledwo sły­
chać) * 23 (słychać gitarę) * 68 (nie było słychać 
wokalu) * 271 (widać i słychać, że...) 

słyszeć-I . [słuchać utworu muzycznego]: 53 
(dawno nie słyszeć {tyle czadu}), 70 (dawno nie 
słyszeć {takiego utworu}) 103 (nie słyszeć w ży­
ciu {tak transowej muzyki}) * 53 (słyszeć {tyle} 
czadu), 71 (słyszeć grupę), 103 (słyszeć muzy­
kę), 83 (słyszeć umpa-umpa), 70 (słyszeć {taki} 
utwór); II. [dowiadywać się]: 175 (słyszeć 
o aktywizacji), 227 (słyszeć o klimatach) 

smak-261 (chujowy smak) * 261 (mieć chujowy 
smak [tj. źle smakować]) 

smakowitszy - 263 (być smakowitszym od sraki) 
smarkać się - [intensywnie śmiać się]: 239 (takie 

grepsy lecą, że się glisty nawet smarkają) 
smród - [tu: przesłanie, idea]: 255 (punckrockowy 

smród), 255 (tyle smrodu) * 255 (jest w tym tyle 
smrodu) 

soc- [skrót od „socjalistyczny"]: 193 (żydo-soc-li-
beralizm) 

socjalista - 160 + 170 (narodowi socjaliści) * 177 
(papież-socjalista) 

socjalistyczny - 1 9 3 (mentalność socjalisty­
czna); zob. narodowosocjalistyczny, real-socja-
lizm 

soczysty - [pozytywne określenie gry zespołu; 
także utworu]: 56 (naprawdę soczyste {rżnię­

cie}) * 115 (soczysty hc-crossover), 56 (soczy­
ste rżnięcie [tj.gra]) 

sojusz-pakt-173 (oficjalny sojusz-pakt), 173 
({oficjalny} sojusz-pakt ze światowym żydo-
stwem) * 173 (zawrzeć {oficjalny} sojusz-pakt) 

soldateska - 168 (postkomunistyczna soldate-
ska) 

solidarnościowo - 1 7 7 (solidarnościowo - post-
nomenklaturowa gazeta) 

solidnie - [tj. intensywnie]: 115 (solidnie łupać [tj. 
grać na instrumentach]), 124 (solidnie obsprajo-
wać {klub}) 

solidny - 260 (dla solidnych duża piątka) 
solipsysta - 1 8 8 
solówka - 272 (solówków jak mrówków) 
soniczny - [specyficznie brzmiący]: 103 (nerwo­

wy, soniczny odjazd [muzyka o specyficznym 
brzmieniu]) 

sorry-[przepraszam:] 214, 214 (sorry!), 214 
(sorry za {imprezę}) * 214 (jeśli kogoś pomi­
nąłem, to sorry) 

Sosno - [skrót od „Sosnowiec"]: 213 (Sosno rules 
O.K.!) 

Sosnowiec - 5 („Skinhead - Sosnowiec. Czaso­
pismo muzyczne dla Skinheadów") 

spać - 1 . [zapaść w sen]: 213; II. [nie uważać - tu: 
na lekcji polskiego]: 217 (spać na polskim) 

speed metal - [nazwa kierunku muzycznego]: 50 
+ 62 + P4 (speed metal); zob. metal 

spęd - [lekceważąco: festiwal, koncert wielu wy­
konawców]: 25 + 242 (wiejski spęd) * 25 + 242 
(koncert na {wiejskim} spędzie), 

spieprzać - [uciekać]: 270 (spieprzać z [dalej: na­
zwa miejscowości]) * 270 (czas spieprzać); zob. 
pospieprzać 

spierdolić - [popsuć]: 247 (całkowicie spierdolić) 
* 247 (spierdolić występ) 

spizdit' - [zepsuć coś, tyle co: „zawalić"]: 220 
splif- [skręt z marihuaną]: P14 (parę splifów) * 

P14 (wypalić splifa); zob. joint 
split- I. [kaseta nagrana wspólnie z innym ze­

społem]: 29 (być splitem z...[dalej: nazwa ze­
społu - o kasecie]); II. [znaczenie przymiotniko­
we: wspólnie z innym zespołem]: 29 (split-kase-
ta), 31 (split ep); III. [wybór]: 29 (split dokonań) 

spojrzenie - [postawa ideowa]: 185 + 211 (ludzie 
o spojrzeniu no futurę) 



spoko - [w porządku, spokojnie]: 229 
spokój duchowy -169 (jego spokój duchowy), 

169 (osobisty spokój {duchowy}) * 169 (zapew­
nić {mu jego osobisty} spokój duchowy) 

społeczeństwo - 1 7 7 (dekadencko-liberalne spo­
łeczeństwo) * 177 (rozpowszechniać się w {de-
kadencko-liberainych} społeczeństwach) 

społeczny - 170 (narodowo-społeczny) * 182 + 
199 (masy społeczne), 189 (społeczne nie­
zadowolenie), 193 (podmiotowość społeczna), 
170 (wyzwolenie narodowo-społeczne) 

społeczność - 180 (alternatywna społeczność) 
spontan -1. [spontaniczność]: 229 (naturalny 

spontan) * 229 (zatracić {naturalny} spontan); II. 
[spontaniczny]: 189 (być spontan) 

spontaniczny - 41 (być spontanicznym) 
spory - I. [intensywny, ważny, mający znaczenie]: 

123 (spore dymy); II. [duży arytmetycznie; liczą­
cy dużo jednostek]: 225 (spora kasa [tj. dużo 
pieniędzy]), 185 (spora część {punksioli}), 194 
(spore zaskinienie); III. [o dużym ciężarze]: 196 
(spora nadwaga); IV. [silny]: 233 (dostać spore 
kopy) 

sporo - 1. [tyle co „duża część"]: A. [duży procent 
danej, niepoliczalnej całości o charakterze abs­
traktu]: 94 ({było w tym} sporo crusta), 94 ({było 
w tym} sporo nju-jorku), 94 ({było w tym} sporo i 
punka), 83 (sporo {punko-polowego} szajsu); B. 
[dużo policzalnych jednostek]: 121 (mieć sporo 
dziar i kolczyków), 228 (sporo jazd literackich 
[tj. utworów]), 115 (sporo kapel), 203 (sporo kle-
jarzy); II. [w dużym stopniu, intensywnie - okre­
ślenie czynności]: 225 (sporo popłynąć z kasą 
[tj. tu: stracić dużo pieniędzy]) 

sposób życia - 129 + 150 (alternatywny sposób 
życia) 

sprajek - 200 
sprayować - [pokrywać napisami lub rysunkami 

wykonanymi farbą w sprayu]: 124; zob. wyspra-
jować, obsprajować 

sprawa -1 . [kwestia, problem]: 229 (sprawy róż-
niaste), 11 (sprawa z textami); II. [ekspresy-
wizm]: 156 + 213 ({skin to} takie sprawy jak...), 
III. [tyle co „dotyczący"]: 200 (adresik w sprawie 
{gigów i wywiadów}) 

sprawić oklep - zob. oklep 

sprowadzić się do - [tyle co: „być"]: 244 (sprowa­
dzić się do {siedzenia na dupie}) 

sprzedać się - [zdradzić, sprzeniewierzyć się ide­
ałom i zasadom]: 241 * 157 + 241 (nie sprzedać 
się {byle gnojkowi}) 

spuchnąć - 239 (spuchnąć od kręcenia wora) * 
239 ({spylać} zanim dupsko spuchnie {od krę­
cenia wora}) 

spylać - [uciekać]: 239 (spylać w podskokach 
[uciekać szybko]) 

srać - 1 9 7 (srać zawsze i wszędzie) 

squat - zob. skłot 

sguatting - zob. skłoting 

srali muchi idzie wiosna - [tyle co: „obiecanki-
cacanki"]: 237 

sraka-[kał, skutek rozwolnienia]: 263 (być sma-
kowitszym od sraki) 

sranie - 187 (być jednoznacznym z sraniem) 
stać się-[tyle co „zacząć być"]: 266 (naprawdę 

stać się {orędownikiem wielkiej Polski}) * 71 
(stać się {bezwolną} marionetką), 145 (stać się 
{kolejną} ofiarą), 266 (stać się orędownikiem 
{wielkiej Polski}), 266 ({stać się owcą, co błęd­
nie za stadem popierdala), 22 (stać się uitra-
profesjonalnym) * 266 (można stać się {orędow­
nikiem wielkiej Polski) 

stać wyprostowanym - [być honorowym, zacho­
wać godność, nie poddawać się]: 158 (stać 
dumnie wyprostowanym) 

stado - 266 (owca co błędnie za stadem popier­
dala [tj. człowiek bez własnej woli]), 193 (ludzie 
o intelekcie stada ślimaków [głupcy]) 

staff - [marihuana]: 203; zob. kali, trawka 
stan wskazujący na spożycie - [lekkie zamro­

czenie alkoholowe - cytat ze stylu urzędowe­
go]: 271 (warszawiak w stanie wskazującym na 
spożycie) 

stan nieważkości - [zamroczenie alkoholowe]: 
204 (być w stanie nieważkości) 

standard - [znany motyw muzyczny, melodia]: 24 
(skowerowanie standardu) 

stary -1. [istniejący w przeszłości]: 81 (stara {kon­
certowa} brygada), 193 (stara nomenklatura); II. 
[doświadczony, od dawna kimś będący]: 185 
(stary punkowiec); III. [ojciec]: 252 (nadupcony 
stary) 



starzy - [rodzice]: 147 * 157 (dziani starzy [tj. bo­
gaci]) * 157 (ialusie z dzianymi starymi) 

staropunkowy - [zgodny z tradycjami punka]: 86 
(bardziej staropunkowy) * 86 (muzyka staro-
punkowa), 86 (staropunkowy klimat) 

starosłowiański - 169 (starosłowiański gród) 

starozakonny - [tj. żydowski]: 168 + 174 (staro-
zakonny wygląd) 

starożytny - 53 (klimat starożytny) 
stawianie sobie pytań - [zastanawianie się nad 

istotnymi problemami egzystencjalnymi]: 229 
stay brutal! - 4 6 + 213 (Stay Brutal!) 
stdm. - [studyjne demo]: 28 (stdm Ojczyzny) 
stench punx- 179 
stetryczały - 221 (stetryczałe wspominki) 
stolec-[tu: „stolica" - żart językowy]: 272 (do 

stolca Polski zjechało); zob. stołyca 
stołek - [posada, stanowisko]: 190 (nowy stołek) 

* 190 (szansa na nowy stołek) 
stołyca - [stolica]: 270; zob. stolec 
stopy - [rodzaj bębnów w perkusji]: 32 (stopy) 
story - [opowieść; tu: artykuł w zinie]: 213 (dłuż­

sze story), 213 (story o historii {undergroundu}) 
strach w tyłku - [hiperbolizacja słowa „strach"]: 

234 (kosztować trochę strachu w tyłku) 
straight edge- [nazwa subkultury]: 211 (scena 

straight edge) 
strashliwie - [gra słów: straszliwy a równocześ­

nie związany ze stylem trash]: 16 (strashliwie 
wysoki); zob. trash 

strona -1. [strona w czasopiśmie, książce]: 188 
+ 228 (8 stron) * 188 + 228 (8 stron ciężkiej jaz­
dy [fragment reklamy]), 71 (96 stron czystego 
szaleństwa [reklama]), 36 (pozostałe strony) * 
36 (grafika na stronie) * 71 (dać 96 stron {czy­
stego szaleństwa} [jw.]); II. [aspekty czegoś]: 45 
({ciemne} strony życia), 45 (strony życia); III. 
[strony kasety]: 271 (strona kasety) 

stronica - 62 (krew leje się stronicami [reklama]) 
struktura-I. [mniej lub bardziej zorganizowana 

grupa ludzi]: 189 (struktura bez liderów), 189 
(luźna struktura {bez liderów}), 173 (żydowsko-
germańskie struktury) * 173 ( walczyć przeciw 
{tym żydowsko-germariskim} strukturom); II. 
[system społeczny]: 198 (demoniczna struktu­
ra), 198 (nekrofilna struktura) 

strzał - [uderzenie]: 224 (strzał w mordę) * 224 
(dostać strzał {w mordę}) 

studio-[tj. studio nagrań]: 26 (dobre studio), 213 
(studio na West'cie) * 26 (wjechać do dobrego 
studio [tj. rozpocząć współpracę, nagrania, itd.]) 

studyjny - [tu: nagrany w studio]: 28 (studyjne 
demo) 

stuff -[repertuar]: 24 (nasz stuff), 24 (muzyczny 
stuff) 

stworzenie - 8 (respektować {zwierzę} jako stwo­
rzenie) 

stworzony by zabijać - [pozytywnie o utworze]: 
64 

styknąć się - [zetknąć się, spotkać]: 229 (styknąć 
się z nimi) 

styl -1. [zespół charakterystycznych cech zacho­
wania, wykonywania czynności]: 188 (styl {ży­
cia}), * 188 (funkcjonować jako styl {życia}) * 10 
+ 157 (ludzie w stylu [tj. „podobni do...", „w ro­
dzaju"] owsiaka ), 135 (akcje w stylu pikiet [tj. 
„podobne do...", „w rodzaju" pikiet]); II. [sposób 
gry danego wykonawcy czy zespołu]: 82 (brud-
niacko-szybki styl), 50 (nasz styl), 82 (klaruje 
się {brudniacko-szybki} styl), 256 (zmienić styl 
{podczas wypierdolu}); III. [kierunek muzyczny]: 
116 (styl oi-core) 

subkultura - 180 (młodzieżowa subkultura), 157 
(własna subkultura), 151 (subkultura skin­
heads) * 157 (stworzyć {własną} subkulturę) 

subkulturowy-180 + 189 (subkulturowa zaba­
wa) 

sukcesik- 200 (uznać {go} za sukcesik) 
suka - [radiowóz]: 192 (suki z gliną) 
summer - 5 (summer' 93) 
super - I. [tyle co „świetny", „kapitalny"]: 206 (su-

per-gość), 206 (super okładka); II. [wykrzyknik 
pełen entuzjazmu]: 206 (super!) 

superchujowy - 239 (być superchujowym) 
superpewnie - 206 (było superpewnie) 
superrabin - 206 

supny - [określenie pogardliwe]: 83 + 229 (supny 
gwiazdor) 

support - [ang. „towarzyszyć"]: 213 (keep sup­
porting ska music!) 

supportować -1. [występować wspólnie z kimś 
na koncertach-w drugorzędnym charakterze 
przerywnika, wstępu itd.]: 213 (supportować 



{Desmonda Dekkera}) * 25 (grać supportując 
[kogoś]); II. [uczestniczyć w czymś, być człon­
kiem czegoś]: 213 (supportować podziemie) 

surowy - [o niskiej jakości dźwięku]: 82 (garażo-
wo-surowy), 100 (z lekka surowy) * 100 ({z lek­
ka} surowe nagranie), 82 (garażowo-surowa 
rzecz [tj. nagranie]) 

swędzą łapska - [chęć do bójki]: 191 (goryle, któ­
rych swędzą łapska [tj. chcą bić]) 

sweetheart - 213 (my sweetheart girlfriend) 

syf - 1 . [konstatacja, że coś jest złe, nieakcepto­
wane]: 206 + 255 (dla mnie syfi), 15 (qurva, co 
za syf), 244 (największy syf) * 244 (odjebać 
{największy} syf [tj. zrobić świństwo]); ll. [coś 
swojskiego]: 82 (cały ten syf) * 82 (lubić cały ten 
syf) 

syfiasty - [określenie negatywne; tyle co „bardzo 
zły", „do niczego']: 242 (syfiasta muzyka disco) 

syjonistyczny - 174 (syjonistyczny imperializm), 
174 (syjonistyczny reżim) 

symboliczny - 266 (symboliczna skrzynka dena­
turatu) 

sympatyzować - 200 (sympatyzować z {naszy­
mi} idejkami) 

system - 1 . [ustrój, struktura]: A. [biologiczna]: 
147 (być systemem [o tzw. „mięsożerstwie']) * 
147 (wmanewrować kogoś w system); B. [spo­
łeczna]: 187 + 189 * 177 (system ekonomiczno-
polityczny), 177 (lewicowo-liberalny system 
{ekonomiczny}), 187 (pierdolony system), 189 
(system społecznego niezadowolenia), 187 (ten 
{pierdolony} system) * 187 (działanie przeciw 
systemowi), 180 + 189 (kontrola systemu), 182 
+ 187 (walka przeciw systemowi) * 189 (być 
zniewolonym przez system), 189 (jebać sy­
stem), 177 (rozmnożyć się w {lewicowo-liberal­
nych} systemach); II. [układ elementów]: 169 
(system wskazań i zabiegów); zob. antysyste-
mowy 

szacuneczek - 200 (pełny szacuneczek) 
szacunek - 271 (łączę wyrazy resztek szacunku) 
szajsowny - [bez wartości]: 83 (szajsowny show-

biznes) 

szajs - [coś bezwartościowego]: 83 (punko-polo-
wy szajs), 255 (ten szajs) * 83 (sporo {punko-
polowego} szajsu), 255 (reszta {tego} szajsu) 

szaleństwo - 1 . [zabawa]: [25 (było szaleństwo [tj. 
świetna zabawa na koncercie]); II. [coś atrakcyj­
nie nienormalnego, szalonego]: 71 (96 stron 
czystego szaleństwa [o zawartości zina]) 

szambo - [beznadziejna sytuacja]: 237 (zwyczaj­
ne szambo) * 237 (znajdować się „po same pa­
chy" w zwyczajnym szambie [tj. w sytuacji bez 
wyjścia]) 

szanowny-260 (szanowne dupsko), 270 (sza­
nowna publiczność] 

szansa - 190 (szansa na nowe stołki [tj. stanowi­
ska]), 173 (szansa w walce z imperializmem) * 
17 (to jest szansa) * 140 (nie dawać żadnych 
szans zwierzakowi [tj. być wobec niego bezli­
tosnym]), 142 (dawać szansę humanitarnym 
farmom) 

„Szary Wilk" - [czasopismo]: 170 
szatański projekt - [przedsięwzięcie w ramach 

środowiska deathmetalowego]: 221 (jakiś sza­
tański projekt) 

szczać - [oddawać mocz]: 197 (szczać zawsze 
i wszędzie), 197 (na przykład szczać {zawsze 
i wszędzie}) 

szczątki - 74 (zamieniać w szczątki zbluzgane 
krwią i żółcią wszystko co żywe [tj. bawić publi­
czność na koncercie „metalowym"]) 

szczęka - 233 (zapalić kopa w szczękę [kopnąć 
w szczękę]) * 234 (gubić szczęki ze zdziwienia 
[tj. bardzo się dziwić]) 

szczeniak - zob. punk-szczeniak 
szeroki - [duży ilościowo]: 182 + 199 (szerokie 

masy), 181 (szeroki ruch antysystemowy), 260 
(szeroka rzesza odlotowców) 

szlaban - zob. mieć szlaban 
szmal - [pieniądze]: 221 (dostawać szmal) * 198 

(pójść w gromadzenie szmalu [zacząć prowa­
dzić konsumpcyjny tryb życia]), 222 (wykładać 
szmal {na zespół} [zainwestować w zespół]), 
222 (zbić na kimś szmal [zarobić na kimś pie­
niądze]); zob. cash, kasa 

szmata - zob. podobny do szmaty 
szok - [jako wrażenie estetyczne]: 71 (lekki szok) 

* 71 (dostać lekkiego szoku) 
szpan - [pozerstwo, udawanie czegoś lepszego 

niż to, czym się jest]: 156 
sztandarowy - 83 (sztandarowa gwiazda {umpa-

umpa-punko-polo}) 



sztuka - zob. „Rewia Kontr Sztuki", art • 
szumowiny - [pogardliwe określenie]: 164 (punki 

to szumowiny) 
szwendaczkowanie - [szwendanie się]: 230 
szybciorem- [szybko]: 229 (szybciorem {to} zro­

bić) 

szybki - 83 (brudniacko-szybki {styl}), 49 (momenta­
mi szybki {kawałek}) * 48 (szybkie bicie perkusji), 
111 (szybki czadzik), 49 (szybki kawałek), 117 
(szybkie Ska), 83 (brudniacko-szybki styl) 

szybko - 1 7 7 ({rozpowszechniać się} tak szybko) 
* 256 (szybko przypierdolić [tu: zagrać na kon­
cercie], 177 (szybko rozpowszechniać się) 

szyba -198 (szyba u MacDonsa) * 247 (rozpier-
dolić szybę), 192 (zasłonić szybę) * 198 (leci 
szyba u MacDonsa [zostaje zbita]) 

szydera-232 (szydera z...) * 232 (celna szyde-
ra), 232 (czytelna szydera) 

ś 

ściągać dźwięki - [plagiat w muzyce]: 233 (ścią­
gać {dźwięki} od kolesi) 

ścinać z nóżek - [wywoływać podziw]: 104 (ści­
nająca z nóżek funkcja) 

ślinić się - [mieć na coś wielką ochotę- tu : bę­
dąc podnieconym seksualnie]: 197 (patrzeć, śli­
niąc się); zob. patrzeć 

śmiechawa - [zabawa językowa; tyle co 
„śmiech"]: 233 (zjebać się od śmiechawy [tj. 
„umrzeć ze śmiechu"]) 

śmieciarski - 1 9 8 (śmieciarskie żarcie) 
śmierdzieć - 1 . [posiadać jakąś negatywną ce­

chę]: 48 (śmierdzieć {jeszcze troszkę} amator­
szczyzną); II. [być podobnym do...]: 255 (śmier­
dzieć [tu dalej: nazwa zespołu] na sto metrów) 

średni - 56 (średnia jakość), 83 (średnie tempo) 
średnioczadowy - [tylko trochę, nie bardzo atra­

kcyjny]: 110 (średnioczadowa muzyka); zob. 
czad, czadowy 

środki przymusowego przekazu - 1 6 8 ({pol­
skie} środki przymusowego przekazu [parody-
stycznie o środkach masowego przekazu]) 

środowisko-180 (alternatywne środowisko), 
179 ({my -} środowisko anarchopunkowe), 188 
(środowisko antyfaszystowskie), 182 (środowi­

sko hc/punk), 151 (środowisko skinheads), 181 
(szeroko rozumiane środowisko), 181 ({szeroko 
rozumiane} środowisko wolnościowe); zob. 
scena 

świadomy - 1 7 9 (świadoma młodzież {punkowa}) 
* 173 (być świadomym dziejowych przeznaczeń 
[o narodzie]) 

świadomość-199 (świadomość mas) * 199 
(walczyć o świadomość {mas}) 

świat - 1 . [znaczenie geograficzne]: 65 + 136 (ca­
ły świat) * 65 (demosy z całego świata) * 136 
(rosnąć w siłę na całym świecie); II. [znaczenie 
ideologiczno-społeczne]: 180 (niezależny 
świat), 171 (świat polski), 149 (Wegetariański 
Świat) * 149 (akcje na rzecz Wegetariańskiego 
Świata), 171 (początek świata polskiego); III. [w 
znaczeniu filozoficznym; całość uniwersum]: 
197 (patrzenie na świat) 

światowy - 116 (światowa ska-elita), 173 (świato­
wa propaganda {żydowska}), 38 (światowy un­
derground), 173 (światowe żydostwo) * 177 (II 
Wojna Światowa), 

światek-[środowisko]: 38 (światek podziemny) * 
38 (opinie w światku podziemnym) 

świecić się - 239 (świecić się z wierzchu jak koń­
ska dupa) 

świetny - 1 . [ogólna wysoka ocena - dotyczy 
człowieka]: 43 (świetny człowiek); II. [ogólna 
wysoka ocena - dotycząca jakości ludzkiego 
wytworu, przedsięwzięcia, itd.]: 257 (świetny 
grind-punk), 91 (świetny hardcore), 200 (świet­
ny sloganik), 89 (świetny wokal) * 200 (być 
świetnym [o koncercie]) 

święty znicz zadrużnego zapału- [o ideologii 
Zadrugi]: 169; zob. Zadruga, zadrużny 

świnia-I . [zwierzę]: 141 (zwłoki świń); II. [nega­
tywnie oceniany człowiek]: 242 (brudna świnia), 
242 (odjebana świnia) * 192 (mnóstwo świń) 

świnior - 232 
świr - [entuzjasta, wariat (tu pozytywnie)]: 43 

(autentyczny {metalowy} świr), 43 ({autentycz­
ny} metalowy świr) 

T 

tabaka - 229 (niuchacz tabaki) 



tajemniczy - [odznaczający się jakością estetycz­
ną „muzycznej tajemniczości"]: 53 (tajemniczy 
klimat) 

tajniacki - 26 (tajniackie wydanie [tj. nieoficjalne, 
undergroundowe]) 

tak - [między innymi jako wyrażenie ekspresywne 
oznaczające intensywność, wysoki stopień]: A. 
[zaistnienia cechy przedmiotu, zjawiska]: 112 
(tak skondensowany {czad}), 103 (taktransowa 
{muzyka}), 28 (tak wspaniałe {demo}) * 99 (nie 
być tak wygładzonym [o muzyce]), 41 (być tak 
żywiołowym o [fanach]); B. [zaistnienia cechy 
wykonania czynności]: 177 (rozpowszechniać 
się tak szybko); C. [zaangażowania w wykona­
niu czynności]: 228 (tak tam odjeżdżać), 199 
(tak się rozbrykać); zob. i tak 

taki - [również jako wyrażenie ekspresywne]: 40 
(nie ma takiego Death maniaka), P14 (taki 
grass zapierdolić, taki materiał), 100 (taka nie­
miłosierna kaszana), 56 (taki kop), 194 (taka 
menelnla), 113 (mieć taki power, gdy...), 242 (w 
przypadku takich zajebanych pozerów), 70 (ta­
kiego utworu dawno nie słyszałem) 

taktyka - 192 (taktyka zmęczeniowa) 

talent- I. [wyróżniający się wykonawca - tu: mo­
wa o zespole muzycznym]: 66 (talent „czarnej 
muzyki"), 66 (kolejny talent {„czarnej muzyki"}); 
II. [duże zdolności]: 160 (wielki talent) * 160 
(objawienie wielkich talentów kabaretowych [tu 
ironicznie]) 

talizman - 40 (gość z talizmanem) 

tam - [m. in.: jako partykuła, wyraz ekspresywny]: 
220 (żadne tam „alkohol frei"), 218 (jakieś tam 
ajlowia), 153 (żaden tam prawnuk Hitlera), 237 
(jakiś tam [dalej: nazwisko]) * 82 (Mnie się tam 
[to coś] podoba) 

tamtamowo - 272 (zaczynać się fletowo-tamta-
mowo) 

taniec-197 + 206 ({ultra} brutalny taniec), 197 
(taniec z glanami na wysokości twarzy) * 197 + 
206 (dawka tańca) 

tape - [taśma - lub kaseta z taśmą magnetofono­
wą]: 29 (promo tape), 29 (reh. tape), 29 (re-
hearsal tape) * 29 (nagrywać {rehearsal} tape) 

targać chuja - 263 ({z własnej woli} lecieć targać 
chuja komuś); zob. chuj 

taśma-[taśma magnetofonowa z nagranymi 
utworami zespołu]: 28, 70 * 66 (debiutancka ta­
śma), 28 + 66 (taśma demo), 233 (najnowsza 
taśma), 233 (taśma zespołu) * 30 (oprawa ta­
śmy), 28 (zakup taśm demo) * 233 (na najno­
wszej taśmie zespołu udzielać się {na kon-
gach}); zob. tape 

taśma-matka - [taśma mająca stać się podstawą 
dla produkcji nakładu kasety lub płyty]: 26 
(przekazanie taśmy-matki) 

taxowkarz - [tj. „taksówkarz"]: 12 
techniczni - [wykonawcy muzyki „techno"]: 50 
techno - [kierunek muzyki młodzieżowej]: 50 + 

P4 (Techno-Death-Grind), 50 + P4 (techno-
trash) * 278 (techno-party) 

tekścik - 200 (bardzo ładne tekściki) * 200 (mieć 
{bardzo ładne} tekściki) 

tekst - 1 . [tekst piosenki]: 10 (text), 11 (tekst) ł 87 
+ 206 ({total} antyklerykalny tekst), 87 + 206 
({total} antyreligijny tekst), 272 (tekst bez jaboli i 
barwy army), 86 + 224 (tekst {w bardziej staro-
punkowym klimacie i} dołowy raczej), 87 ({bar­
dzo} literacki tekst), 50 (text na demo), 86 (tekst 
o pierdolonym Związku Radzieckim), 11 (text 
po łacinie), 86 + 214 (tekst nadzwyczaj pozy­
tywny i OK), 11 (w swoich textach), 66 (wasz 
tekst), 86 + 224 (tekst w {bardziej staropunko-
wym} klimacie), 87 (texty - wojna , śmierć, eko­
logia); II. [tekst pisany - artykuł w czasopiśmie, 
ulotka, itp.]: 11 (text), 215 (text and rysunki) * 
176 (tekst dotyczący walki z lewactwem), 266 
(niniejszy tekst) * 11 (dostać text), 266 (przeka­
zywać tekstem {chętnym Lewatywę Mentalną}); 
III. [utwór literacki]: 200 (czytanie tekstu {w sal­
ce}); IV. [wypowiedź ustna - np. w teatrze czy w 
TV]: 221 (co mięsistsze teksty) * 11 (sprawa z 
textem) * 221 (cytować {co mięsistsze} teksty); 
zob. pozytywno tekstowy 

teledysk-31 (pierwszy teledysk), 31 (teledysk 
zespołu) * 31 (dodać pierwszy teledysk {zespo­
łu}) 

televizja - zob. telewizja, tivi 
telewizja - 271 (televizja) * 241 (katowicka telewi­

zja), 271 (televizja publiczna) * 271 (zapewnie­
nia o televizji publicznej) * 241 (wygadywać 
bzdury w telewizji) 

temat - 1 . [określona, szczegółowa treść]: 222 
(mieć szlaban na ten temat [mleć zabronione 



wypowiadanie się o czymś]); II. [szersza, ogól­
niejsza problematyka, dziedzina wiedzy]: 271 
(pierwsza próba „w tym temacie" [tj. „w tej dzie­
dzinie"]) '* 222 (nie pierwszy raz mieć kontakt 
z tematem [znać się na czymś]) 

tematyka - 150 + 198 (tematyka eko), 150 (tema­
tyka praw zwierząt), 150 (tematyka wege) * 150 
(filmy o tematyce) 

„Tempie of Noise" - 5 + 249 
tempo -1. [tempo gry na instrumencie]: 94 (grin-

dowe tempo), 83 (średnie tempo) * 83 (brzdą­
kać w [średnim] tempie), 94 (zagrać w (grindo-
wym] tempie); II. [takt muzyczny]: 224 + 233 
(tempo utworu) * 224 + 233 (nakręcać tempo 
{utworów} [podawać takt]), 224 (nabijać tempo 
fjw.]); III. [szybkość zachodzenia wydarzeń, 
zmian stanów rzeczy]: 266 (rozwijać się w za­
wrotnym tempie [o idei]) 

ten-[między innymi występuje jako zaimek 
wskazujący o funkcji wyodrębnienia danego 
przedmiotu, dodatkowo niosący z sobą ładunek 
ekspresji]: 263 (chyba że mi ten chuj {zlasuje 
mózg}), 73 (materiał ten zabija), 187+ 189 (ten 
pierdolony system), 63 (I ten wokal!) * 100 (na­
granie tego [...] gniotą), 101 (zagęszczenie tych 
instrumentalnych wygibasów) * 43 (uwielbiać te 
opętane bandy), 159 (być w tych dupach obsry-
wanym), 129 (być alternatywnym do tego jar­
marku), 43 (obejrzeć ten wielki rytuał), 247 
(pierdolić w ten sposób), 104 ({nie wywołać or­
gazmu} u tych kilku osób) * 113 (do tego potęż­
ne brzmienie}), 221 (tego typu batony), 244 
(chuj z tego wszystkiego wyniknął), 255 (reszta 
tego szajsu) 185 (iść z tym sprzętem nad rzecz­
kę), 71 (no [...] tego nie wytrzymałem), 82 (cały 
ten syf) 

tera - [tzn. „teraz']: 270 (a tera, Szanowna Publi­
czności, list...) 

terror-81 + 212 (Crust Terror Brigade) * 193 
(neofaszystowski terror) * 193 (wzrastanie 
{neofaszystowskiego} terroru) * 199 (skierować 
terror w stronę {kapitalistycznych bękartów}) 

terrorystka - 164 (murzyńska terrorystka), 164 
(znana terrorystka) * 164 (odstrzelenie {znanej, 
murzyńskiej} terrorystki) 

text-zob. tekst 
tępogłowy-191 (tępogłowy goryl) 
tępy - 1 6 + 239 (być tępym chujem) 

thank - 8 + 214 (a teraz obszerne Thanks i Hel-
lou) 

thanx - [zamiast: „thank", „thanks"]: A. [tyle co 
„dziękuję"]: 14 (thanx to) * 214 (Ja również me­
ga thanx!) * 213 (Thanx Andy za ciekawy view); 
B. [tyle co „podziękowania"]: 214 (thanx i hello 
dla wszystkich), 14 + 45 (mega sathanix demo­
niac thanx) 

tivi-211, zob. telewizja 
to-[między innymi występujące jako pełniąca 

funkcje retoryczne partykuła]: 218 („A to ci do­
piero"), 217 + 260 (to nie „ideał dosięgnie bru­
ku", ale zwykła kiszka), 187 (co to jest punk? 
[...] Może to czad-party i czad-giełdy...), 261 
(muzyka to jest kurwa [...] życiodajna), 271 (De­
zerter to się teraz skurwił), 102 (bardziej jest to 
wszystko umelodyjnione), 45 (To może chcesz 
kogoś pozdrowić ?) 

toastowanie - [sposób śpiewania w muzyce ska]: 
32 (toastowanie wokalisty) * 116 (dużo tu to-
astowania) 

top - [czołówka, najlepsi]: 83 + 229 (gwiazdor 
z punko-polo topu) 

topornie - 1 0 0 (topornie ciężkie kawałki) 
torturować - 145 (być torturowanym [o zwierzę­

ciu]) 
total -1. [w najwyższym stopniu]: 87 + 206 (total 

antyklerykałny tekst). 87 + 206 (total antyreligij-
ny tekst), 185 (hobby było total D.I.Y.); II. [wy­
krzyknik negatywny]: 206 (To jest total!) 

totalnie-I. [tyle co „świetnie", „kapitalnie"]: 206 
(było totalnie); II. [w najwyższym stopniu]: 43 
(totalnie bluźniercza {kapela}) * 206 (być total­
nie bez zarzutu), 206 (być totalnie pijanym), 
206 (być totalnie przystępnym [o cenie]), 206 
({mieszkać} totalnie spokojnie) * 206 (chuje 
z totalnie innej bajki) 

totalny -1. [występujący w najwyższym stopniu, 
bardzo intensywny, zupełny, itd.]: 206 (totalny 
ewenement), 206 (totalny, niepokój), 206 + 220 
(totalna parodia), 206 (totalne upolitycznienie) * 
41 (mieć totalnego fioła na punkcie...); II. 
[wszechogarniający, powszechny, całkowity]: 
218 (totalny destroj), 25 (totalny moshing), 188 
(totalna odmowa), 206 (totalny podziw), 62 (to­
talna rzeź i brutalność), 56 (totalny wymiot), 
206 ({zmieniać się w} totalny walec); III. [wielki, 
wspaniały, genialny - o człowieku]: 206 (totalny 



artysta); IV. [ekstremalny]: 43 (być najbardziej 
totalnym [o kapeli]) 

łotartowski - [w stylu grupy Tot Art]: 206 (totarto-
wska poetyka) 

tour- [tournee]: 25 (zagraniczne tour'y) 
towarzycho - 232 
towarzysz - [tu: kolega, współpracownik]: 271 

(towarzysz Siwy) 
tra-la-la - 49 (blues'owe tra-la-la) 
transcendentalny - 263 ((pierdolony) transcen­

dentalny atak), 263 ({pierdolona} transcenden­
talna lobotomia) 

transowaty - [w pewnym stopniu transowy]: 103 
({kopnięte} transowate reggae) 

transowy-[o muzyce] mogący wywołać t rans-
szybki i jednostajny]: 113 (niesamowicie trans-
owa {muzyka}) * 88 (transowy klimat), 103 
(transowa muzyka) 

trasa-[trasa koncertowa zespołu]: 25 * 216 (tra­
sa zespołu) * 216 (info o trasach zespołów) * 25 
(grać trasę [tj. grać na koncertach składających 
się na „trasę"]) 

trash - 1 . [styl muzyki młodzieżowej]: 50, P4 * 62 
(Brutal Death Thrash), 50 + P4 (techno-trash) * 
50 + P4 (mieszanka Death/Doom/He-
avy/Trash); II. [znaczenie przymiotnikowe -
związany ze stylem trash]: 40 (Trash maniąc), 
62 + P4 (Trash Metal), 62 ({agresywny i brutal­
ny} trash metal) * 95 (być zbliżonym do trash-
punka), 95 (grać trasch-punka); zob. strashliwie 

trashers - [zwolennik stylu trash]: 40 (zagorzały 
trash'ers) 

trashowy - 50 (trashowa młocka) 
trashować - [grać charakterystycznie dla stylu 

trash]: 86 (lekko trashujący punk), 94 (trashują-
ce zwolnienia) 

trawa - [marihuana]: P14 ({rzadko} miewać tra­
wę), zob.grass 

trawka - [marihuana]: 203 (trawka) 
trąbal - [smarkacz]: 230 
trend - [moda]: 51 (pierdolony trend) * 51 (być 

pierdolonym trendem) 
trockista - 176 („polski" trockista), 176 (atakować 

{„polskich"} trockistów) 
trochę - I. [tj. „w niewielkim stopniu"]: 223 ({było} 

trochę klezmersko), 32 (trochę więcej {przejść}) 
* 88 (trochę hipnotyczny kawałek [tj. utwór]) * 

88 (trochę inny klimat [tj. rodzaj muzyki]) * 50 
(być trochę gore [o tekstach]), 50 (być trochę 
gore'owym [jw.]), 203 (być trochę ujaranym) * 
224 (trochę odpaść), 70 (trochę się podjarać) * 
211 (z zines jest trochę gorzej); II. [oznaczenie 
ilości]: A. [przedmiotów i zjawisk niepoliczal­
nych]: 116 (trochę New York City funk {dodać 
do Ska}) * 247 (rozpierdolić trochę gówna), 225 
(zrobić trochę kasy), 234 ({kosztować} trochę 
strachu w tyłku); B. [przedmiotów i zjawisk za­
sadniczo policzalnych]: 200 (trochę {ordynar­
nych} przedruczków), 200 (trochę wierszy), 123 
({mieć} trochę zadym) 

troszkę - 256 (zmienić troszkę {styl}) * 49 (śmier­
dzieć jeszcze troszkę amatorszczyzną [o muzy­
ce]) 

trujący - 173 (trujące wyziewy {żydopowszechne-
go błotka}) 

trunek - 261 * 266 (boski trunek) * 266 (fanatyk 
{boskiego} trunku) 

trup - 36 (zniekształcony trup) * 36 (kupa {znie­
kształconych} trupów) * 45 (bawić się z trupami 
[nekrofilia]); zob. jeść trupa 

tryskać - 110 + 262 (tryskać czadem), 113 + 262 
(tryskać energią), 262 (tryskać entuzjazmem), 
262 (tryskać młodością), 262 (tryskać zadzior-
nością {buńczuczną}) 

trza- [tyle co: „trzeba"]: 266 (trza podnieść este­
tykę) 

trzecioobiegowy - 1 2 5 (trzecioobiegowe wydaw­
nictwa) 

trzymać za mordę - [władać kimś]: 190 (trzymać 
[kogoś] za mordę) 

tuba-[tu: możliwość propagowania jakiejś pra­
wdy, informacji, itd.]: 233 (potrzeba większej tu­
by) 

twardogłowość - [upór, konserwatyzm]: 193 
(w przypadku twardogłowości „futrzarzy") 

twarz-I. [indywidualność, charakter]: 143 (czy 
twoje jedzenie ma twarz); II. [przednia część 
głowy]: 197 (taniec z glanami na wysokości 
twarzy) 

twoja b. - [tzn. „twoja baszka" - twoja sprawa, 
twój interes (z rosyjskiego)]: 220 

tworzyć - 1 . [stanowić skład]: 81 (tworzyć założ-
kę); II. [ustanawiać, powoływać do bytu]: 182 



(tworzyć realną alternatywę i realną walkę prze­
ciw systemowi), 129 (tworzyć scenę) 

ty spizdił! - [rosyjskie: „zawaliłeś!"]: 220 
tyle -1. [tyle co: „tak dużo", „tak wiele"]: 53 ((daw­

no nie słyszałem] tyle czadu), 266 ({gadać) już 
tyle pierdoł), 113 (tyle {potencjalnej} siły), 126 
(tyle ska-wywiadów), 255 (jest w tym tyle {pun-
krockowego} smrodu); II. [tyle co: „tak bardzo"]: 
221 (ja tu tyle mieszam); III. [współtworzy spój­
nika]: 97 + 109 (raczyć publikę czadem, tyle że 
bardziej połamanym) 

t y ł - 2 3 3 (skończyło się tyłem finansowym [strata 
finansowa]) * 233 (załatwiać tyły [zapewnić coś 
wbrew przeszkodom]) 

t y ł ek -234 (kosztować trochę strachu w tyłku [tj. 
kosztować trochę strachu, zdenerwowania]) 

typ -1. [rodzaj]: 70 + 221 (ten typ) * 221 (tego ty­
pu batony), 70 (tego typu muzyka), 185 + 211 
(hasła typu No Futurę); II. [tyle co „koleś", 
„gość']: 256 (długowłosy typ), 188 (typ czader-
sko-podobny), 256 (zabrodziały typ) 

tzw. - [w fukcji wnoszenia ironii]: 83 (dziedzina 
tzw. komerchy), 83 (tzw. oficjalny rynek muzy­
czny), 167 (tzw. ugrupowania centro-prawu) 

U 
uaktywnić się - 192 (uaktywnić się dopiero pod 

rynkiem [o policji przystępującej do akcji]) 
ubranko - 1 9 6 + 200 (kriszniackie ubranko) 
ubrać s i ę - P 3 (być pięknie ubranym), 119 (być 

ubranym we flayers'a) * P3 ({pięknie} ubrany in­
dianista), 119 (koleś ubrany {we flayers'a}) 

uc ieczka -194 (paniczna ucieczka) * 194 (zmu­
sić do {panicznej} ucieczki) 

uczucie - 158 (uczucie {nasze} do rzezańców du­
chowych) 

udany - 180 (udany pogrzeb {alternatywy}) 
udupić-[zniszczyć]: 244 (udupić to) * 244 (trze­

ba {to} udupić) 
udecja- [Unia Demokratyczna]: 167 (umizgi do 

udecji) 

udzielać się -1. [grać]: 23 + 233 ({na najnowszej 
taśmie zespołu} udzielać się na kongach); II. 
[być członkiem, uczestniczyć]: 221 (udzielać się 
w jakimś szatańskim projekcie [tu: być uczestni­

kiem przedsięwzięcia w ramach sceny death-
metalowej, blackmetalowej]) 

UFO - 254 (zajebiste UFO) 
ufta-ufta - [negatywne określenie muzyki]: 83 

({słowiańskie} łyci-pyci-ufta-ufta) * 83 (proste uf­
ta-ufta), 83 (słowiańskie ufta-ufta), 83 (odrzuca­
jące ufta-ufta) * 83 (nie grać {prostego} ufta-uf­
ta), 83 (porzucić {słowiańskie} ufta-ufta) 

ugrupowanie - 1 6 7 (ugrupowanie centro-prawu), 
167 (tzw. ugrupowanie {centro-prawu}) * 167 
(wyróżnić z tzw. ugrupowań centro-prawu) 

ujarać się - [oszołomić paleniem marihuany]: 203 
(trochę ujarany) * 203 (być {trochę} ujaranym) 

ujawnić się - [w znaczeniu: ujawnić swoją obe­
cność]: 192 (musieć [...] się ujawnić) 

ukazać się - [tj. „być wydanym" - o utworze, pły­
cie, itd.]: 73 * 31 (ukazać się na vinylu [tj. na 
płycie analogowej - o utworze muzycznym]) 

ukazywać się - [tj. „być wydawanym", mieć opub­
likowaną twórczość-o zespole muzycznym]: 
29 (ukazywać się na kompilacjach) 

układy- I . [nieformalne powiązania między 
ludźmi]: 156; II. [struktura elementów]: 157 (ide­
alny układ) * 157 (uważać [coś] za {idealny} 
układ) 

ulegać-157 (ulegać wpływom {lewactwa}), 198 
(ulegać biodegradacji) 

uliczny-82 (uliczna muzyka {punk}), 82 (punk 
uliczny [rodzaj muzyki punk wykonywanej na 
ulicy]), 8 (walka uliczna) 

uliczno-załogancki -121 (uiiczno-załogancka 
poezja) 

ulot fanzin - [rodzaj wydawnictwa]: 125 * 213 
(parodia ulot fanzina) 

ulotka-214 * 131 (ulotki anty-porno), 125 (pi-
semko-ulotka) 

ulota - 232 (wg uloty), 232 (wydrukować ulotę) 
ultra - [wskazuje najwyższy stopień zaistnienia 

cechy]: 197 + 206 (ultra brutalny {taniec}), 89 
(ultra prymitywny {punck rock}), 79 (ultra pun­
kowy {koncert}), 116 (ultra-skankerski) * 257 
(Ultra Horror Death Grind {prosto z grobowca}) 
* 185 (być ultra punkowym [o hobby]) 

ultrapunkowy - 1 2 (ex-ultrapunkowy) * 80 (ex-
ultrapunkowa kapelka); zob. punkowy 

ultraprofesjonalny - 22 (ultraprofesjonalna ka­
pela); zob. profesjonalny 



uitrawegański - 206 (być ultrawegańskim); zob. 
wegański 

umelodyjnić -102 (bardziej umelodyjniony) * 
102 ({bardziej} jest to wszystko umelodyjnione) 

umizgi - [kokietowanie]: 167 (umizgi do aferałów 
i udecji), 167 (dziwaczne umizgi {do aferałów 
i udecji}) 

umpa-umpa - [pogardliwe określenie muzyki]: 83 
(hc/punkowe umpa-umpa), 83 (słowiańskie um­
pa-umpa) * 83 (słyszeć {to hc/punkowe} umpa-
umpa) 

umpa-umpa-punko-polo - 83 (gwiazda umpa-
umpa-punko-polo) 

umysłowo chory-259 (umysłowo chory czło­
wiek [tu: ktoś zachowujący się w sposób nie 
akceptowany]) 

underground - [środowisko alternatywne - zwła­
szcza punki i metalowcy]: 38 * 79,180 (literacki 
underground), 213 (lubelski underground), 182 
(punkowy underground), 38 (światowy under­
ground) * 213 (historia {lubelskiego} under­
groundu), 38 (kapele ze {światowego} under­
groundu); zob. podziemie 

undergroundowy - 128 + 200 (undergroundowa 
literaturka), 128 (muzyka undergroundowa) 

upalić się - [oszołomić wypaloną marihuaną]: 
203 (upalić się na maxa), 203 (zdrowo upalić 
się) * 203 (być {zdrowo} upalonym); zob. odpa­
lić się, ujarać się 

upodobnić się - 153 (upodobnić się do bonehe-
ads) * 153 (chcieć się upodobnić {do bonehe-
ads}) 

upolitycznienie- 151 (upolitycznienie ruchu 
{skins}), 206 (totalne upolitycznienie) 

uroczy - 200 (urocze dziewczęcie) 
urojony - 167 (urojony model) 
urzędowy - 175 („urzędowy" anty-semityzm) 
usilnie-271 (usilnie namawiać [orkiestrę do bi­

sów]) 
usta - 260 (usta pełne żygowin) * 192 ({wręczać} 

ze służbowym uśmiechem na ustach [tj. być 
nieszczerze uśmiechniętym]); zob. złotousty 

uśmiech - 12 (sexy uśmiech) * 192 (wręczać ze 
służbowym uśmiechem na ustach [będąc nie­
szczerze uśmiechniętym]) 

uświadamianie-198 (uświadamianie ekologicz­
ne), 198 (uświadamianie wegetariańskie) 

uświadomić -182 + 199 (uświadomić {szerokie} 
masy społeczne) 

utożsamiać się z - [przyjmować czyjeś poglądy]: 
189 (utożsamiać się z ruchem anarchistycz­
nym) 

utwór - 30 (bonusowy utwór {nie ujęty w spisie}), 
53 (czadowy utwór), 32 (utwór okraszony lifta­
mi), 64 (utwór stworzony by zabijać), 70 (taki 
utwór), 53 (ten utwór), 53 (5 znakomity utwór) * 
53 (atmosfera {tego} utworu), 24 (coverowanie 
utworu), 71 (koniec utworu), 224 + 233 (tempo 
utworu) * 65 (składać się z pięciu utworów [o 
demo]), 70 (dawno nie słyszeć takiego utworu), 
30 (zawierać 6 utworów [o demo]) 

uwaga-I. [myślenie o czymś, nakierowanie 
aktywności w jakimś kierunku]: 194 (uwaga 
antyfaszystów) * 194 (koncentrowanie uwagi 
{antyfaszystów} na nazi-skinach); II. [wyrażenie 
zdania, opinia, sformułowanie opinii]: 200 (uwa­
ga o periodyczku) 

uwalanie się - [upicie się]: 204 (uwalanie się „kil-
ju") * 204 (być zainteresowanym uwalaniem 
się) 

uważność - [zwracanie uwagi na coś, wyczulenie 
na coś]: 229 (uważność na cierpienie) 

uwielbiać-43 (uwielbiać te bandy [tj. zespoły 
muzyczne]) 

uzurpacyjny -193 (uzurpacyjny napęd {ideolo­
gii}) 

V 
vegę - zob. wege 
view - [wywiad]: 213 (bardzo ciekawy View), 53 

(czadowy view) * 53 (dzięki ci za {czadowy} 
view), 213 (thanx za {bardzo ciekawy} 'view); 
zob. wywiad 

vinyl - zob. winyl 
vocal - zob. wokal 
vocalista - zob. wokalista 

W 
walczyć-199 ({trzeba} walczyć o masy), 170 

(walczyć o Narodową Wielką Polskę), 199 (wal-



czyć {o masy}, o ich świadomość) t 174 (wal­
czyć przeciw {żydowsko-germariskim} struktu­
rom), 193 (walczyć z przegniłym „żydo-soc-libe-
ralizmem") * 199 (trzeba walczyć {o masy, o ich 
świadomość}) 

walec - [metaforyczne określenie siły dźwięku]: 
206 (zamieniać się w totalny walec) 

walić po głowie - 1 8 8 + 228 (ostro walić po gło­
wie [określenie oddziaływania estetycznego]) 

walka - 176 (bezpośrednia walka {z lewactwem}), 
187 (nasza walka), 8 (walka uliczna), 185 (wal­
ka o „czystą scenę"), 167 (walka o postęp), 170 
(walka o Narodową Polskę), 182 + 187 (walka 
przeciw systemowi), 182 (realna walka (przeciw 
systemowi}), 173 (walka z (żydowsko-amery-
kańskim} imperializmem), 174 (walka z {syjoni­
stycznym} imperializmem), 176 ({bezpośrednia} 
walka z lewactwem) * 167 (chęć walki {o po­
stęp}), 158 (próba walki), 8 (sceny walk {ulicz­
nych}), 173 (szanse w walce {z żydowsko-ame-
rykańskim imperializmem}) * 176 (dotyczyć 
bezpośredniej walki {z lewactwem} [o tekście]), 
182 (tworzyć realną walkę {przeciw systemowi}) 

Warszawka - 255 ({wesołe} fajfusy z Warszawki) 

warsztat - [rodzaj imprezy oświatowo-artystycz-
nej]: 140 (warsztaty „Droga wszystkich istot") * 
140 (prowadzić warsztaty „Droga wszystkich 
istot") 

wbijać się w pamięć - [czynić duże wrażenie]: 
256 (nie wbijać się w pamięć) 

wbuź - [określenie, sposób; tyle co: „mówiąc", 
„mówieniem"]: 272 (wręcz (i wbuź) zachęcać 
[kogoś do czegoś...]) 

wchłanianie - [tu: czynność jedzenia]: 147 
(wchłanianie wszystkiego) * 147 (odmawiać 
wchłaniania {wszystkiego...}) 

wchodzenie kopa - [początek działania narkoty­
ku]: P14 (długie wchodzenie kopa [tj. chodzi 
o to, że działanie narkotyku widoczne jest po 
dłuższej chwili]) 

wcielenie do - 6 (mżonki o wcieleniu ruchu skins 
[do...]) 

wegański - [przymiotnik utworzony od rzeczowni­
ka „weganin", tj. radykalny wegetarianin]: 87 
(wegański przekaz), 149 (stowarzyszenie we-
gańskie); zob. ultrawegański 

wege - 1 . [zamiast: „wegetarianin" lub „wegetaria­
nizm"]: 149 (być wege), 149 (akcja na rzecz we­
ge); II. [skrót od „wegetariański"]: 149 (alterna­
tywny sposób życia (eko-wege)), 150 (tematy­
ka vegę) 

weget - [zamiast: wegetarianin"]: 149 (być weget) 
wegetarianin - 147 

wegetariański - 149 (bar wegetariański), 149 
(wegetariańskie jedzenie), 149 (wegetariańskie 
jedzonko), 200 (II Kongres Wegetariański), 149 
(stołówka wegetariańska), 149 (stowarzyszenie 
wegetariańskie), 149 (Wegetariański Świat), 
198 (uświadamianie wegetariańskie), 149 (we­
getariańskie żarcie) 

wesoły - 200 (wesoły rokendrolik), 255 (wesołe 
fajfusy z Warszawki) 

west - [tj. Zachód]: 213 (studio na Wesfcie) * 213 
(wysyłać [kasety] na West) * 213 (pójść na 
West [tj. być tam sprzedanym]) 

wew krotce wew szpszedaży - [tj. „wkrótce 
w sprzedaży"]: 18 

weteran - 203 + 222 (napędzany winkiem i jointa-
mi weteran {sceny}), 203 + 222 (weteran sceny) 
* 221 ({stetryczałe} wspominki weteranów) * 38 
(weterani Deatlfowych szos) 

wibracja - [tu: wibracja wywoływana przez muzy­
kę]: 96 (te różne wibracje) * 96 (mieszanka 
{tych różnych} wibracji) 

widać i słychać - [slogan reklamowy]: 271 
widzieć - l . [tyle co „zobaczyć"]: 156 (widzieć 

młodzieńca) 153 (widzieć „skinów") * 27 (wi­
dzieć na żywca [tj. słuchać zespołu w czasie 
koncertu; „na żywo"]); II. [tyle co „mieć zdanie 
na temat kogoś lub czegoś"]: 159 (widzieć czar­
nych jako będących w porządku) 

wiedza - 45 (wiedza o ciemnych stronach życia) * 
45 (więcej wiedzy {o ciemnych stronach życia}) 
* 45 (zdobyć wiedzę) 

wiejski-[tu: na niskim poziomie artystycznym]: 
25 + 242 (wiejski spęd [tj. koncert]) 

wielki - 1 . [wspaniały]: 38 (być naprawdę wielkim 
(o undergroundzie]), 43 (wielki rytuał [tzn. kon­
cert „metalowy"]); II. [dużej miary, wyróżniający 
się]: 160 (wielki talent kabaretowy); III. [tyle co 
„znaczny", „bardzo duży"]: 261 (wielka moc 
{trunku}); IV. [rodzaj epitetu wchodzącego w za­
kres określenia; ma znaczenie ideologicznej 



deklaracji], 170 (Narodowa Wielka Polska) * 
266 (orędownik wielkiej Polski) 

wiersz - [utwór poetycki]: 202 (dotknięty wiersz) * 
202 (dużo [dotkniętych] wierszy), 200 (trochę 
wierszy) 

wiertary - [neologizm będący wynikiem słowo­
twórczej zabawy]: 232 („Kopary i wiertary" [na­
zwa rubryki w czasopiśmie]) 

wieś - [chamstwo]: 224 + 242 (to jest pierdolona 
żenada i wieś!) 

wieszanie się u klamki - [tj. żebranie, przypo-
chlebianie się, bycie klientem]: 159 (wieszanie 
się u klamki zachodu); zob. bujanie się 

wietrzyć kasę - [spodziewać się zysku]: 225 
więc - [jako partykuła ekspresywna]: 62 (a więc 

krótko mówiąc), 138 (niszczmy więc fabryki wi-
wisektorów), 271 (Do tej płyty podszedłem więc 
z pewną dozą nieśmiałości) 

więdnąć - 234 (ręce opadały, a oczy więdły [mo­
wa o gorszeniu się]) 

winko - 203 + 222 (być napędzanym winkiem) 
winyl - [tradycyjna płyta gramofonowa]: 31 * 31 

(wydany na winylu), 31 (ukazać się na vinylu) 
wioskowy - [prymitywny, prostacki, bez walorów 

estetycznych]: 83 (wioskowy punk rock) 
wiosło - [gitara]: 23 
wioślarz - [gitarzysta]: 23 
wisizm - [postawa lekceważenia wszystkiego, 

nieprzejmowania się niczym]: 231 
wiwisektor - [ktoś dokonujący wiwisekcji na zwie­

rzętach]: 138 + 146 * 138 (fabryka wiwisekto-
rów) 

wizja - [idea]: 187 (punkowa wizja) 
wjazd - [wejście - zwłaszcza wielu osób]: 206 * 

206 (wjazd w 6 osób do kibla) 
wjebać - [wsadzić]: 223 + 263 (wjebać [komuś] 

kosę [tj. pchnąć kogoś nożem]); zob. jebać 
wjechać- [ tu: „znaleźć się w...", „rozpocząć 

współpracę z..."]: 26 (wjechać do dobrego stu­
dio) 

wkładka - [rodzaj wydawnictwa towarzyszącego 
kasecie lub płycie]: 12 (xerowana wkładka) 

wkołysać - [wejść, zataczając się...]: 229 
wkurwiać - [denerwować]: 252 (to nas wkurwia) 
władczy - 190 (władcze ciągotki [tj. chęć rządze­

nia]) 

władza - 173 ({żydowska} władza kościelna), 193 
(władza {starej, post-PZPRowskiej} nomenkla­
tury), 173 (okupacyjna władza {żydowska}), 
173 ({żydowska} władza państwowa), 173 (ży­
dowska władza) 

włam - [włamanie]: 229 (pierwszy włam) 
włamać się - 192 (włamać się łomami), 192 (wła­

mać się {łomami} do środka) 
włażenie w pewne miejsce-[podlizywanie się]: 

159 (permanentne włażenie...w pewne miejsce 
{zachodowi}), 159 (włażenie...w pewne miejsce 
{zachodowi}); zob. pewne miejsce 

włażenie do dupy - zob. dupa 
włosy - 191 (kolorowe włosy), 46 (włosy długie i 

wolne od łupieżu) * 191 (dno z kolorowymi wło­
sami) 

wmanewrować - 147 (zostać wmanewrowanym 
w system) 

w normie-[na poziomie]: 83 (w normie wiosko­
wego punk-rocka) 

wnuczki Dmowskiego - [młodzież o poglądach 
nacjonalistycznych]: 194 (wnuczki Dmowskie­
go) 

wojownik - 45 (ciemny wojownik [tu: ktoś o po­
glądach satanistycznych]), 45 (prawdziwy ciem­
ny wojownik), 45 (wszyscy {prawdziwi} ciemni 
wojownicy) 

wokal - [głos piosenkarza]: 23, 53, 63, 89 * 52 + 
63 (bezlitosny wokal), 15 ({bardzo} ciekawy vo­
cal), 89 (drapieżny wokal), 63 (dziki wokal), 65 
(grobowy vokal), 52 (rozdzierający wokal), 89 
(świetny wokal) * 89 (być popartym {świetnym, 
drapieżnym} wokalem [o brzmieniu zespołu]) * 
15 (siedzieć na vocalu [tj. być wokalistą zespo­
łu]) 

wokalista-15 + 23 (vocalista) * 270 (gitarzysto-
wokalista), 80 (wokalista miejscowego punk-
bandu), 270 (gitarzysto-wokalista z zespołu 
„Alians") * 270 (list gitarzysto-wokalisty), 15 
({nieładne} odzywki wokalisty), 32 (toastowanie 
wokalisty), 80 (urodziny wokalisty) * 15 (brako­
wało vocal isty) 

wokalistka - 90 ({ciepły} głos wokalistki), 203 
({nastrojowy i jakby drugowy} głos wokalistki), 
117 ({czadowny} głos wokalistki) 

wolność-86 * 181 ({rozpowszechnianie} zakre­
su wolności) 



wolnościowiec - 181 (być zaangażowanym wol-
nościowcem), 181 (przeszkadzać nam (wolno-
ściowcom) w...) 

wolnościowy - 128 (broszura wolnościowa), 128 
(hasło wolnościowe), 128 (ideologia wolnościo­
wa), 181 (środowisko wolnościowe), 189 (wol­
nościowa wspólnota) 

wolny-I. [czyli nieprędki, grany w powolnym 
tempie]: 49 (niesamowicie wolny), 49 (momen­
tami wolne {kawałki}) * 49 (wolny death-doom-
grind-core), 49 (wolny, {ciężki} Death-metal), 49 
(wolna muzyka); II. [swobodny]: A. [bez cze­
goś]: 46 (być wolnym od łupieżu [o włosach]); 
B. [nie zajęty]: 122 (reszta łóżek była wolna) 

wór - 1 . [do przechowywania, noszenia czegoś]: 
222 (zdzierać do wora [tj. być pazernym na pie­
niądze, dyktować zbyt duże ceny]); II. [mosz-
na]: 239 (kręcenie wora [tj. ukręcanie moszny]) 

wpierdol - [pobicie]: 241 (należy się {komuś} 
wpierdol) 

wpierdolić - 1 . [wsadzić, zaprowadzić, itd.]: 191 + 
247 (wpierdolił {nas} na gliny [tj. zabrał nas na 
policję]); II. [zjeść]: 247 (wpierdolić {wszystkich 
nas}); zob. pierdolić 

wpływ - 157 + 176 (wpływ lewactwa), 173 (wpływ 
{żydo-lewicy} w mass-mediach), 173 (wpływ ży-
do-lewicy) * 173 (artykuł o wpływie {żydo-lewicy 
w mass-mediach}) * 157 + 176 (ulegać wpły­
wom {lewactwa}) 

w podskokach - [szybko]: 239 (spylać w podsko­
kach [tj. szybko uciekać]) 

wporzo - [w porządku]: 229 (wporzo gość) 

wpuszczać w kanał - [manipulować kimś]: 222; 
zob. wtłaczać w kanał 

w poprzek - 239 (działać wpoprzek); zob. cross 
over 

wręcz- I . [partykuła ekspresywna]: A. [towarzy­
szy przymiotnikowi]: 89 (wręcz grobowy {głos}), 
32 (niezwykłe wręcz {riffy}), 66 (wręcz zimny 
{Black Metal}); B. [towarzyszy czasownikowi]: 
113 + 262 (rzygać wręcz energią...); II. [tyle co 
„ręcznie", „rękami"] 272 (wręcz (i wbuź) zachę­
cać) 

wrogi - 41 (tak wrogi jak...) * 41 (być wrogim) 
w roli głównej - [najważniejszy]: 89 (charanie się 

w roli głównej) 

w rozproszeniu - 160 (znajdować się w rozpro­
szeniu [nie mieć jednej, silnej organizacji]) 

wrzaskliwy - 89 (naprawdę wrzaskliwy {głos}) * 
89 (wrzaskliwy głos) 

wsamplować - [zapisać w przekształconej ele­
ktronicznie postaci]: 32 (wsamplować głos na 
płytę) 

wskakiwać do bagienka opatrzonego firmo­
wym napisem - [rozpoczynać współpracę z fir­
mami komercyjnymi]: 83 

wskok-233 (wskok (z butów} na czoło), 233 
(wskok z butów {na czoło}) * 233 (przyjąć 
wskok z butów na czoło [zostać kopniętym 
w czoło przez kogoś zeskakującego ze sceny]) 

wspakultura - [zob. definicja w tekście]: 169 

wspaniały - 28 (tak wspaniały) * 28 (wspaniałe 
demo), 60 (wspaniała gitara), 79 (wspaniała 
rozmowa) * 56 (coś wspaniałego! [okrzyk za­
chwytu]) 

wspólnota - 170 (Polska Wspólnota Narodowa), 
189 (samoorganizująca się wspólnota), 189 
(wolnościowa wspólnota) 

współobywatel - 1 9 3 (swoi współobywatele) * 
193 (pochodzenie {swoich} współobywateli) 

współpraca-122 (współpraca międzyskłotowa), 
194 (współpraca policji {z panami skinheada­
mi}), 194 (współpraca {policji} z panami skinhe­
adami), 38 (współpraca z prasą podziemną) * 
122 (zacieśnić współpracę {międzyskłotowa}) 

współpracować - 193 (współpracować z prawi­
cowymi oszołomami) 

wspominki - 221 (stetryczałe wspominki), 221 
({stetryczałe} wspominki weteranów) 

wstawka - [część utworu muzycznego]: 117 (od-
jechana wstawka) * 117 (szybkie Ska z {odje-
chanymi} wstawkami) 

wsypać się - [wbiec]: 206 (wsypać się do parku) 

wszechpolak - [członek organizacji Młodzież 
Wszechpolska, prawicowiec]: 194 + 194 (młody 
Wszechpolak) 

wszechpotężny - 53 (wszechpotężny klimat {me­
lancholii, zadumy i przygnębienia}) 

wszelkiej maści - [różnorodny]: 180 (odjazdowcy 
wszelkiej maści łączcie się) 

wszystko - [zamiast wszyscy]: 25 (wszystko 
skankuje); zob. dać z siebie wszystko 



wszystko co żywe - [ tu: wszyscy]: 74 ({zamie­
niać w szczątki zbryzgane krwią i żółcią] wszy­
stko co żywe) 

wściekłość - [tu jako kategoria estetyczna]: 63 
(dotychczasowa wściekłość) * 63 (zatracić 
{dotychczasową] wściekłość) 

wtłaczać w kanał - [manipulować kimś, zmuszać 
go do czegoś]: 187 + 189 (wtłaczać {kogoś} 
w kanał); zob. wpuszczać w kanał 

wtopić - [stracić finansowo]: 233 (nie wtopić zbyt 
wiele [tj. nie stracić za dużo zainwestowanych 
pieniędzy) 

w tym temacie - 271 ([tj. „w tej dziedzinie"]: pier­
wsza próba „w tym temacie") 

wychylić się - [pokazać się, wyraźnie dać znać o 
swoim istnieniu]: 241 (nie pozwolić się wychylić 
{faszystowskiej gnidzie}) 

wyciskać brud spod paznokci - 112 (czad wyci­
skający {miód z uszu}, brud spod paznokci 
[metaforyczny opis sugestywności i siły słucha­
nej muzyki]) 

wyciskać miód z uszu-112 (czad wyciskający 
miód z uszu fjw.]) 

wyciszony - 89 (numer wyciszony [tj. zagrany ci­
cho, delikatnie]) 

wyczad - 9 9 + 111 (słowiański wyczad [prymityw­
na muzyka „czadowa"]); zob. czad 

wyczaić - [domyślić się, zrozumieć]: 233 (nie 
móc wyczaić ze słuchu [zrozumieć słuchając; 
tu: tekstu piosenki]) 

wydać - 26 (wydać {tę demówkę} na piracie [tj. 
bez uwzględnienia praw autorskich]), 31 (być 
wydanym na vinylu [tj. na płycie plastykowej, 
analogowej]), 156 (być wydanym po punkowe­
mu [tu: nieporządnie]) * 26 (wydać demówkę 
{na piracie}), 31 (wydać składak) * 29 (mieć wy­
dany live [tj. płytę „na żywo", z koncertu]) 

wydawać- I . [opublikować]: 125 (być wydawa­
nym na papierze kredowym [o newsletterze]) * 
126 (wydawać skazina), 125 (wydawać news­
letter); II. [ponieść koszty, wydać pieniądze]: 
190 (wydawać miliony) 

wydanie - 1 . [produkt wydawniczy]: 26 (tajniackie 
wydanie), 26 (być znanym z tajniackich wydań 
[o firmie]); II. [wydarzenie - wydanie czegoś]: 
29 (wydanie reh'a), 125 (wydanie katalogu-
książki); III. [kolejna wersja czegoś]: 167 (real-

socjalizm w ich wydaniu [tj. w ich wykonaniu; 
jak oni go widzą]) 

wydawanie-271 (wydawanie kaset) * 271 (ru­
szać z wydawaniem {kaset}) 

wydawnictwo - [tu: druk]: 125 (wydawnictwo fan-
zinopodobne), 125 (wydawnictwo trzecioobie-
gowe) 

wyeliminować - [tyle co „zabić", „zlikwidować"]: 
164 (wyeliminować goryla) 

wygadywać - 241 (wygadywać {bzdury o Ska} w 
katowickiej telewizji) * 241 (wygadywać bzdury) 

wygibasy - [tu: popisy gry instrumentalistów 
(oceniane negatywnie)]: 101 (te instrumentalne 
wygibasy) * 101 (zagęszczenie {tych instrumen­
talnych} wygibasów) 

wyglądać-89 (wyglądać fikuśnie), 230 (wyglą­
dać odlotowo) 

wygładzony - [grzeczny, jednostajny]: 99 (nie 
być tak wygładzonym [o jednostajnej muzyce]) 

wyjebać - [wyrzucić]: 192 (w ostatniej chwili wyje­
bać {z kieszeni petardy}), 192 (wyjebać z kie­
szeni) * 192 (wyjebać {z kieszeni} petardę); 
zob. jebać, wjebać, wypierdolić 

wyjechać-192 (spokojnie wyjechać ze środka 
demonstracji [tu: zostać wyprowadzonym przez 
policję]); zob. wjazd 

wyjść z garażu - [przestać być nieznaną, ama­
torską - odbywającą próby w garażu - grupą 
muzyczną; zdobyć popularność]: 82; zob. gara-
żowo, garażowy 

wykładać szmal - [inwestować pieniądze]: 222 
(wykładać szmal na zespół) 

wykładnia - 228 (serwować wykładnię) 
wyklaskiwanie - [uniemożliwianie zespołowi za 

pomocą oklasków gry na koncercie]: 271 (wy­
klaskiwanie podmiotów wykonawczych) 

wykop - [duża ekspresja i energia gry]: 103 (dość 
duży wykop), 113 (dziki wykop), 113 (wykop 
swoisty dla [danego zespołu] * 103 (soniczny 
odjazd z {dość dużym} wykopem) * 113 (być za­
granym z wykopem) 

wykopyrtny - [bardzo śmieszny, fajny]: 231 
wykorzystywać - 145 (być wykorzystywanym [o 

zwierzęciu]) * 244 (najczęściej wykorzystywać), 
244 (wykorzystywać {wywiady z kapelami} do 
obrabiania dupy) * 7 (wykorzystywać [do cze-



goś] wywiady z kapelami), 141 (wykorzystywać 
zwierzęta) 

wykurw - [tu: energiczna, głośna muzyka]: 256 
(przyjemny wykurw po prostu); zob. wypierd 

wykurwisty - [tj. bardzo fajny]: 239 (wykurwista 
kniga) 

wylęgarnia - 194 (wylęgarnia nazi skinheadów) 
wyluzować się - [odprężyć się, przestać się 

przejmować]: 221; zob. luzak, na luzaku 
wymiatać - [grać w określony sposób]: 115 (gita­

ry wymiatają aż miło) 
wymięknąć - [zrezygnować, mieć dość]: 224 
wymiot - [wymiatająca gra]: 56 (totalny wymiot); 

zob. wymiatać 
wymioty-83 (nie móc powstrzymać wymiotów), 

zob. rzygać, rzygowiny 
wypieki na buzi - 266 (przeczytać z wypiekami 

na buzi [tj. z zapamiętaniem, niecierpliwością, 
zapałem) 

wypierd - [energiczna, szybka muzyka]: 113 + 
255 (ognisty wypierd) * 113 + 255 (więcej ogni­
stego wypierdu); zob. wykurw 

wypierdol - 1 . [energiczna, szybka muzyka]: 256 
(ten sam wypierdol); II. [popis gry perkusisty]: 
256 (zmienić styl podczas wypierdolu) 

wypierdolić - [wyrzucić]: 217 + 247 (wypierdolić 
kasetę {przez okno}) * 217 + 247 (wypierdolić 
{kasetę} przez okno); zob. wyjebać, pierdolić 

wypocina - [tu: tekst opublikowany w czasopi­
śmie]: 266 (niniejsza wypocina), 266 (wypociny 
złotoustych kolesi) * 266 (czytać wypocinę) 

wyprostować się-[być duchowo niezależnym, 
honorowym]: 158 (dumnie wyprostowany) * 158 
(stać dumnie wyprostowanym) 

wypustka - [wydanie kasety lub płyty]: 26 (ich 
trzecia wypustka) 

wypuszczać na rynek - 83 (w bezczelny sposób 
wypuszczać [kogoś] na {tzw. oficjalny} rynek 
muzyczny [zaoferować do sprzedaży jego 
utwory]) 

wyruchanie - [kopulowanie (aktywne)]: 239 
(zdatny do wyruchania [tu: dobry]) 

wyruchać-263 (być na siłę wyruchanym [tj. 
zgwałconym]) 

wysokooktanowy - [pełen energii]: 113 (wysoko­
oktanowy, punkowy czadzik) 

wysprajować - [zamalować rysunkami i napisami 
wykonanymi farbą w sprayu]: 124 (wysprajować 
dworzec kolejki); zob. sprayować 

wystawka - 200 (wystawki w szkołach) 
występ - 247 ({całkowicie} spierdolić występ) 
wyswobadzanie -141 (wyswobadzanie zwie­

rząt) 
wywiad-126 + 218 (ska-wywiad), 7 + 244 (wy­

wiad z kapelą) * 200 (adresik w sprawie wywia­
dów), 45 ({Mega sathanix demoniac} thanx za 
wywiad), 126 (tyle ska-wywiadów)* 7 + 244 
(wykorzystywać {do obrabiania dupy} wywiady 
{z kapelami}); zob. view 

wywiadzik - 200 * 267 (obszerny wywiadzik) 
wywiadzisko - 232 (długaśne wywiadzisko) 
wywrotowiec - 176 * 164 (znany wywrotowiec 

{i bolszewik}) 
wyziew -1 . [utwór muzyki death- lub blackmeta-

lowej]: 43 (jeden z najlepszych wyziewów) * 43 
(uważać materiał za jeden z najlepszych wyzie­
wów w kraju); II. [smród]: 173 (trujący wyziew 
żydopowszechnego błotka [tu: w znaczeniu 
metaforycznym - szkodliwe idee, szkodliwa at­
mosfera]) 

wyznawca - [tu: muzyk zespołu black- lub death-
metalowego]: 43 (główny wyznawca [tj. leader 
zespołu]) 

wyzwolenie-5 („Mamkły Mampazury. Pismo 
Frontu Wyzwolenia Zwierząt") * 170 (wyzwole­
nie narodowo-społeczne) * 170 (droga wyzwo­
lenia narodowo-społecznego) 

wyżyny-38 (wyżyny polskiego podziemia [tj. 
grupa najlepszych polskich zespołów undergro-
undowych]) 

wyzysk - 137 (wyzysk zwierząt) * 137 (być zwią­
zanym z wyzyskiem zwierząt [o sklepie]); zob. 
być wyzyskiwanym 

w zamierzeniach - [w planach]: 143 (być w za­
mierzeniach [o odstrzale jeleni]) 

w zimę - [zamiast: w zimie]: 8 (powstać w zimę 
[o kapeli]) 

X 
xerograficzny -12 (xerograficzny) 
xerowany - 12 * 12 (xerowana wkładka) 



Y 
y a - [tzn. „ja"]: 16 
yeah! - 213 (No i zaczynamy. Yeah!!!) 
yuppiesowski - 195 (yuppiesowska wersja Geor­

ge Buscha); zob. japi, japiszon 

Z 
zaangażowany - [tu tyle co: „ideowy"]: 86 (kaseta 

zaangażowana, {pełna przekazu}), 180 + 272 
(zaangażowana kontrkultura), 180 + 181 (zaan­
gażowany kontrkulturowiec), 181 (zaangażowa­
ny wolnościowiec) 

zabawa - 1 . [rozrywka, zwłaszcza na koncertach]: 
88 (zabawa na koncercie), 221 (ostra zabawa), 
156 + 213 (takie sprawy jak zabawa) * 221 (roz­
kręcać {ostrą} zabawę [tj. tańczyć w czasie kon­
certu]); II. [metaforycznie: pozbawiona znacze­
nia działalność]: 181 +189 (subkulturowa zaba­
wa {pod kontrolą systemu}) 

zabawiać się - [prowadzić działalność „na niby", 
nieważną, bez rzeczywistych wyników]: 260 
(zabawiać się w personalne utarczki), 260 (za­
bawiać się w przypierdalanki słowem) 

zabawowy - [skłonny do zabawy, rozrywki, do­
wcipny]: 221 (dosyć zabawowy) * 221 + 230 
(koleś zabawowy), 203 (nastrój zabawowy) * 
203 (być w nastroju zabawowym [tj. pod wpły­
wem marihuany]) 

zabicie nudy - [rozrywka]: 123 + 179 (zadymiać 
dla zabicia nudy) 

zabić - [dostarczyć bardzo intensywnych przeżyć 
estetycznych]: 73 (zabić a nie tylko zaskoczyć) 
* 73 (zabić większość Death maniax) * 73 (za-
bić w najbanalniejszej formie bluźnierstwa 
z bram piekieł) 

zabijanie - 6 (zabijanie zwierząt) * 6 (skończyć 
z zabijaniem {zwierząt}) 

zabijacki - [wojowniczy]: 229 (zabijackie zapędy) 
zabijać - [mocno oddziaływać estetycznie]: 73 

(materiał ten zabija) * 96 (zabijać na koncertach 
[o muzyce]) * 64 ({utwór} stworzony by zabijać) 

zabójczo - [wspaniale, świetnie]: 65 (zabójczo się 
zapowiadać) 

zabór - [ekspansja]: 169 (niemiecki zabór) * 169 
(walczyć z {niemieckim} zaborem) 

zabrodziały - [ten kto zapuścił brodę] 229 * 256 
(zabrodziały typ) 

zabrzmieć - 32 (gdy zabrzmią riffy) 
zabunkrować - [schować, ukryć]: 229 (zabunkro-

wać forsę {w środku [listu]}), 229 (zabunkrować 
{forsę} w środku [listu]) 

zachachmęcić - [niepotrzebnie skomplikować, 
„pokręcić" coś]: 221 (być nieźle zachachmęco-
nym) 

zachęcać-272 (zachęcać {kogoś} wbuź), 272 
(zachęcać {kogoś} wręcz) 

zachęcenie - [tj. zachęta dla]: 40 (zachęcenie de­
ath maniax) 40 (odpowiednie zachęcenie) * 40 
(być odpowiednim zachęceniem death maniax 
{aby przeczytali ten numer} [zina]} [o wypowie­
dzi]) 

za Chiny Ludowe - [żadną miarą, w żaden spo­
sób]: 222 + 271 (za Chiny Ludowe nie móc) 

zachodniak - [człowiek z Zachodu]: 229 
zachód - [tj. tu: Zachód]: 12 (jeździć na zachód), 

159 (włazić w... pewne miejsce zachodowi) * 
169 (bujanie się u klamki zachodu) 

zacieśnić współpracę-122 (zacieśnić współ­
pracę {międzyskłotową}) 

zacny - 270 (zacny debiucik) 
zadać sobie pytanie - [zastanowić się nad czymś 

zasadniczym]: 143 
zadawać się - 83 + 271 (zadawać się z {komer­

cyjnym} elementem) 
Zadruga - [zob. Przypisy]: 169 * 169 (historia Za-

drugi) 
zadrużanin - [członek ruchu Zadruga]: 158,169 * 

161 (nazywać się zadrużaninem), 169 (przed­
wojenny zadrużanin) 

zadrużny - 169 (myśl zadrużna), 169 (Polska Za-
drużna), 169 (postawa zadrużna) * 169 (święty 
znicz zadrużnego zapału) 

zadymiać - [urządzać agresywne demonstracje i 
zamieszki]: 123 + 179 (zadymiać dla zabicia 
nudy) 

zadyma - 1 . [przygody, „rozróby"]: 123 (wszelkie 
zadymy); II. [zamieszki, agresywne, ale niezbyt 
poważne demonstracje]: 123 (pójść na zady­
mę), 123 (jeździć na zadymy); III. [bójka]: 123 
(zadyma ze słoweńskimi skinheadami) * 123 



(mieć trochę zadym ze słoweńskimi skinheada­
mi); zob. dymienie, dym 

zadymiarski - [mający cechy zadymyj: 123 (za-
dymiarska demonstracja) 

zadymiarz - [ktoś urządzający niezbyt poważne 
demonstracje]: 123 (być postrzeganym jako za­
dymiarz) 

zadymka - [bójka, starciej: 194 (zadymka z nazi-
młodzieżą) 

zadziorność - 262 (zadziomość buńczuczna) * 
262 (rzygać zadziornością), 262 (sikać zadzior-
nością), 262 (tryskać zadziornością) 

zagorzały - 40 (zagorzały trash'ers) 

za gówniarza - [czyli: za młodu]: 235 (czytać 
[coś] za gówniarza) 

zagrać -97 (zagrać {bardziej} confliktowo), 94 
(być zagranym dis-owo), 111 + 113 (być zagra­
nym {bardzo} energetycznie), 255 (zagrać na 
odpierdol), 113 (być zagranym naprawdę nieźle 
{i z wykopem}), 25 (zagrać wtedy {4 numery}), 
94 (zagrać w grindowym tempie), 113 (być za­
granym z dzikim wykopem) * 94 (zagrać kawa­
łek), 25 (zagrać 4 numery), 111 + 113 (zagrać 
regatowe rytmy) * 97 (potrafić zagrać {bardziej 
confliktowo}); zob. grać 

zajarać - [tj, zapalić marihuanę]: P14 (zajarać so­
bie) 

zajawka - [zapowiedź]: 220 (zajawka {totalnej} 
parodii) 

zajebać -1. [ukraść]: 192 (zdążyć zajebać {forsę}) 
* 192 ({zdążyć} zajebać forsę); U. [od „jebać"-
kopulować]: 242 (zajebany pozer [tu wysoce 
negatywny epitet]); zob. jebać 

zajebiaszczij - [tyle co „zajebisty"]: 254 
zajebisty - [wspaniały, świetny, kapitalny]: 254 

(coś zajebistego!), 74 (zajebisty głos {Gołębia}), 
42 (zajebista {Death metalowa} horda), 196 
(zajebiste obcowanie z Bogiem), 278 (zajebista 
odzież), 113 (zajebisty power), 254 (zajebiste 
UFO) 

zajebiście -1. [wspaniale, kapitalnie, cudownie-
przysłówek]: 254, 255; II. [okrzyk zachwytu]: 
254 (zajebiście!) 

zajumać - [wziąć, zająć, ukraść]: 229 (zajumać 
miejsce przy tokarce) 

zakamuflowany- [ukryty]: 192 (zakamuflowany 
skinek) 

zakleić się - [oszołomić klejami o narkotycznym 
działaniu]: 203 (zaklejony debil) 

zakręcony - [skomplikowany, dziwny]: 97 (takie 
bardzo zakręcone to było) 

zaleta-P14 (zaleta {tego} grassu), P14 (jedna 
z zalet {tego grassu}) 

załatwić tyły - [załatwić wszystko]: 233 

załoga- I . [kapela]: 185 (załoga hardcore'owa), 
42 ({Mister i} jego załoga), 81 (młoda załoga 
{punkowa}), 102 (ostro grająca załoga), 81 
({młoda} załoga punkowa) * 42 (muzyka {Tom-
myego i jego} załogi); II. [grupa] 81 +185 (zało­
ga punks); III. [środowisko punkowe na danym 
terytorium]: 185 (załoga Inowrocław); zob. ka­
pela, brygada, zespół 

załogant - [członek załogi rozumianej jako środo­
wisko]: 185 * 81 + 185 (załogant {helsińskiej} 
brygady), 81 +185 (młodszy załogant) * 121 
(część załogantów), 81 +185 (jeden z {młod­
szych} załogantów {helsińskiej brygady}) 

załogantować - [być członkiem załogi]: 121 

załogancki -121 (uliczno-załogancki) * 121 (uli-
czno-załogancka poezja) 

załogancko - 121 ({miejsce} załogancko obskur­
ne) 

założka - [punkowy zespół muzyczny - zdrobnie­
nie]: 81 (ta założka) * 81 (tworzyć tęzałożkę) 

zamieniać w szczątki zbluzgane krwią i żółcią 
wszystko co żywe-[bardzo wysoka ocena 
gry zespołu metalowego]: 74 

zamordować - 1 4 5 (bestialsko zamordować) * 
145 ({bestialsko} zamordować własnego psa) 

zanegować - [potępiać]: 221 (zostać mocno za­
negowanym) 

zapalić kopa - zob. kop 
zapędy - [ambicje, plany]: 229 (zabijackie zapę­

dy) 
zapierdalać -1. [pracować]: 247 (zapierdalać 

w fabryce); II. [szybko jechać]: 247 (zapierdalać 
na deskorolce) 

zapierdolić -1. [wstrząsnąć kimś, wywołać czyjś 
podziw]: 256 (zapierdolić [kogoś] swoją muzy­
ką); II. [ukraść]: P14 (zapierdolić taki grass), 
P14 (zapierdolić taki materiał); III. [zapychać 
coś, wypełniać]: 247 (być dość gęsto zapierdo-
lonym tłumem [o klubie „Hybrydy" wypełnionym 



przez tłum); zob. pierdolić, odpierdolić, opierdo-
lić, pierdolnąć, wypierdolić 

za plecami - [tj. tajnie, bez wiedzy atakowanego]: 
156 (gnoić za plecami) 

zareagować - 162 (zareagować na prowokacyjne 
{zachowanie}), 162 (zareagować stanowczo 
{na prowokacyjne zachowanie}) 

zarzewie-199 (zarzewie {ludowego} buntu) * 
199 (być zarzewiem ludowego buntu) 

zarzynać - 143 (być zarzynanym) 
zaskinienie - [pogardliwie o obecności skinów na 

danym terenie]: 194 (spore zaskinienie) * 194 
(być niebezpiecznym z racji {sporego} zaskinie-
nia [o okolicy]) 

zaskinić- 194 (zaskinione miasto) 
zaskłotować - [zająć bez biletu, za darmo, niele­

galnie]: 122 (zaskłotować], 122 (zasquatować) 
* 122 (zaskłotować łóżko) * 122 (zasquatować 
siedzenia lotnicze); zob. skłot 

zaskok-[zaskoczenie, niespodzianka]: 229 * 
229 (być zaskokiem) 

zasłużyć s ię - 188 (zasłużyć się antyekologicz-
nie) 

zastęp - 198 (gigantyczny zastęp), 198 ({giganty­
czny} zastęp ludzki) 

zatracić-63 (jakby zatracić {dotychczasową 
wściekłość} [o sekcji rytmicznej]) * 227 (zatracić 
kop do życia), 229 (zatracić naturalny spontan), 
63 (zatracić {dotychczasową} wściekłość [o se­
kcji rytmicznej]) 

zatripować - [oszołomić - o działaniu narkotyku]: 
P14 (zatripować kogoś); zob. pierdyknąć 

zatrzymać - [tu: aresztować]: 192 (zatrzymać 
{jednego} kolesia) 

zasquatować - zob. zaskłotować 
zbić szmal - 222 (zbić na kimś szmal [tj. zarobić 

na kimś pieniądze]) 
zbieranie zwłok - [leczenie kaca]: 204 
zbluzgać - [pobrudzić, schlapać]: 74 (szczątki 

zbluzgane krwią i żółcią); zob. szczątki 
zboczony - [tu: pederasta]: 156 (zboczony biały) 
zbuntować się - 260 (zbuntowany odlotowiec) 
zdatny do wyruchania - [tzn. dobry, będący 

w porządku]: 239; zob. wyruchać 
zdążyć - 192 (zdążyć zajebać forsę) 
zdechła pizda - [trup kobiety]: 45 

zdeklarować się - 188 (być zdeklarowanym anty-
seksistowsko [o zinie]) 

zdominować - 173 (być zdominowanym przez 
żydów) 

zdrowo - [mocno]: 203 (zdrowo upalony [ktoś]) 
zdrowy - [mocny, dobry]: 110 ({naprawdę} zdro­

we czady) 
zdychać - 4 5 („Oślepiona kurwo zdychaj") 
zdzierać do wora - zob. wór 
zdzira - 260 (św. Klementyna Zdzira) 
zdziwko - [coś co wywołuje zdziwienie, zaskaku­

je]: 229 (niesmaczne zdziwko), 229 (niezłe 
zdziwko), 229 (pod klubem {niesmaczne} zdzi­
wko) * 229 (być dla niego {niezłym} zdziwkiem) 

zero-[tyle co: „nieobecność", „brak"]: 221 (zero 
hałasów), 221 (zero kontroli) 

ze słuchu - [tyle co: słuchając, posługując się słu­
chem]: 233 (nie mogłem wyczaić ze słuchu [tu: 
zrozumieć tekstu piosenki słuchanej z kasety 
lub płyty]) 

zespół - 222 * 8 (ten zespół) * 270 (gitarzysto-wo-
kalista z zespołu {Alians}), 8 (komunikacja z ze­
społem), 233 ({najnowsza} taśma zespołu), 31 
({pierwszy} teledysk zespołu), 216 + 216 (trasa 
zespołu), 53 (wiele zespołów), 152 ({nie} wszy­
scy w zespole) * 86 (być lansowanym przez ze­
spół [o „przesłaniu"]), 24 (być nagranym przez 
zespół), 156 (nienawidzić zespołów), 222 (wyło­
żyć szmal na zespół), zob. kapela, załoga 

zezgredzieć - [zestarzeć się, stać dorosłym]: 230 
zgranie-[czynność podczas przygotowania kon­

certu]: 24 (zgranie materiału koncertowego) 
zgred - [dorosły]: 221 * 239 (wszystkie zgredy) 
zimny-[tu: cecha estetyczna]: 66 (wręcz zimny) 

* 66 ({wręcz} zimny Black Metal) 
zin - 1 2 5 , 5 (zine), 38 + 125 (zine's [liczba mno­

ga]), 125 (zine'a [dopełniacz]) * 45 („Agony'zi-
ne"), 212 (Art Zine Galery), 212 (Art Zine 
Show), 5 („Bunkier. Punk Zine - Lębork") * 125 
(art zin), 125 (polski {art} zin), 125 (promo-zine), 
188 (zin zdeklarowany antyseksistowsko) * 125 
(twórcy {polskich} art zinów) * 38 (scena death 
to również zine's), 211 (z zines jest trochę go­
rzej); zob. fanzin, fanzinisko, fanzinus, fanzino-
podobny, ulot fanzin, skazin, skinzin 

zinek- 125 
zinowanie - [wydawanie zina]: 125 (zine'owanie) 



zinowy - 125 (zinowy obieg) 

zinorób - [wydawca zina]: 125 

zjarać się - [być opalonym]: P13 
zjebać się - 233 (można się zjebać od śmiecha-

wy [tj. „można umrzeć ze śmiechu"]) 
zjewreizować - [„użydzać", czynić żydowskim]: 

174 (zjewreizować fizycznie), 174 (zjewreizo­
wać duchowo) * 174 (zjewreizowane [duchowo 
i fizycznie} kołturistwo) 

zjudeizować - [jak wyżej]: 174 (zjudeizowany kle­
ryka!) 

z książki-[tj. sztuczny, książkowy]: 196 (neopo-
ganizm z książki) 

zlotowiec - [uczestnik zlotu]: 229 
ziasować mózg - [tj. ogłupić, oszołomić] - 263 

(zlasować kiedyś mózg swoim pierdolonym, 
transcendentalnym atakiem); zob. lasować 
mózg 

z lekka - 89 (wyglądać z lekka fikuśnie), 100 (na­
granie z lekka surowe i rzęrzące) 

zlewny-[śmieszny, zabawny]: 231 (zlewne opo­
wiadanko) 

zlewy - [rzeczy śmieszne]: 231; zob. polewka 
zlinczować - [pobić kogoś]: 206 (zostać zlinczo­

wanym) 
złapać doły - zob. dół 

złapać naiwniaczka - [tyle co „znaleźć frajera"]: 
200 

zło - [w znaczeniu zła metafizycznego]: 65 (być 
nasyconym złem [o black metalu]) 

złotousty- [ironicznie: wymowny]: 266 (złotousty 
koleś) 

zły - [w znaczeniu: pełen rozumianego metafizy­
cznie zła]: 65 (intensywnie zły), 65 (zły jak piek­
ło) * 65 ({intensywnie} zły Death Metal), 65 (de­
mo złe jak piekło) * 65 (być bardziej złym [o mu­
zyce]) 

zmęczeniowy - 1 9 2 (taktyka zmęczeniowa [tu: 
obliczona na zmęczenie przesłuchiwanego]) 

zmixować - [tj. „zmiksować" - zmieszać, połą­
czyć]: 12 (zmixować oba nurty {w jedną ca­
łość}) 

zmyła- [coś mylącego, wprowadzającego 
w błąd]: 229 (pełna zmyła) 

znajomek - [znajomy]: 200 (znajomkowie) 

znany-164 (znany wywrotowiec i bolszewik), 
164 (znana murzyńska terrorystka) * 26 (być 
znanym z tajniackich wydań) 

znicz - 169 (święty znicz zadrużnego zapału) 
zniesmaczać - [budzić w kimś niesmak]: 221 

([coś] zaczyna {mnie} zniesmaczać); zob. nie­
smaczny 

zniewalać - 1 4 5 (być zniewalanym [o zwierzę­
ciu)], 189 (być zniewolonym przez system [o lu­
dziach]), 198 (zniewalać ciało), 198 (zniewalać 
umysł) * 198 ({praca to} gówno zniewalające 
ciało, a czasem i umysł) 

znieważać - 1 4 5 (być znieważanym [o zwierzę­
ciu]) 

zomo - [tu: każde polskie zwarte oddziały policji]: 
192 (kordon zomo) 

zomowiec - [tu: członek polskich zwartych od­
działów policji]: 192 (oddział zomowców) 

z pewną dozą nieśmiałości - [aluzja do sloganu 
reklamowego: „z pewną taką nieśmiałością"]: 
271 (z pewną dozą nieśmiałości podejść do...}) 

zrobić w chuja - 244 (zrobić {nas} nieco w chu­
ja); zob. chuj 

zrobić coś - [przedsięwziąć jakieś działanie]: 149 
(zrobić coś dla ruchu [tj. wziąć udział w pracach 
ruchu]) 

zrobić kasę - [zarobić pieniądze]; zob. cash, ka­
sa 

zuch-pisemko - 200 

zwalać z nóg - 257 (zwalać z nóg [wzbudzać po­
dziw]); zob. powalić, powalić z nóg 

zwalić się - [ekspresywne: „przyjść"]: 206 (zwali­
ło się sporo kiejarzy) 

zwariowany - [określenie pozytywne, np. podkre­
ślające zaangażowanie]: 41 (być zwariowanym 
[o muzykach]), 41 (być zwariowanym {o fa­
nach}) 

Związek Radziecki - 86 + 242 (pierdolony Zwią­
zek Radziecki) * 86 + 242 (teksty o {pierdolo­
nym} Związku Radzieckim) 

zwierzak - 1 4 0 (pogadanka o zwierzakach) * 140 
(dotyczyć zwierzaków), 140 (nie dawać żad­
nych szans zwierzakowi), 140 (pomagać zwie­
rzakom) 

zwierzaczek - 1 4 0 
zwierzątko - 1 4 0 



zwierzę -6 (degradacja {i zabijanie} zwierząt), 
147 (ludzie-grobowce dla zwierząt), 135 (obro­
na zwierząt), 135 + 141 + 149 (prawa zwierząt), 
141 (wyswobadzanie zwierząt), 137 (wyzysk 
zwierząt), 6 (zabijanie zwierząt) * 137 (męczyć 
zwierzęta), 8 (respektować zwierzęta {jako 
stworzenia}), 141 (wykorzystywać zwierzęta) * 
5 („Mamkły Mampazury. Pismo Frontu Wyzwo­
lenia Zwierząt"); zob. animals 

zwijać - [aresztować lub zatrzymywać i zabierać]: 
192 (chcieć od razu wszystkich zwijać) 

zwinąć - [dokonać aresztowania lub zatrzyma­
nia]: 192 (zostać zwiniętym na komisariat) 

zwolnienie - [tu: określony, wolniejszy fragment 
utworu]: 94 (trashujące zwolnienia) * 94 (kawał­
ki z {trashującymi} zwolnieniami) 

z wypiekami na buzi - [z dużym zainteresowa­
niem]: 266 (przeczytać z wypiekami na buzi) 

zza oceanu - [amerykański]: 95 + 257 (grind-
punk zza oceanu) 

ź 
źle - 242 (jest w kurwę źle) 

ż 
żadnego kitu! - 222 (czysta prawda!) 
żaden tam - [lekceważące określenie]: 220 (żad­

ne tam „alkohol frei"), 153 (żaden tam prawnuk 
Hitlera) 

żałujta - 224 + 270 (nie żałujta kapuchy [nie żałuj­
cie pieniędzy]) 

żarcie- 198 (śmieciarskie żarcie), 198 ({śmie-
ciarskie} żarcie u McDonalda), 149 (wegeta­
riańskie żarcie) 

żenada - [coś, za co należy się wstydzić, coś że­
nującego]: 224 + 235 + 242 (pierdolona żena­
da) 

żenadka - [zob. wyżej]: 229 * 229 (żenująca że-
nadka) * 235 (bez żenadek) 

żenować - 229 (żenująca żenadka) 

żółć - 74 (szczątki zbluzgane krwią i żółcią) 

żulia-[tzw. „margines", tu: skini, „kibole"]: 213 
(cała „instant żulia" {śpi}) 

życie - 1 6 9 (życie codzienne), 266 (swoje życie), 
156 (życie w betonowej dżungli) * 227 ({zatra­
cić} kop do życia), 169 (postawa w życiu {co­
dziennym}), 129 + 150 ({alternatywny} sposób 
życia), 45 ({ciemne} strony życia), 188 (styl ży­
cia) * 156 (być o prawdziwym życiu {w betono­
wej dżungli}), 266 (gadać {już tyle pierdoł} w 
swoim życiu), 266 (mieć farta w życiu), 103 (w 
życiu nie słyszeć), 123 (poznać życie {od brud­
nej podszewki}) * 157 (podchodzić do życia {ze 
skinheadzkim sceptycyzmem} [tj. ujawniać po­
stawę życiową-tu: po skinheadzku sceptycz­
ną]), 185 (spojrzenie: życie nie ma sensu) 

życiodajny - 261 (życiodajna kurwa) 
życzę niepowodzenia - [zwrot kończący kore­

spondencję]: 271 
żyć - 116 (żyć Ska) * 126 (żyć i oddychać Ska) 
Żyd - 1 6 8 (słowo Żyd) * 173 (być zdominowanym 

przez żydów) 
żydolewica - 1 7 3 (wpływy żydo-lewicy) 
żydopowszechny - [tj. to co często spotykane i o 

charakterze żydowskim]: 173 (żydopowszech-
ne błotko), 173 (żydopowszechna narkoza) 

żydo-soc-liberalizm - 1 9 3 
żydostwo - 173 (światowe żydostwo) 
żydowski - 1 6 8 + 173 (żydowski agent), 173 (ży­

dowski anarchista), 173 (żydowska bojówka 
{anarchistyczna}), 173 (żydowska bojówka {fa­
szystowska i antypolska}), 173 (żydowski pacy­
fista), 173 ({światowa} propaganda żydowska), 
173 (sługus żydowski), 173 (żydowska władza 
{okupacyjna}), 173 (żydowska władza {kościel­
na}), 173 (żydowska władza {państwowa}) 

żydowsko-amerykański - 1 7 3 (żydowsko-ame-
rykański imperializm) 

żydowsko-germański - 1 7 3 (żydowsko-germań-
ska struktura) 

żydowsko-komunistyczny - 162 + 173 (żydo 
wsko-komunistyczna manifestacja) 

żydożerca - [antysemita]: 193 






